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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

της 

πρότασης απόφασης του Συμβουλίου 

για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή της 

συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών 

της, αφενός, και της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της 

Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και της 

Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-Α 

 

 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΕΙΔΙΚΟΥΣ ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΝΑ ΠΡΟΪΟΝ 

 

 

Σημείωση 1 

 

Γενικές αρχές 

 

1. Το παρόν παράρτημα καθορίζει τους γενικούς κανόνες που διέπουν τις εφαρμοστέες 

απαιτήσεις του παραρτήματος 11-Β οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο 11.2 παράγραφος 1 

στοιχείο γ) και παράγραφος 2 στοιχείο γ). 

 

2. Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος και του παραρτήματος 11-Β, οι απαιτήσεις για 

να είναι ένα προϊόν καταγόμενο σύμφωνα με το άρθρο 11.2 παράγραφος 1 στοιχείο γ) και 

παράγραφος 2 στοιχείο γ) είναι η αλλαγή της δασμολογικής κατάταξης, η διαδικασία 

παραγωγής, η μέγιστη αξία των μη καταγόμενων υλών ή οποιαδήποτε άλλη απαίτηση που 

προσδιορίζεται στο παρόν παράρτημα και στο παράρτημα 11-Β. 

 

3. Όταν γίνονται παραπομπές στο βάρος σε ειδικό κανόνα καταγωγής ανά προϊόν νοείται το 

καθαρό βάρος, το οποίο είναι το βάρος ενός υλικού ή ενός προϊόντος, μη 

συμπεριλαμβανομένου του βάρους της συσκευασίας. 

 

4. Το παρόν παράρτημα και το παράρτημα 11-Β βασίζονται στο εναρμονισμένο σύστημα, όπως 

τροποποιήθηκε την 1η Ιανουαρίου 2017. 
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Σημείωση 2 

 

Δομή του παραρτήματος 11-Β 

 

1. Οι σημειώσεις για τμήματα, κεφάλαια, κλάσεις ή διακρίσεις μελετώνται σε συνδυασμό με 

τους ειδικούς κανόνες καταγωγής ανά προϊόν για το οικείο τμήμα, κεφάλαιο, κλάση ή 

διάκριση. 

 

2. Κάθε ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν που ορίζεται στη στήλη 2 του 

παραρτήματος 11-Β εφαρμόζεται στο αντίστοιχο προϊόν που προσδιορίζεται στη στήλη 1 του 

παραρτήματος 11-Β. 

 

3. Εάν ένα προϊόν υπόκειται σε εναλλακτικούς ειδικούς κανόνες καταγωγής ανά προϊόν, το 

προϊόν θεωρείται καταγόμενο εάν πληροί έναν από τους εναλλακτικούς ειδικούς κανόνες που 

έχουν καθοριστεί για το εν λόγω προϊόν. Εάν ένα προϊόν υπόκειται σε ειδικό κανόνα 

καταγωγής ανά προϊόν που περιλαμβάνει πολλαπλές απαιτήσεις, το προϊόν θεωρείται 

καταγόμενο μόνον εάν πληροί όλες τις απαιτήσεις. 

 

4. Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος και του παραρτήματος 11-Β, ισχύουν οι 

ακόλουθοι ορισμοί: 

 

α) «κεφάλαιο»: τα πρώτα δύο ψηφία του αριθμού δασμολογικής κατάταξης στο πλαίσιο 

του εναρμονισμένου συστήματος· 

 

β) «κλάση»: τα πρώτα τέσσερα ψηφία του αριθμού δασμολογικής κατάταξης στο πλαίσιο 

του εναρμονισμένου συστήματος· 
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γ) «τμήμα»: ένα τμήμα του εναρμονισμένου συστήματος· και 

 

δ) «διάκριση»: τα πρώτα έξι ψηφία του αριθμού δασμολογικής κατάταξης στο πλαίσιο του 

εναρμονισμένου συστήματος. 

 

5. Για τους σκοπούς των ειδικών κανόνων καταγωγής ανά προϊόν, ισχύουν οι ακόλουθες 

συντομογραφίες1: 

 

α) «CC»: κατασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιουδήποτε κεφαλαίου, εκτός του 

κεφαλαίου του προϊόντος, ή αλλαγή κεφαλαίου, κλάσης ή διάκρισης από οποιοδήποτε 

άλλο κεφάλαιο, που σημαίνει ότι όλες οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται 

στην κατασκευή του προϊόντος πρέπει να υπόκεινται σε αλλαγή δασμολογικής 

κατάταξης σε επίπεδο 2ψήφιου αριθμού, δηλαδή αλλαγή κεφαλαίου του 

εναρμονισμένου συστήματος· 

 

β) «CTH»: κατασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός της κλάσης 

του προϊόντος, ή αλλαγή κεφαλαίου, κλάσης ή διάκρισης από οποιαδήποτε άλλη 

κλάση, που σημαίνει ότι όλες οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται στην 

κατασκευή του προϊόντος πρέπει να υπόκεινται σε αλλαγή δασμολογικής κατάταξης σε 

επίπεδο 4ψήφιου αριθμού, δηλαδή αλλαγή κλάσης του εναρμονισμένου συστήματος· 

και 

 

  

 
1 Για λόγους σαφήνειας, διευκρινίζεται ότι, εάν η απαίτηση αλλαγής της δασμολογικής 

κατάταξης προβλέπει εξαίρεση για αλλαγή από ορισμένα κεφάλαια, κλάσεις ή διακρίσεις, 

καμία από τις μη καταγόμενες ύλες αυτών των κεφαλαίων, κλάσεων ή διακρίσεων δεν μπορεί 

να χρησιμοποιείται μεμονωμένα ή από κοινού. 
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γ) «CTSH»: κατασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε διάκρισης, εκτός της 

διάκρισης του προϊόντος, ή αλλαγή κεφαλαίου, κλάσης ή διάκρισης από οποιαδήποτε 

άλλη διάκριση, που σημαίνει ότι όλες οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται 

στην κατασκευή του προϊόντος πρέπει να υπόκεινται σε αλλαγή δασμολογικής 

κατάταξης σε επίπεδο 6ψήφιου αριθμού, δηλαδή αλλαγή διάκρισης του 

εναρμονισμένου συστήματος. 

 

 

Σημείωση 3 

 

Εφαρμογή του παραρτήματος 11-Β 

 

1. Το άρθρο 11.2 παράγραφος 1 στοιχείο γ) και παράγραφος 2 στοιχείο γ), που αφορούν 

προϊόντα τα οποία έχουν αποκτήσει χαρακτήρα καταγωγής και χρησιμοποιούνται στην 

κατασκευή άλλων προϊόντων, εφαρμόζονται ανεξάρτητα από το αν ο χαρακτήρας αυτός 

αποκτήθηκε στον ίδιο τόπο κατασκευής σε ένα Μέρος στο οποίο χρησιμοποιούνται τα εν 

λόγω προϊόντα. 

 

2. Εάν ένας ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν προβλέπει ότι μια προσδιοριζόμενη μη 

καταγόμενη ύλη δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ή ότι η αξία ή το βάρος προσδιοριζόμενης μη 

καταγόμενης ύλης δεν μπορεί να υπερβαίνει συγκεκριμένο κατώτατο όριο, οι εν λόγω 

απαιτήσεις δεν εφαρμόζονται σε μη καταγόμενες ύλες που κατατάσσονται σε άλλο σημείο 

του ΕΣ. 
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3. Εάν ένας ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν προβλέπει ότι ένα προϊόν πρέπει να 

παράγεται από συγκεκριμένη ύλη, ο κανόνας αυτός δεν εμποδίζει τη χρήση και άλλων υλών 

οι οποίες δεν μπορούν να ικανοποιήσουν την εν λόγω απαίτηση, λόγω της ίδιας της φύσης 

τους. 

 

 

Σημείωση 4 

 

Υπολογισμός της μέγιστης αξίας των μη καταγόμενων υλών 

 

1. Για τους σκοπούς των ειδικών κανόνων καταγωγής ανά προϊόν, ισχύουν οι ακόλουθοι 

ορισμοί: 

 

α) «δασμολογητέα αξία»: η αξία που προσδιορίζεται βάσει της Συμφωνίας για την 

εφαρμογή του άρθρου VII της GATT 1994· 

 

β) «EXW»: 

 

i) η τιμή εκ του εργοστασίου για το προϊόν η οποία έχει καταβληθεί ή είναι 

καταβλητέα στον κατασκευαστή στην επιχείρηση του οποίου διενεργήθηκε 

η τελευταία επεξεργασία ή μεταποίηση, εάν η τιμή περιλαμβάνει την αξία όλων 

των υλών που χρησιμοποιήθηκαν και όλα τα άλλα έξοδα που προκύπτουν κατά 

την κατασκευή ενός προϊόντος, αφού αφαιρεθούν τυχόν εσωτερικοί φόροι οι 

οποίοι επιστρέφονται ή είναι δυνατό να επιστραφούν, κατά την εξαγωγή του 

παραχθέντος προϊόντος· ή 
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ii) αν δεν υπάρχει καταβληθείσα ή καταβλητέα τιμή ή αν η πράγματι καταβληθείσα 

τιμή δεν αντανακλά όλα τα έξοδα που συνδέονται με την κατασκευή του 

προϊόντος τα οποία όντως προκύπτουν κατά την κατασκευή ενός προϊόντος, η 

αξία όλων των υλών που χρησιμοποιήθηκαν και όλα τα λοιπά έξοδα που 

προκύπτουν κατά την κατασκευή του προϊόντος στο Μέρος εξαγωγής που: 

 

Α) περιλαμβάνουν τα έξοδα πώλησης, τα γενικά και διοικητικά έξοδα, καθώς 

και τα κέρδη, τα οποία μπορούν ευλόγως να καταλογιστούν στο προϊόν· και 

 

Β) δεν περιλαμβάνουν το κόστος μεταφοράς, ασφάλισης, όλα τα άλλα έξοδα 

τα οποία προκύπτουν κατά τη μεταφορά του προϊόντος και τυχόν 

εσωτερικούς φόρους του Μέρους εξαγωγής που επιστρέφονται ή είναι 

δυνατόν να επιστραφούν κατά την εξαγωγή του παραχθέντος προϊόντος· 

 

γ) «MaxNOM»: η μέγιστη αξία των μη καταγόμενων υλών εκφραζόμενη ως ποσοστό· και 

 

δ) «VNM»: η αξία των μη καταγόμενων υλών οι οποίες χρησιμοποιούνται για την 

κατασκευή του προϊόντος, και η οποία είναι η δασμολογητέα αξία κατά τη στιγμή της 

εισαγωγής, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων μεταφοράς, ασφάλισης κατά 

περίπτωση, συσκευασίας και όλων των άλλων εξόδων τα οποία προκύπτουν κατά τη 

μεταφορά των υλών στον λιμένα εισαγωγής στο Μέρος όπου εδρεύει ο παραγωγός του 

προϊόντος. 

 

Εάν δεν είναι γνωστή και δεν μπορεί να διαπιστωθεί, χρησιμοποιείται η πρώτη 

επιβεβαιώσιμη τιμή που καταβλήθηκε για τις μη καταγόμενες ύλες είτε στο ένα Μέρος 

είτε στο άλλο, από την οποία μπορεί να εξαιρούνται όλα τα έξοδα μεταφοράς των μη 

καταγόμενων υλών στο εσωτερικό ενός Μέρους, όπως τα έξοδα μεταφοράς, ασφάλισης 

και συσκευασίας, καθώς και κάθε άλλο γνωστό και επιβεβαιώσιμο έξοδο που 

προκύπτει εκεί. 
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2. Για τον υπολογισμό της MaxNOM, εφαρμόζεται ο ακόλουθος τύπος: 

 

 

MaxNOM(%) =  
VNM

EXW 
 × 100 

 

 

Σημείωση 5 

 

Ορισμοί των όρων που χρησιμοποιούνται στο τμήμα XI του παραρτήματος 11-Β 

 

1. «Φυσικές ίνες»: οι ίνες εκτός από τις τεχνητές ή τις συνθετικές ίνες. Η χρήση τους 

περιορίζεται στα στάδια πριν από τη νηματοποίηση, συμπεριλαμβανομένων των 

απορριμμάτων, και, εκτός εάν έχει οριστεί αλλιώς, ο όρος «φυσικές ίνες» περιλαμβάνει ίνες 

που έχουν χτενιστεί, λαναριστεί ή έχουν μεταποιηθεί με άλλο τρόπο για τη νηματοποίηση, 

δεν έχουν όμως νηματοποιηθεί· ο όρος «φυσικές ίνες» καλύπτει τις χοντρότριχες της κλάσης 

05.11, το μετάξι των κλάσεων 50.02 και 50.03, τις ίνες από μαλλί και τις εκλεκτής ποιότητας 

ή τις χοντροειδείς τρίχες των κλάσεων 51.01 έως 51.05, τις βαμβακερές ίνες των κλάσεων 

52.01 έως 52.03 και τις άλλες ίνες φυτικής προέλευσης των κλάσεων 53.01 έως 53.05. 

 

2. «Υφαντικοί πολτοί», «χημικές ύλες» και «ύλες που προορίζονται για την κατασκευή 

χαρτιού»: ύλες οι οποίες δεν κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 και που είναι δυνατόν 

να χρησιμοποιούνται για την κατασκευή ινών ή νημάτων τεχνητών, συνθετικών ή από χαρτί. 

 

3. «Τεχνητές ίνες μη συνεχείς»: δέσμες από συνθετικά ή τεχνητά νήματα, μη συνεχείς ίνες 

ή απορρίμματα νημάτων των κλάσεων 55.01 έως 55.07. 
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4. «Τύπωση»: τεχνική κατά την οποία ένα αντικειμενικά αξιολογούμενο χαρακτηριστικό, όπως 

το χρώμα, ο σχεδιασμός ή οι τεχνικές επιδόσεις, εφαρμόζεται σε υπόστρωμα από υφαντικές 

ύλες με μόνιμο χαρακτήρα, με χρήση μεταξοτυπίας, κυλίνδρου, ψηφιακών τεχνικών ή 

τεχνικών μεταφοράς. 

 

5. «Τύπωση (ως αυτοτελής εργασία)»: τεχνική κατά την οποία ένα αντικειμενικά 

αξιολογούμενο χαρακτηριστικό, όπως το χρώμα, ο σχεδιασμός ή οι τεχνικές επιδόσεις, 

εφαρμόζεται σε υπόστρωμα από υφαντικές ύλες με μόνιμο χαρακτήρα, με χρήση 

μεταξοτυπίας, κυλίνδρου, ψηφιακών τεχνικών ή τεχνικών μεταφοράς σε συνδυασμό με 2 

(δύο) τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος, όπως πλύσιμο, λεύκανση, 

μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, κατεργασία για την 

αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, οριστικό τελείωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, 

μαντάρισμα και εξάλειψη κόμπων (κουρά), υπό την προϋπόθεση ότι η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % (πενήντα τοις εκατό) της τιμής εκ 

εργοστασίου του προϊόντος. 

 

 

Σημείωση 6 

 

Όρια ανοχής που εφαρμόζονται σε προϊόντα που περιέχουν δύο ή περισσότερες βασικές υφαντικές 

ύλες 

 

1. Για τον σκοπό της παρούσας σημείωσης, βασικές υφαντικές ύλες είναι οι ακόλουθες: 

 

— μετάξι· 

 

— μαλλί· 

 

— χοντροειδείς τρίχες· 
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— τρίχες εκλεκτής ποιότητας· 

 

— χοντρότριχες· 

 

— βαμβάκι· 

 

— ύλες που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή χαρτιού και χαρτί· 

 

— λινάρι· 

 

— καννάβι· 

 

— γιούτα και άλλες υφαντικές ίνες που προέρχονται από το εσωτερικό του φλοιού 

(βίβλος) ορισμένης κατηγορίας φυτών· 

 

— σιζάλ και άλλες υφαντικές ίνες του είδους Agave· 

 

— ίνες από κοκοφοίνικα, άβακα, ραμί και άλλες φυτικές υφαντικές ίνες· 

 

— συνθετικές ίνες, συνεχείς· 

 

— τεχνητές ίνες, συνεχείς· 

 

— νήματα μεταφοράς ηλεκτρικού ρεύματος· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυπροπυλένιο· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυεστέρες· 
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— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυαμίδια· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς πολυακριλονιτριλικές· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυϊμίδια· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυτετραφθοριοαιθυλένιο· 

 

— μη συνεχείς συνθετικές ίνες από πολυ(θειούχο φαινυλένιο)· 

 

— συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυ(χλωρίδιο του βινυλίου)· 

 

— άλλες συνθετικές ίνες μη συνεχείς· 

 

— τεχνητές ίνες μη συνεχείς από βισκόζη· 

 

— άλλες τεχνητές ίνες μη συνεχείς· 

 

— νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από 

πολυαιθέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλα νήματα· 

 

— νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από 

πολυεστέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλα νήματα· 
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— προϊόντα της κλάσης 56.05 (μεταλλικές κλωστές και νήματα επιμεταλλωμένα), στα 

οποία έχει ενσωματωθεί λωρίδα που έχει έναν πυρήνα που αποτελείται είτε από ένα 

λεπτό φύλλο αλουμινίου είτε από πλαστική μεμβράνη επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη 

αλουμινίου, πλάτους μέχρι και 5 (πέντε) mm και η οποία έχει συγκολληθεί μέσω 

διαφανούς ή έγχρωμης κολλητικής ουσίας μεταξύ 2 (δύο) στρώσεων πλαστικής 

μεμβράνης· και 

 

— άλλα προϊόντα της κλάσης 56.05. 

 

Παράδειγμα: 

 

Νήμα της κλάσης 52.05 που κατασκευάζεται από βαμβακερές ίνες της κλάσης 52.03 και από 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς της κλάσης 55.06 είναι ένα νήμα ανάμεικτο (σύμμεικτο). 

Επομένως, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη καταγόμενες συνθετικές ίνες μη συνεχείς που 

δεν πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήματος 11-Β, με την προϋπόθεση ότι το συνολικό 

βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 % (δέκα τοις εκατό) του βάρους του νήματος. 

 

Παράδειγμα: 

 

Ύφασμα από μαλλί της κλάσης 51.12 που κατασκευάζεται από νήματα από μαλλί της κλάσης 

51.07 και από συνθετικές ίνες μη συνεχείς της κλάσης 55.09 είναι ένα ύφασμα ανάμεικτο 

(σύμμεικτο). Επομένως, μπορούν να χρησιμοποιούνται συνθετικά νήματα που δεν πληρούν 

τις απαιτήσεις του παραρτήματος 11-Β, ή νήματα από μαλλί που δεν πληρούν τις απαιτήσεις 

του παραρτήματος 11-Β, ή συνδυασμός των δύο, με την προϋπόθεση ότι το συνολικό βάρος 

τους δεν υπερβαίνει το 10 % (δέκα τοις εκατό) του βάρους όλων των βασικών υφαντικών 

υλών. 
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Παράδειγμα: 

 

Μια φουντωτή υφαντική επιφάνεια της κλάσης 58.02 που κατασκευάζεται από βαμβακερά 

νήματα της κλάσης 52.05 και από βαμβακερό ύφασμα της κλάσης 52.10 θεωρείται σύμμεικτο 

προϊόν μόνον αν το βαμβακερό ύφασμα είναι και αυτό σύμμεικτο ύφασμα που 

κατασκευάζεται από νήματα δύο διαφορετικών κλάσεων ή αν τα χρησιμοποιούμενα 

βαμβακερά νήματα είναι και αυτά σύμμεικτα. 

 

Αν η ίδια φουντωτή υφαντική επιφάνεια έχει κατασκευαστεί από βαμβακερά νήματα της 

κλάσης 52.05 και από συνθετικό ύφασμα της κλάσης 54.07, τότε προφανώς τα 

χρησιμοποιούμενα νήματα αποτελούν δύο χωριστές βασικές υφαντικές ύλες και, συνεπώς, η 

φουντωτή υφαντική επιφάνεια είναι σύμμεικτο προϊόν. 

 

2. Όταν γίνεται παραπομπή στην παρούσα σημείωση στο παράρτημα 11-Β, οι απαιτήσεις που 

ορίζονται στη στήλη 2 αυτού δεν εφαρμόζονται σε μη καταγόμενες βασικές υφαντικές ύλες, 

με εξαίρεση τα ελαστομερή νήματα, που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή προϊόντος των 

κεφαλαίων 50 έως 63, υπό την προϋπόθεση ότι: 

 

α) το προϊόν περιέχει 2 (δύο) ή περισσότερες βασικές υφαντικές ύλες· και 

 

β) το βάρος των μη καταγόμενων βασικών υφαντικών υλών, συνολικά, δεν υπερβαίνει το 

10 % (δέκα τοις εκατό) του συνολικού βάρους όλων των βασικών υφαντικών υλών που 

έχουν χρησιμοποιηθεί. 

 

3. Κατά παρέκκλιση από τη σημείωση 6.2, για τα προϊόντα των κεφαλαίων 50 έως 63 τα οποία 

περιέχουν «νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από 

πολυαιθέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλα νήματα», το όριο ανοχής είναι 20 % (είκοσι 

τοις εκατό) όσον αφορά το βάρος αυτών των μη καταγόμενων νημάτων ως ποσοστό επί του 

βάρους όλων των βασικών υφαντικών υλών που χρησιμοποιούνται. 
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4. Κατά παρέκκλιση από τη σημείωση 6.2, για τα προϊόντα των κεφαλαίων 50 έως 63 στα οποία 

έχει ενσωματωθεί «λωρίδα που έχει έναν πυρήνα που αποτελείται είτε από ένα λεπτό φύλλο 

αλουμινίου είτε από πλαστική μεμβράνη επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη αλουμινίου, πλάτους 

μέχρι και 5 (πέντε) mm και η οποία έχει συγκολληθεί μέσω διαφανούς ή έγχρωμης 

κολλητικής ουσίας μεταξύ δύο στρώσεων πλαστικής μεμβράνης», το όριο ανοχής είναι 30 % 

(τριάντα τοις εκατό) όσον αφορά το βάρος αυτής της μη καταγόμενης λωρίδας ως ποσοστό 

επί του βάρους όλων των βασικών υφαντικών υλών που χρησιμοποιούνται. 

 

 

Σημείωση 7 

 

Άλλα εφαρμοστέα όρια ανοχής σε ορισμένα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα 

 

1. Όταν γίνεται παραπομπή στην παρούσα σημείωση στο παράρτημα 11-Β, επιτρέπεται να 

χρησιμοποιούνται μη καταγόμενες υφαντικές ύλες, με εξαίρεση τα είδη φοδραρίσματος και 

εσωτερικών επενδύσεων, τα ελαστομερή νήματα και τα νήματα για ράψιμο, οι οποίες δεν 

πληρούν τις απαιτήσεις του καταλόγου της στήλης 2 για το έτοιμο κλωστοϋφαντουργικό 

προϊόν, υπό τον όρο ότι κατατάσσονται σε κλάση άλλη από αυτή του προϊόντος και ότι η αξία 

τους δεν υπερβαίνει το 8 % (οκτώ τοις εκατό) της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος. 

 

2. Μη καταγόμενες ύλες που δεν κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 μπορούν να 

χρησιμοποιούνται χωρίς περιορισμούς στην κατασκευή των κλωστοϋφαντουργικών 

προϊόντων που κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63, ανεξάρτητα από το αν περιέχουν ή 

όχι υφαντικές ύλες. 
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Παράδειγμα 

 

Αν μια απαίτηση που ορίζεται στο παράρτημα 11-Β ορίζει, για ένα συγκεκριμένο είδος από 

υφαντική ύλη (όπως τα παντελόνια), ότι πρέπει να χρησιμοποιούνται νήματα, αυτό δεν 

απαγορεύει τη χρήση μη καταγόμενων μεταλλικών ειδών, όπως κουμπιά, επειδή τα 

μεταλλικά είδη δεν κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63. Για τον ίδιο λόγο, δεν 

απαγορεύονται τα κλείστρα (φερμουάρ), αν και κανονικά περιέχουν υφαντικές ύλες. 

 

3. Εάν μια απαίτηση που ορίζεται στο παράρτημα 11-Β προβλέπει μέγιστη τιμή των μη 

καταγόμενων υλών, η αξία των μη καταγόμενων υλών που δεν κατατάσσονται στα κεφάλαια 

50 έως 63 λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό της αξίας των μη καταγόμενων υλών που 

ενσωματώνονται. 

 

 

Σημείωση 8 

 

Ορισμοί διαδικασιών που προβλέπονται στα τμήματα VI έως VII του παραρτήματος 11-Β 

 

Για τους σκοπούς των ειδικών κανόνων καταγωγής ανά προϊόν, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

 

1. «Βιοτεχνολογική μέθοδος»: 

 

α)  βιολογική ή βιοτεχνολογική καλλιέργεια (συμπεριλαμβανομένης της καλλιέργειας 

κυττάρων), υβριδισμός ή γενετική τροποποίηση: 

 

i) μικροοργανισμών, όπως βακτηρίδια και ιοί, συμπεριλαμβανομένων των φάγων· ή 
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ii) ανθρώπινων, ζωικών ή φυτικών κυττάρων· και 

 

β) παραγωγή, απομόνωση ή καθαρισμός κυτταρικών ή διακυτταρικών δομών, όπως 

γονίδια που έχουν απομονωθεί, τμήματα γονιδίου και πλασμίδια, ή ζύμωση. 

 

2. «Αλλαγή στο μέγεθος των σωματιδίων»: η σκόπιμη και ελεγχόμενη τροποποίηση του 

μεγέθους των σωματιδίων ενός προϊόντος, εκτός από την απλή θραύση ή έκθλιψη, 

με αποτέλεσμα τη δημιουργία ενός προϊόντος με καθορισμένο μέγεθος σωματιδίων, 

καθορισμένη κατανομή μεγέθους σωματιδίων ή καθορισμένη επιφάνεια, η οποία είναι 

κρίσιμη για τους σκοπούς του προϊόντος που προκύπτει και με φυσικά ή χημικά 

χαρακτηριστικά διαφορετικά από αυτά των πρόδρομων υλών. 

 

3. «Χημική αντίδραση»: διεργασία, συμπεριλαμβανομένης της βιοχημικής, η οποία παράγει ένα 

μόριο με νέα δομή διασπώντας τους ενδομοριακούς δεσμούς και σχηματίζοντας νέους 

ενδομοριακούς δεσμούς ή μεταβάλλοντας τη χωρική διάταξη των ατόμων μέσα στο μόριο, με 

τις ακόλουθες εξαιρέσεις οι οποίες δεν θεωρούνται χημικές αντιδράσεις για τους σκοπούς του 

παρόντος ορισμού: 

 

α) η διάλυση στο νερό ή σε άλλα διαλυτικά· 

 

β) η απομάκρυνση διαλυτών, συμπεριλαμβανομένου του νερού που χρησιμοποιείται ως 

διαλύτης· ή 

 

γ) η προσθήκη ή η απομάκρυνση νερού κρυστάλλωσης. 

 

4. «Διαχωρισμός ισομερών»: απομόνωση ή διαχωρισμός των ισομερών από μείγμα ισομερών. 
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5. «Μείξη και σύμμειξη»: η εσκεμμένη και ελεγχόμενη ως προς τις αναλογίες μείξη ή σύμμειξη 

(συμπεριλαμβανομένης της διασποράς) υλών, εκτός από την προσθήκη διαλυτών, μόνο για 

να είναι σύμφωνες με προκαθορισμένες προδιαγραφές, η οποία καταλήγει στην παραγωγή 

ενός προϊόντος με φυσικά ή χημικά χαρακτηριστικά τα οποία είναι σημαντικά για τους 

σκοπούς ή τις χρήσεις του προϊόντος και είναι διαφορετικά από τις πρόδρομες ύλες. 

 

6. «Παραγωγή πρότυπων υλών» (συμπεριλαμβανομένων των πρότυπων διαλυμάτων): 

παραγωγή παρασκευάσματος κατάλληλου για την ανάλυση, τη βαθμονόμηση ή τη συσχέτιση 

των χρήσεων με συγκεκριμένους βαθμούς καθαρότητας ή αναλογίες που πιστοποιεί ο 

κατασκευαστής. 

 

7. «Καθαρισμός»: διαδικασία η οποία οδηγεί: 

 

α) στον καθαρισμό προϊόντος ο οποίος οδηγεί στην εξάλειψη του 80 % (ογδόντα τοις 

εκατό) τουλάχιστον του περιεχομένου των υφιστάμενων προσμείξεων· ή 

 

β) στη μείωση ή εξάλειψη των προσμείξεων με αποτέλεσμα ένα προϊόν κατάλληλο για μία 

ή περισσότερες από τις ακόλουθες εφαρμογές: 

 

i) φαρμακευτικές, ιατρικές, καλλυντικές, κτηνιατρικές ουσίες ή ουσίες τροφίμων· 

 

ii) χημικά προϊόντα και αντιδραστήρια για αναλυτικές, διαγνωστικές ή 

εργαστηριακές χρήσεις· 

 

iii) στοιχεία και συστατικά μέρη για χρήση στη μικροηλεκτρονική· 

 

iv) εξειδικευμένες χρήσεις στην οπτική· 
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v) βιοτεχνική χρήση, όπως στην καλλιέργεια κυττάρων, στη γενετική τεχνολογία ή 

ως καταλύτης· 

 

vi) φορείς που χρησιμοποιούνται σε διαδικασία διαχωρισμού· ή 

 

vii) πυρηνικές χρήσεις. 

 

 

Σημείωση 9 

 

Γεωργικά προϊόντα 

 

Τα γεωργικά προϊόντα που υπάγονται στα κεφάλαια 6, 7, 8, 9, 10, 12 και στην κλάση 24.01 και τα 

οποία καλλιεργούνται ή συγκομίζονται στο έδαφος ενός Μέρους θεωρούνται καταγόμενα από το 

έδαφος του εν λόγω Μέρους, ακόμη και αν καλλιεργούνται από σπόρους, βολβούς, μοσχεύματα, 

μπόλια, βλαστούς, μπουμπούκια ή άλλα ζωντανά μέρη φυτών εισαγόμενα από τρίτη χώρα. 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-Β 

 

 

ΕΙΔΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΑΝΑ ΠΡΟΪΟΝ 

 

Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ I ΖΩΝΤΑΝΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΟΥ ΖΩΙΚΟΥ 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 

Κεφάλαιο 1 Ζώα ζωντανά 

01.01 – 01.06 Όλα τα ζώα του κεφαλαίου 1 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 2 Κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων, βρώσιμα 

02.01 – 02.10 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κεφαλαίων 1 και 2 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 3  Ψάρια και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα 

υδρόβια 

03.01 – 03.08 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 3 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 4 Γάλα και προϊόντα γαλακτοκομίας. Αυγά πτηνών. Μέλι 

φυσικό. Προϊόντα βρώσιμα ζωικής προέλευσης, που δεν 

κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

0401.10 – 0402.91 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

0402.99 Παρασκευή κατά την οποία: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 

04.03 – 04.10 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 5 Άλλα προϊόντα ζωικής προέλευσης, που δεν 

κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού. 

0501.00 – 0511.10 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

0511.91 

- Αυγά και σπέρματα ιχθύων 

ακατάλληλα για ανθρώπινη 

κατανάλωση 

 

- Άλλα 

 

Όλα τα αυγά και σπέρματα ιχθύων έχουν παραχθεί εξ 

ολοκλήρου. 

 

 

Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

0511.99 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

ΤΜΗΜΑ II ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΟΥ ΦΥΤΙΚΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 

Κεφάλαιο 6 Φυτά ζωντανά και προϊόντα της ανθοκομίας 

06.01 – 06.04 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 6 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 7 Λαχανικά, φυτά, ρίζες και κόνδυλοι, βρώσιμα 

07.01 – 07.14 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 7 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 8 Καρποί και φρούτα βρώσιμα, φλούδες εσπεριδοειδών ή 

πεπονιών 

08.01 – 08.10 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 8 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

08.11 Παρασκευή κατά την οποία: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 8 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

08.12 – 08.14 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 8 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 9 Καφές, τσάι, ματέ και μπαχαρικά 

0901.11 – 0901.12 CTH 

0901.21 – 0901.22 Παρασκευή κατά την οποία το βάρος των 

χρησιμοποιούμενων μη καταγόμενων υλών του κεφαλαίου 9 

δεν υπερβαίνει το 60 % του βάρους του προϊόντος. 

0901.90 CTH 

09.02 CTSH 

09.03 CTH 

09.04 – 09.10 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

Κεφάλαιο 10 Δημητριακά 

10.01 – 10.08 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 10 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 11 Προϊόντα αλευροποιίας. Βύνη. Άμυλα κάθε είδους. 

Ινουλίνη. Γλουτένη από σιτάρι 

11.01 – 11.09 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κεφαλαίων 10 και 11, των κλάσεων 07.01 και 23.03 και 

της διάκρισης 0710.10 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

Κεφάλαιο 12 Σπέρματα και καρποί ελαιώδεις. Σπέρματα, σπόροι και 

διάφοροι καρποί. Βιομηχανικά και φαρμακευτικά φυτά. 

Άχυρα και χορτονομές 

12.01 – 12.14 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 12 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 13 Γόμες, ρητίνες και άλλοι χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά 

13.01 Παρασκευή στην οποία η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών της κλάσης 13.01 δεν υπερβαίνει το 

50 % της EXW του προϊόντος. 

13.02 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

Κεφάλαιο 14 Πλεκτικές ύλες και άλλα προϊόντα φυτικής προέλευσης, που 

δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

14.01 – 14.04 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 14 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

ΤΜΗΜΑ III ΛΙΠΗ ΚΑΙ ΛΑΔΙΑ ΖΩΙΚΑ Ή ΦΥΤΙΚΑ. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ 

ΔΙΑΣΠΑΣΗΣ ΑΥΤΩΝ. ΛΙΠΗ ΒΡΩΣΙΜΑ 

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΜΕΝΑ. ΚΕΡΙΑ ΖΩΙΚΗΣ Ή ΦΥΤΙΚΗΣ 

ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

Κεφάλαιο 15 Ζωικά, φυτικά ή μικροβιακά λίπη και λάδια. Προϊόντα της 

διάσπασης αυτών. Λίπη βρώσιμα επεξεργασμένα. Κεριά 

ζωικής ή φυτικής προέλευσης 

15.01 – 15.06 CTH 

15.07 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κλάσεων 12.01 και 15.07 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

15.08 CTSH 

15.09 – 15.10 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες 

φυτικές ύλες έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

15.11 CTH 

1512.11 – 1512.19 

- Λάδι ηλιοτροπίου 

 

- Λάδι κνήκου 

 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κλάσεων 12.06 και 15.12 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

1512.21 – 1513.19 CTSH 

1513.21 – 1513.29 CTH 

15.14 

- Λάδι αγριογογγύλης ή 

αγριοκράμβης 

 

- Λάδι σιναπιού 

 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κλάσεων 12.05 και 15.14 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

CTH 

1515.11 – 1515.19 CTSH 

1515.21 – 1515.29 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κλάσεων 10.05 και 15.15 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

1515.30 – 1515.50 CTH 

1515.90 

- Λάδια από chia και τουνγκ 

(abrasin), λάδι από oiticica 

- Άλλα 

 

CTH 

CTSH 

15.16 – 15.17 CTH 

15.18 CTSH 

15.20 CTH 

15.21 – 15.22 CTSH 

ΤΜΗΜΑ IV ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΩΝ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΩΝ ΕΙΔΩΝ ΔΙΑΤΡΟΦΗΣ. 

ΠΟΤΑ, ΑΛΚΟΟΛΟΥΧΑ ΥΓΡΑ ΚΑΙ ΞΙΔΙ. ΚΑΠΝΑ ΚΑΙ 

ΒΙΟΜΗΧΑΝΟΠΟΙΗΜΕΝΑ ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΑΤΑ ΤΟΥ 

ΚΑΠΝΟΥ 

Κεφάλαιο 16 Παρασκευάσματα κρεάτων, ψαριών ή μαλακοστράκων, 

μαλακίων ή άλλων ασπόνδυλων υδροβίων 

16.01 – 16.05 CC, με την προϋπόθεση ότι όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

των κεφαλαίων 2 και 3 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 17 Ζάχαρα και ζαχαρώδη παρασκευάσματα 

17.01 CTH 

1702 

- Μαλτόζη χημικώς καθαρή και 

φρουκτόζη χημικώς καθαρή 

 

- Άλλα 

 

Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε κλάσης 

εκτός από μη καταγόμενη μαλτόζη χημικώς καθαρή και 

φρουκτόζη χημικώς καθαρή. 

CC εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κεφαλαίων 11 και 

23. 

17.03 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 17 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

17.04 Παρασκευή κατά την οποία: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 40 % του βάρους του προϊόντος. 

Κεφάλαιο 18 Κακάο και παρασκευάσματα αυτού 

18.01 CTH 

18.02 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 1801. 

18.03 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 1802. 

18.04 – 18.05 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 1802 

και 1803. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

1806 Παρασκευή κατά την οποία: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 40 % του βάρους του προϊόντος. 

Κεφάλαιο 19 Παρασκευάσματα με βάση τα δημητριακά, τα αλεύρια, τα 

άμυλα κάθε είδους ή το γάλα. Είδη ζαχαροπλαστικής 

19.01 CC, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 10.06 και 11.01 έως 

11.08 δεν υπερβαίνει το 20 % του βάρους του 

προϊόντος· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 20 % του βάρους του προϊόντος. 

19.02 – 19.03 CC, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 2, 3, 4 

και 16 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 10.06 και 11.01 έως 

11.08 δεν υπερβαίνει το 20 % του βάρους του 

προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

19.04 – 19.05 CC, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 10.06 και 11.01 έως 

11.08 δεν υπερβαίνει το 20 % του βάρους του 

προϊόντος· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 20 % του βάρους του προϊόντος. 

Κεφάλαιο 20 Παρασκευάσματα λαχανικών, καρπών και φρούτων ή 

άλλων μερών φυτών 

20.01 CTH 

20.02 – 20.03 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 7 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

20.04 – 20.05 CTH 

20.06 – 20.08 CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— μήλα, λεμόνια, γλυκολέμονα, πορτοκάλια, ροδάκινα 

και αχλάδια έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 40 % του βάρους του προϊόντος. 

20.09 CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— μήλα, γκρέιπφρουτ, λεμόνια, γλυκολέμονα, 

πορτοκάλια, ροδάκινα, αχλάδια, φράουλες και 

μανταρίνια tangerines έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· 

και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 40 % του βάρους του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 21 Διάφορα παρασκευάσματα διατροφής 

2101.11 – 2101.12 CTH, με την προϋπόθεση ότι η αξία των 

χρησιμοποιούμενων μη καταγόμενων υλών της κλάσης 

09.01 δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW του προϊόντος. 

2101.20 CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 

2101.30 CTH, με την προϋπόθεση ότι η αξία των 

χρησιμοποιούμενων μη καταγόμενων υλών της κλάσης 

09.01 δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW του προϊόντος. 

21.02 CTH, με την προϋπόθεση ότι όλες οι χρησιμοποιούμενες 

ύλες του κεφαλαίου 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

2103.10 CTH, με την προϋπόθεση ότι όλες οι χρησιμοποιούμενες 

ύλες της κλάσης 12.01 και της διάκρισης 1208.10 έχουν 

παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

2103.20 – 2104.20 CTH, με την προϋπόθεση ότι όλες οι χρησιμοποιούμενες 

ύλες του κεφαλαίου 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

21.05 – 21.06 CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 20 % του βάρους του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 22 Ποτά, αλκοολούχα υγρά και ξίδι 

22.01 CTH 

22.02 

- Ποτά σόγιας 

 

 

 

 

- Άλλα 

 

CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 και 

των διακρίσεων 1201.90 και 1208.10 έχουν παραχθεί 

εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 

CTH, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 

έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 

22.03 CTH 

22.04 – 22.05 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 22.07 

και 22.08, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλα τα χρησιμοποιούμενα σταφύλια έχουν παραχθεί 

εξ ολοκλήρου· και 

— όλες οι ύλες που προέρχονται από χρησιμοποιούμενα 

σταφύλια είναι καταγόμενες. 

22.06 CTH 

22.07 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 22.08, με 

την προϋπόθεση ότι: 

— όλα τα χρησιμοποιούμενα σταφύλια, ζαχαροκάλαμα ή 

καλαμπόκια έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 

— όλες οι ύλες που προέρχονται από χρησιμοποιούμενα 

σταφύλια, ζαχαροκάλαμα ή καλαμπόκια είναι 

καταγόμενες. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

22.08 – 22.09 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 22.07 ή 

22.08, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλα τα χρησιμοποιούμενα σταφύλια έχουν παραχθεί 

εξ ολοκλήρου· και 

— όλες οι ύλες που προέρχονται από χρησιμοποιούμενα 

σταφύλια είναι καταγόμενες. 

Κεφάλαιο 23 Υπολείμματα και απορρίμματα των βιομηχανιών ειδών 

διατροφής. Τροφές παρασκευασμένες για ζώα 

23.01 CTH, με την προϋπόθεση ότι όλες οι χρησιμοποιούμενες 

ύλες του κεφαλαίου 2 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

2302.10 – 2303.10 CTH, με την προϋπόθεση ότι το βάρος των 

χρησιμοποιούμενων μη καταγόμενων υλών του κεφαλαίου 

10 δεν υπερβαίνει το 20 % του βάρους του προϊόντος. 

2303.20 – 2308.00 CTH 

23.09 CC, με την προϋπόθεση ότι: 

— όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 2, 3 

και 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κεφαλαίων 10 και 11 δεν 

υπερβαίνει το 20 % του βάρους του προϊόντος· και 

— το συνολικό βάρος των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών των κλάσεων 17.01 και 17.02 δεν 

υπερβαίνει το 15 % του βάρους του προϊόντος. 

Κεφάλαιο 24 Καπνά και βιομηχανοποιημένα υποκατάστατα καπνού 

24.01 Παρασκευή κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες 

του κεφαλαίου 24 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. 

2402.10 Παρασκευή στην οποία το βάρος των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών της κλάσης 24.01 δεν υπερβαίνει το 

30 % του βάρους του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

2402.20 Παρασκευή στην οποία το βάρος των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών της κλάσης 24.01 δεν υπερβαίνει το 

40 % του βάρους του προϊόντος. 

2402.90 CTH 

24.03 Παρασκευή στην οποία το βάρος των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών της κλάσης 24.01 δεν υπερβαίνει το 

80 % του βάρους του προϊόντος. 

ΤΜΗΜΑ V ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΟΡΥΚΤΑ 

Κεφάλαιο 25 Αλάτι, θείο, γαίες και πέτρες, γύψoς, ασβέστης και τσιμέντα 

25.01 – 25.03 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.04 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.05 – 25.14 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.15 – 25.16 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.17 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.18 – 25.20 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

25.21 – 25.23 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

25.24 – 25.25 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

2526.10 – 2530.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

2530.90 

- Χρωστικές γαίες, πυρωμένες 

(φρυγμένες) ή σε σκόνη 

- Άλλα 

 

Παρασκευή με πύρωση (φρύξη) ή άλεση χρωστικών γαιών. 

 

CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 26 Μεταλλεύματα, σκουριές και τέφρες 

26.01 – 26.21 CTH 

Κεφάλαιο 27 Ορυκτά καύσιμα, ορυκτά λάδια και προϊόντα της απόσταξης 

αυτών. Ασφαλτώδεις ύλες. Κεριά ορυκτά 

27.01 – 27.09 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

27.10 CTH εκτός από μη καταγόμενο βιοντίζελ της διάκρισης 

3824.99 ή 3826.00· ή 

Πραγματοποιείται απόσταξη ή χημική αντίδραση, με την 

προϋπόθεση ότι το χρησιμοποιούμενο βιοντίζελ 

(συμπεριλαμβανομένων των υδρογονοκατεργασμένων 

φυτικών ελαίων) της κλάσης 27.10 και των διακρίσεων 

3824.99 και 3826.00 παράγεται με εστεροποίηση, 

μετεστεροποίηση ή υδρογονοκατεργασία. 

27.11 – 27.15 Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ VI ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΩΝ ΧΗΜΙΚΩΝ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΣΥΝΑΦΩΝ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΩΝ 

Σημείωση του τμήματος: Για τους ορισμούς των οριζόντιων 

κανόνων για την επεξεργασία του παρόντος τμήματος, 

βλέπε σημείωση 8 του παραρτήματος 11-Α. 

Κεφάλαιο 28 Ανόργανα χημικά προϊόντα. Ενώσεις ανόργανες ή οργανικές 

των πολύτιμων μετάλλων, των ραδιενεργών στοιχείων, των 

μετάλλων των σπανίων γαιών ή των ισοτόπων 

28.01 – 28.53 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 29 Οργανικά χημικά προϊόντα 

2901.10 – 2905.42 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση, διαχωρισμός ισομερών 

ή βιοτεχνολογική επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

2905.43 – 2905.44 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 38.24. 

2905.45 CTSH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της διάκρισης 2905.45, με την 

προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 

20 % της EXW του προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

2905.49 – 2942.00 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση, διαχωρισμός ισομερών 

ή βιοτεχνολογική επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 30 Φαρμακευτικά προϊόντα 

30.01 – 30.03 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση, καθαρισμός, 

παραγωγή πρότυπων υλικών, αλλαγή στο μέγεθος των 

σωματιδίων, διαχωρισμός ισομερών ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

30.04 CTH 

30.05 – 30.06 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση, καθαρισμός, 

παραγωγή πρότυπων υλικών, αλλαγή στο μέγεθος των 

σωματιδίων, διαχωρισμός ισομερών ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 31 Λιπάσματα 

31.01 – 31.04 CTH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, 

με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει 

το 20 % της EXW του προϊόντος· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 

31.05 

- Νιτρικό νάτριο 

- Κυαναμίδη του ασβεστίου 

- Θειικό κάλιο 

- Θειικό καλιομαγνήσιο 

- Άλλα 

 

CTH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της κλάσης 31.05, με την προϋπόθεση ότι 

η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 

 

CTH και MaxNOM 50 % (EXW)· ωστόσο, μπορούν να 

χρησιμοποιούνται μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 31.05, 

με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει 

το 20 % της EXW του προϊόντος· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 32 Δεψικά και βαφικά εκχυλίσματα. Ταννίνες και τα παράγωγά 

τους. Χρωστικά και άλλες χρωστικές ύλες. Χρώματα 

επίχρισης και βερνίκια. Μαστίχες (στόκοι). Μελάνια 

32.01 – 32.05 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· 

πραγματοποιείται ανάμειξη και σύμμειξη, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

32.06 CTH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της κλάσης 32.06, με την προϋπόθεση ότι 

η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 

32.07 – 32.15 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· 

πραγματοποιείται ανάμειξη και σύμμειξη, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 33 Αιθέρια έλαια και ρητινοειδή. Προϊόντα αρωματοποιίας ή 

καλλωπισμού παρασκευασμένα και καλλυντικά 

παρασκευάσματα 

3301.12 – 3301.30 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· 

πραγματοποιείται ανάμειξη και σύμμειξη, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3301.90 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3302.10 CTH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της διάκρισης 3302.10, με την 

προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 

20 % της EXW του προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3302.90 – 3303.00 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· 

πραγματοποιείται ανάμειξη και σύμμειξη, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

33.04 – 33.07 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 34 Σαπούνια, οργανικές ουσίες επιφανειακής δράσης, 

παρασκευάσματα για πλύσιμο (αλισίβες), παρασκευάσματα 

λιπαντικά, κεριά τεχνητά, κεριά παρασκευασμένα, προϊόντα 

συντήρησης, κεριά και παρόμοια είδη, πάστες για 

προπλάσματα, «κεριά για την οδοντοτεχνική» και συνθέσεις 

για την οδοντοτεχνική με βάση τον γύψο 

3401.11 – 3401.20  CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3401.30 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

34.02 – 34.07  CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 35 Λευκωματώδεις ύλες, προϊόντα με βάση τα τροποποιημένα 

άμυλα κάθε είδους. Κόλλες. Ένζυμα 

3501.10 – 3502.20 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

3502.90 – 3504.00 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

35.05 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

35.06 – 35.07 CTSH 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 36 Πυρίτιδες και εκρηκτικές ύλες. Είδη πυροτεχνίας. Σπίρτα. 

Πυροφορικά κράματα. Εύφλεκτες ύλες 

36.01 – 36.06 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 37 Φωτογραφικά ή κινηματογραφικά προϊόντα 

37.01 – 37.07 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 38 Διάφορα προϊόντα των χημικών βιομηχανιών 

38.01 – 38.07 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

38.08 CTH· ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται μη 

καταγόμενες ύλες της κλάσης 38.08, με την προϋπόθεση ότι 

η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της EXW του 

προϊόντος· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

38.09 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 11.08. 

3810.10 – 3824.50 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3824.60 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της διάκρισης 

2905.44. 

3824.71 – 3824.91 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3824.99 

- Βιοντίζελ 

 

- Άλλα 

 

Παρασκευή κατά την οποία το βιοντίζελ παράγεται μέσω 

μετεστεροποίησης, εστεροποίησης ή υδρογονοκατεργασίας. 

CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

38.25 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

38.26  Παρασκευή κατά την οποία το βιοντίζελ παράγεται μέσω 

μετεστεροποίησης, εστεροποίησης ή υδρογονοκατεργασίας. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ VII ΠΛΑΣΤΙΚΕΣ ΥΛΕΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ 

ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΥΛΕΣ. ΚΑΟΥΤΣΟΥΚ ΚΑΙ 

ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΚΑΟΥΤΣΟΥΚ 

Σημείωση του τμήματος: Για τους ορισμούς των οριζόντιων 

κανόνων για την επεξεργασία του παρόντος τμήματος, 

βλέπε σημείωση 8 του παραρτήματος 11-Α. 

Κεφάλαιο 39 Πλαστικές ύλες και τεχνουργήματα από αυτές τις ύλες 

3901.10 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3901.20 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3901.30 – 3901.40 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3901.90 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

39.02 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

3903.11 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3903.19 – 3903.30 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3903.90 – 3904.10 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3904.21 – 3906.10 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3906.90 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3907.10 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3907.20 – 3907.30 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

3907.40 – 3907.70 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3907.91 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3907.99 – 3908.90 CTSH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3909.10 – 3909.20 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3909.31 – 3909.39 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3909.40 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3909.50 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

39.10 CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

39.11 CTH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

39.12 – 39.15  CTSH· 

πραγματοποιείται χημική αντίδραση ή βιοτεχνολογική 

επεξεργασία· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

39.16 – 3923.29  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

3923.30 MaxNOM 50 % (EXW). 

3923.40 – 3926.90  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 40 Καουτσούκ και τεχνουργήματα από καουτσούκ 

40.01 – 40.04 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

40.05 Παρασκευή στην οποία η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών, εκτός από τις μη καταγόμενες ύλες των 

διακρίσεων 4001.10 έως 4001.29, δεν υπερβαίνει το 50 % 

της EXW του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

40.06 – 40.11 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

4012.11 – 4012.19 CTSH· ή 

Αναγόμωση μεταχειρισμένων επισώτρων. 

4012.20 – 4017.00 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ VIII ΔΕΡΜΑΤΑ, ΓΟΥΝΟΔΕΡΜΑΤΑ ΚΑΙ 

ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΥΛΕΣ. ΕΙΔΗ 

ΣΕΛΟΠΟΙΙΑΣ ΚΑΙ ΛΟΙΠΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΓΙΑ ΟΛΑ 

ΤΑ ΖΩΑ. ΕΙΔΗ ΤΑΞΙΔΙΟΥ, ΣΑΚΙΔΙΑ ΧΕΡΙΟΥ ΚΑΙ 

ΠΑΡΟΜΟΙΑ. ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΕΝΤΕΡΑ 

Κεφάλαιο 41 Δέρματα (άλλα από τα γουνοδέρματα) 

41.01 – 41.03 CTSH 

41.04 – 41.06 CTH· ή 

Επαναδέψηση δεψασμένων ή προδεψασμένων δερμάτων 

των διακρίσεων 4104.11, 4104.19, 4105.10, 4106.21, 

4106.31 ή 4106.91. 

41.07 – 41.13 CTH· εντούτοις, μη καταγόμενες ύλες των διακρίσεων 

4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 και 4106.92 

μπορούν να χρησιμοποιούνται μετά από επαναδέψαση των 

δεψασμένων ή αποξηραμένων δερμάτων σε ξηρή 

κατάσταση. 

41.14 – 41.15 CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 42 Τεχνουργήματα από δέρμα. Είδη σελοποιίας και λοιπού 

εξοπλισμού για όλα τα ζώα. Είδη ταξιδίου, σακίδια χεριού 

και παρόμοια. Τεχνουργήματα από έντερα 

42.01 – 42.06 CTH 

Κεφάλαιο 43 Γουνοδέρματα και γουναρικά. Τεχνητά γουνοδέρματα 

43.01 – 43.04 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ IX ΞΥΛΕΙΑ, ΞΥΛΟΚΑΡΒΟΥΝΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ 

ΑΠΟ ΞΥΛΟ. ΦΕΛΛΟΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ 

ΦΕΛΛΟ. ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΣΠΑΡΤΟΠΛΕΚΤΙΚΗΣ Ή 

ΚΑΛΑΘΟΠΟΙΙΑΣ 

Κεφάλαιο 44 Ξυλεία, ξυλοκάρβουνα και τεχνουργήματα από ξύλο 

44.01 – 44.21 CTH 

Κεφάλαιο 45 Φελλός και τεχνουργήματα από φελλό 

45.01 – 45.04 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 46 Τεχνουργήματα σπαρτοπλεκτικής και καλαθοποιίας 

46.01 – 46.02 CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ X ΠΟΛΤΟΙ ΑΠΟ ΞΥΛΟ Ή ΑΠΟ ΑΛΛΕΣ ΚΥΤΤΑΡΙΝΙΚΕΣ 

ΙΝΩΔΕΙΣ ΥΛΕΣ. ΧΑΡΤΙ Ή ΧΑΡΤΟΝΙ ΓΙΑ 

ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ (ΑΠΟΡΡΙΜΜΑΤΑ ΚΑΙ 

ΑΠΟΚΟΜΜΑΤΑ). ΧΑΡΤΙ ΚΑΙ ΟΙ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ ΤΟΥ 

Κεφάλαιο 47 Πολτοί από ξύλο ή από άλλες κυτταρινικές ινώδεις ύλες. 

Xαρτί ή χαρτόνι για ανακύκλωση (απορρίμματα και 

αποκόμματα) 

47.01 – 47.07 CTH 

Κεφάλαιο 48 Χαρτί και χαρτόνια. Tεχνουργήματα από κυτταρίνη, χαρτί ή 

χαρτόνι 

48.01 – 48.07 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

4808.10 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

4808.40 – 4811.49 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

4811.51 CTH 

4811.59 – 4816.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

48.17 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

48.18 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

4819.10 – 4819.50 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

4819.60 – 4823.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

4823.40 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

4823.61 – 4823.70 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

4823.90 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 49 Προϊόντα των εκδοτικών οίκων, του Τύπου ή άλλων 

βιομηχανιών που ασχολούνται με τις γραφικές τέχνες. 

Κείμενα χειρόγραφα ή δακτυλογραφημένα και σχέδια 

49.01 – 49.11 CTH 

ΤΜΗΜΑ XI ΥΦΑΝΤΙΚΕΣ ΥΛΕΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ 

ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΥΛΕΣ 

Σημείωση του τμήματος: Για την εφαρμογή των ορίων 

ανοχής του παρόντος τμήματος, βλέπε σημειώσεις 6 και 7 

του παραρτήματος 11-Α. 

Κεφάλαιο 50 Μετάξι 

50.01 – 50.02 CTH 

50.03 

- Λαναρισμένα ή χτενισμένα 

- Άλλα 

 

Χτένισμα ή λανάρισμα απορριμμάτων μεταξιού. 

CTH 

50.04 – 50.05 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών συνεχών νημάτων συνδυασμένη με 

νηματοποίηση· 

Εξώθηση τεχνητών συνεχών νημάτων συνδυασμένη με 

στρίψιμο· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

50.06 

- Νήματα από μετάξι ή από 

απορρίμματα από μετάξι 

 

 

 

 

— Τρίχες αλιείας (μεσσηνέζες) 

 

Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών συνεχών νημάτων συνδυασμένη με 

νηματοποίηση· 

Εξώθηση τεχνητών συνεχών νημάτων συνδυασμένη με 

στρίψιμο· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

CTH 

50.07 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 51 Μαλλί, τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή χοντροειδείς. Νήματα 

και υφάσματα από χοντρότριχες 

51.01 – 51.05 CTH 

51.06 – 51.10 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

51.11 – 51.13 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 52 Βαμβάκι 

52.01 – 52.03 CTH 

52.04 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία· ή 

Βαφή συνδυασμένη με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

52.05 – 52.07 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 
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Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  
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περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

52.08 – 52.12 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 53 Άλλες φυτικές υφαντικές ίνες. Νήματα από χαρτί και 

υφάσματα από νήματα από χαρτί 

53.01 – 53.05 CTH 

53.06 – 53.08 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

53.09 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 
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Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  
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Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

53.10 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· ή 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση. 

53.11 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 54 Συνθετικές ή τεχνητές ίνες, συνεχείς. Συνεχείς λουρίδες και 

παρόμοιες μορφές, από συνθετικές ή τεχνητές υφαντικές 

ύλες 

54.01 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία· ή 

Βαφή συνδυασμένη με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

54.02 – 54.06 Νηματοποίηση φυσικών ινών· ή 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση. 
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Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

54.07 – 54.08 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 55 Συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη συνεχείς 

5501.10 – 5503.19 Εξώθηση τεχνητών ινών. 

5503.20 Κατασκευή από χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς, με 

εξαίρεση εκείνους από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 

39.07 έως 39.12. 

5503.30 – 5507.00 Εξώθηση τεχνητών ινών. 

55.08 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία· ή 

Βαφή συνδυασμένη με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

55.09 – 55.11 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 
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Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  
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περιγραφής 
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Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

55.12 – 55.16 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Στρίψιμο ή οποιαδήποτε μηχανική εργασία συνδυασμένη με 

ύφανση· 

Ύφανση συνδυασμένη με βαφή· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 56 Βάτες, πιλήματα και υφάσματα μη υφασμένα. Νήματα 

ειδικά. Σπάγκοι, σχοινιά και χοντρά σχοινιά. Είδη 

σχοινοποιίας 

56.01 Νηματοποίηση φυσικών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση· ή 

Επίχριση, φλοκάρισμα, επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή 

μεταλλική επικάλυψη σε συνδυασμό με τουλάχιστον δύο 

άλλες κύριες εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (όπως 

καλανδράρισμα, κατεργασία για αντοχή στη συστολή και 

στο τσαλάκωμα, θερμική σταθεροποίηση ή οριστικό 

τελείωμα), υπό τον όρο ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW 

του προϊόντος. 

56.02 – 56.03 Κατασκευή από φυσικές ή τεχνητές ίνες ή πολυμερή και, 

στη συνέχεια, συγκόλληση για τον σχηματισμό υφάσματος. 

5604.10 Κατασκευή από νήματα ή σχοινιά από καουτσούκ μη 

επικαλυμμένα με υφαντικές ύλες. 
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Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

5604.90 Νηματοποίηση φυσικών ινών· ή 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση. 

56.05 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση· ή 

Στρίψιμο συνδυασμένο με οποιαδήποτε μηχανική εργασία. 

56.06 Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών· ή 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση. 

56.07 – 56.09 Νηματοποίηση φυσικών ινών· ή 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με νηματοποίηση. 

Κεφάλαιο 57 Τάπητες και άλλες επενδύσεις δαπέδου από υφαντικές ύλες 

57.01 – 57.05 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Κατασκευή από νήματα κοκκοφοίνικα ή σιζάλ ή γιούτας ή 

νήμα βισκόζης κλασικής δακτυλιοφόρου κλώσης· ή 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με τεχνικές χωρίς 

ύφανση, συμπεριλαμβανομένης της διάτρησης με βελόνα. 
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Κεφάλαιο 58 Υφάσματα ειδικά. Υφαντικές φουντωτές επιφάνειες. 

Δαντέλες. Είδη επίστρωσης. Είδη ταινιοπλεκτικής. 

Κεντήματα 

58.01 – 58.04 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή φλοκάρισμα ή επίχριση ή 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

Κατασκευή θυσάνων συνδυασμένη με βαφή ή τύπωση· 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

58.05 CTH 

58.06 – 58.09 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή φλοκάρισμα ή επίχριση ή 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

Κατασκευή θυσάνων συνδυασμένη με βαφή ή τύπωση· 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 
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58.10 Κέντημα στο οποίο η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από 

εκείνες της ίδιας κλάσης με το προϊόν, δεν υπερβαίνει το 

50 % της EXW του προϊόντος. 

58.11 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση ή κατασκευή θυσάνων· 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή φλοκάρισμα ή επίχριση ή 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

Κατασκευή θυσάνων συνδυασμένη με βαφή ή τύπωση· 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση· ή 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση. 

Κεφάλαιο 59 Υφάσματα εμποτισμένα, επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή με 

απανωτές στρώσεις. Είδη για τεχνικές χρήσεις από 

υφαντικές ύλες 

59.01 Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή φλοκάρισμα ή επίχριση ή 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

ή 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση. 

59.02 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· ή 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

59.03 Ύφανση συνδυασμένη με εμποτισμό ή επίχριση ή 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση· ή 

Τύπωση (ως αυτοτελής εργασία). 

59.04 Ύφανση ή καλανδράρισμα σε συνδυασμό με βαφή ή 

επίχριση ή επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή μεταλλική 

επικάλυψη  

59.05 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Ύφανση, πλέξιμο ή σχηματισμός υφάσματος χωρίς ύφανση 

σε συνδυασμό με εμποτισμό ή επίχριση ή επικάλυψη σε 

απανωτές στρώσεις ή μεταλλική επικάλυψη· 

Ύφανση συνδυασμένη με τύπωση· ή 

Τύπωση (ως αυτοτελής εργασία). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

5906 

- Υφάσματα πλεκτά 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Άλλα υφάσματα από συνθετικά 

νήματα συνεχών ινών που 

περιέχουν υφαντικές ύλες 

περισσότερο από 90 % κατά 

βάρος 

- Άλλα 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Πλέξιμο ή βελονάκι σε συνδυασμό με καουτσούκ· ή 

Καουτσούκ σε συνδυασμό με τουλάχιστον δύο άλλες κύριες 

εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (όπως 

καλανδράρισμα, κατεργασία για αντοχή στη συστολή και 

στο τσαλάκωμα, θερμική σταθεροποίηση ή οριστικό 

τελείωμα), υπό τον όρο ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW 

του προϊόντος. 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με ύφανση. 

 

 

Ύφανση, πλέξιμο ή διεργασία χωρίς ύφανση σε συνδυασμό 

με βαφή ή με επίχριση ή με καουτσούκ· 

Βαφή νήματος σε συνδυασμό με ύφανση, πλέξιμο ή 

διεργασία χωρίς ύφανση· ή 

Καουτσούκ σε συνδυασμό με τουλάχιστον δύο άλλες κύριες 

εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (όπως 

καλανδράρισμα, κατεργασία για αντοχή στη συστολή και 

στο τσαλάκωμα, θερμική σταθεροποίηση ή οριστικό 

τελείωμα), υπό τον όρο ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW 

του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

59.07 Ύφανση, πλέξιμο ή σχηματισμός υφάσματος χωρίς ύφανση 

σε συνδυασμό με βαφή ή τύπωση ή επίχριση ή εμποτισμό ή 

επικάλυψη σε μία στρώση· 

Φλοκάρισμα συνδυασμένο με βαφή ή τύπωση· ή 

Τύπωση (ως αυτοτελής εργασία). 

59.08 

- Αμίαντα φωτισμού, εμποτισμένα 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενα σωληνοειδή υφάσματα 

πλεκτά ή με βελονάκι. 

CTH 

59.09 – 59.10 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με ύφανση· 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή με επίχριση ή με 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις· ή 

Επίχριση, φλοκάρισμα, επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή 

μεταλλική επικάλυψη σε συνδυασμό με τουλάχιστον δύο 

άλλες κύριες εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (όπως 

καλανδράρισμα, κατεργασία για αντοχή στη συστολή και 

στο τσαλάκωμα, θερμική σταθεροποίηση ή οριστικό 

τελείωμα), υπό τον όρο ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW 

του προϊόντος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

59.11 

- Δίσκοι και κορώνες στίλβωσης 

εκτός των εκ πιλήματος της 

κλάσης 59.11 

- Υφάσματα πιληματοποιημένα ή 

μη, έστω και εμποτισμένα ή 

επιχρισμένα, των τύπων που 

χρησιμοποιούνται συνήθως στις 

χαρτοποιητικές μηχανές ή σε 

άλλες τεχνικές χρήσεις, 

σωληνοειδή ή ατέρμονα, με απλά 

ή πολλαπλά στήμονια και/ή 

υφάδια ή υφασμένα με επίπεδη 

ύφανση, με πολλαπλά στήμονια 

και/ή υφάδια, της κλάσης 59.11 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από νήματα ή απορρίμματα υφασμάτων ή ράκη 

της κλάσης 63.10. 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με ύφανση· ή 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή με επίχριση ή με 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις. 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· 

Εξώθηση τεχνητών ινών συνδυασμένη με ύφανση· 

Ύφανση σε συνδυασμό με βαφή ή με επίχριση ή με 

επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις· ή 

Επίχριση, φλοκάρισμα, επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις ή 

μεταλλική επικάλυψη σε συνδυασμό με τουλάχιστον δύο 

άλλες κύριες εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (όπως 

καλανδράρισμα, κατεργασία για αντοχή στη συστολή και 

στο τσαλάκωμα, θερμική σταθεροποίηση, οριστικό 

τελείωμα), υπό τον όρο ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 

μη καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της EXW 

του προϊόντος. 

Κεφάλαιο 60 Υφάσματα πλεκτά 

60.01 – 60.06 Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών, 

συνδυασμένη με ύφανση· ή 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με ύφανση. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 61 Ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος, πλεκτά 

6101.20 – 6103.39 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6103.41 – 6103.49 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

μόνο 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο/βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

6104.13 – 6104.59 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6104.61 – 6104.69 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο ή βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

61.05 – 61.06 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6107.11 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών και/ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο ή βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

6107.12 – 6108.19 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6108.21 – 6108.29 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών και/ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο ή βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

6108.31 – 6110.20 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6110.30 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο ή βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

6110.90 – 6114.90 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

6115 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Έτοιμα πλεκτά ή χωρίς ραφές 

(δεν περιλαμβάνονται οι μισές 

κάλτσες με διαβάθμιση πίεσης) 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών ή τεχνητών μη συνεχών ινών και/ή 

εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, σε 

συνδυασμό με πλέξιμο ή βελονάκι και σύνθεση σε μία 

εργασία 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

61.16 – 61.17 

- Προερχόμενα από ραφή ή άλλη 

συναρμολόγηση δύο ή 

περισσότερων τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων που έχουν 

προηγουμένως κοπεί ή 

παράγονται απευθείας σε διάφορα 

σχήματα 

- Άλλα 

 

Πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

 

 

 

Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· 

Εξώθηση νημάτων από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 

συνδυασμένη με πλέξιμο ή βελονάκι· ή 

Πλέξιμο και σύνθεση σε μία εργασία. 

Κεφάλαιο 62 Ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος, άλλα από τα 

πλεκτά 

62.01 Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.02 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 



 

 

 

& /en 49 

Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

62.03 Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

6204.11 – 6204.59 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

6204.61 – 6205.90 Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.06 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.07 – 62.08 Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

62.09 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.10 

- Αντιπυρικός εξοπλισμός από 

υφάσματα επικαλυμμένα με 

φύλλο πολυεστέρα 

επαργιλωμένου 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Επίχριση ή επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις, σε 

συνδυασμό με σύνθεση συμπεριλαμβανομένης της κοπής 

υφάσματος, με την προϋπόθεση ότι η αξία του μη 

καταγόμενου μη επιχρισμένου ή μη επικαλυμμένου με 

απανωτές στρώσεις υφάσματος που χρησιμοποιείται δεν 

υπερβαίνει το 40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.11 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

62.12 Πλέξιμο ή ύφανση, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

62.13 – 62.14 

- Κεντημένα 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.15 Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 

62.16 

- Αντιπυρικός εξοπλισμός από 

υφάσματα επικαλυμμένα με 

φύλλο πολυεστέρα 

επαργιλωμένου 

 

 

 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Επίχριση ή επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις, σε 

συνδυασμό με σύνθεση συμπεριλαμβανομένης της κοπής 

υφάσματος, με την προϋπόθεση ότι η αξία του μη 

καταγόμενου μη επιχρισμένου ή μη επικαλυμμένου με 

απανωτές στρώσεις υφάσματος που χρησιμοποιείται δεν 

υπερβαίνει το 40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

62.17 

- Κεντημένα 

 

 

 

 

- Αντιπυρικός εξοπλισμός από 

υφάσματα επικαλυμμένα με 

φύλλο πολυεστέρα 

επαργιλωμένου 

 

 

 

- Εσωτερικές επενδύσεις για 

περιλαίμια και μανικέτια, 

κομμένα 

- Άλλα 

 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

Επίχριση ή επικάλυψη σε απανωτές στρώσεις, σε 

συνδυασμό με σύνθεση συμπεριλαμβανομένης της κοπής 

υφάσματος, με την προϋπόθεση ότι η αξία του 

χρησιμοποιούμενου μη καταγόμενου μη επιχρισμένου ή μη 

επικαλυμμένου με απανωτές στρώσεις υφάσματος δεν 

υπερβαίνει το 40 % της EXW του προϊόντος. 

Σχηματισμός υφάσματος σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 63 Άλλα έτοιμα υφαντουργικά είδη. Συνδυασμοί. 

Μεταχειρισμένα ενδύματα και άλλα μεταχειρισμένα είδη. 

Ράκη 

63.01 – 63.04 

— Πιλήματα, μη υφασμένα 

υφάσματα 

 

- Άλλα 

 —— κεντημένα 

 

 

 

—— άλλα 

 

Σχηματισμός υφάσματος χωρίς ύφανση σε συνδυασμό με 

σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανόμενης 

της κοπής υφάσματος· ή 

 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, με την 

προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη 

καταγόμενου μη κεντημένου υφάσματος δεν υπερβαίνει το 

40 % της EXW του προϊόντος. 

Ύφανση, πλέξιμο ή βελονάκι, σε συνδυασμό με σύνθεση, 

συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

63.05 Εξώθηση τεχνητών ινών ή νηματοποίηση φυσικών ή 

τεχνητών μη συνεχών ινών σε συνδυασμό με ύφανση ή 

πλέξιμο και σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης της κοπής 

υφάσματος. 

63.06 

- Υφάσματα μη υφασμένα 

 

- Άλλα 

 

Σχηματισμός υφάσματος χωρίς ύφανση σε συνδυασμό με 

σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης της κοπής υφάσματος. 

Ύφανση σε συνδυασμό με σύνθεση, συμπεριλαμβανομένης 

της κοπής υφάσματος. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

63.07 CTH και MaxNOM 40 % (EXW). 

63.08 Κάθε στοιχείο του συνόλου πρέπει να πληροί τον κανόνα 

που θα εφαρμοζόταν σ’ αυτό, εάν δεν ήταν μέρος του 

συνόλου. Ωστόσο, μπορούν να περιλαμβάνονται μη 

καταγόμενα είδη, με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία 

τους δεν υπερβαίνει το 10 % της EXW του συνόλου. 

63.09 – 63.10 CTH 

ΤΜΗΜΑ XII ΥΠΟΔΗΜΑΤΑ. ΚΑΛΥΜΜΑΤΑ ΚΕΦΑΛΗΣ. 

ΟΜΠΡΕΛΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΒΡΟΧΗ ΚΑΙ ΤΟΝ ΗΛΙΟ, ΡΑΒΔΟΙ, 

ΜΑΣΤΙΓΙΑ ΚΑΘΕ ΕΙΔΟΥΣ ΚΑΙ ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥΣ. 

ΦΤΕΡΑ ΚΑΤΕΡΓΑΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΕΙΔΗ ΑΠΟ ΦΤΕΡΑ. 

ΤΕΧΝΗΤΑ ΑΝΘΗ. ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΤΡΙΧΕΣ 

ΚΕΦΑΛΗΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 

Κεφάλαιο 64 Υποδήματα, γκέτες και ανάλογα είδη. Μέρη των ειδών 

αυτών 

64.01 – 64.05 

— Με δασμολογητέα αξία ίση ή 

το πολύ 35 EUR 

 

— Με δασμολογητέα αξία πάνω 

από 35 EUR 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης, εκτός από μη καταγόμενες ύλες της διάκρισης 

6406.10, με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία των μη 

καταγόμενων υλών δεν υπερβαίνει το 40 % της αξίας του 

προϊόντος. 

Κατασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης, εκτός από συναρμολογημένα τμήματα που 

αποτελούνται από τα πάνω μέρη των υποδημάτων και είναι 

στερεωμένα πάνω στο πρώτο πέλμα ή σε άλλα κατώτερα 

μέρη της κλάσης 64.06. 

64.06 CTH 

Κεφάλαιο 65 Καλύμματα κεφαλής και μέρη αυτών 

65.01 – 65.07 CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 66 Ομπρέλες για τη βροχή και τον ήλιο, ράβδοι (μπαστούνια), 

ράβδοι-καθίσματα, μαστίγια κάθε είδους και τα μέρη τους 

66.01 – 66.03 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 67 Φτερά και πούπουλα κατεργασμένα και είδη από φτερά ή 

από πούπουλα. Τεχνητά άνθη. Τεχνουργήματα από τρίχες 

κεφαλής ανθρώπου 

67.01 – 67.04 CTH 

ΤΜΗΜΑ XIII ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΣ, ΓΥΨΟ, ΤΣΙΜΕΝΤΟ, 

ΑΜΙΑΝΤΟ, ΜΑΡΜΑΡΥΓΙΑ Ή ΑΝΑΛΟΓΕΣ ΥΛΕΣ. 

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΕΡΑΜΕΥΤΙΚΗΣ. ΓΥΑΛΙ ΚΑΙ 

ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΓΥΑΛΙ 

Κεφάλαιο 68 Τεχνουργήματα από πέτρες, γύψο, τσιμέντο, αμίαντο, 

μαρμαρυγία ή ανάλογες ύλες 

68.01 – 68.02 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

68.03 

- Σχιστόλιθος φυσικός 

κατεργασμένος 

 

- Τεχνουργήματα από φυσικό ή 

συσσωματωμένο σχιστόλιθο 

 

CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κατασκευή από κατεργασμένο φυσικό σχιστόλιθο. 

68.04 – 68.11 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

68.12 

- Τεχνουργήματα από αμίαντο· 

τεχνουργήματα από μείγματα με 

βάση τον αμίαντο ή με βάση τον 

αμίαντο και το ανθρακικό 

μαγνήσιο 

- Άλλα 

 

Παρασκευή από μη καταγόμενες ύλες οποιασδήποτε 

κλάσης. 

 

 

 

CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

6813.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

6813.81 – 6813.89 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

68.14 

- Τεχνουργήματα από 

μαρμαρυγία, στα οποία 

περιλαμβάνεται και ο 

συσσωματωμένος ή 

ανασχηματισμένος μαρμαρυγίας 

πάνω σε υπόθεμα από χαρτί, 

χαρτόνι ή άλλες ύλες 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενο κατεργασμένο μαρμαρυγία 

(συμπεριλαμβανομένου του συσσωματωμένου ή 

ανασχηματισμένου μαρμαρυγία). 

 

 

CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

68.15 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα της διάκρισης 6813.89 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο που δεν 

υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο ειδικός 

κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους κανόνες 

καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της καταγωγής 

Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 69 Προϊόντα κεραμευτικής 

69.01 – 69.14 CTH 

Κεφάλαιο 70 Γυαλί και τεχνουργήματα από γυαλί 

70.01 – 70.05 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

70.06 – 70.09 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 70.05. 

70.10 CTH· ή 

MaxNOM 20 % (EXW). 

70.11 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

70.13 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 70.10· ή 

MaxNOM 20 % (EXW). 

70.14 – 70.18 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

70.19 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

70.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ XIV ΜΑΡΓΑΡΙΤΑΡΙΑ ΦΥΣΙΚΑ Ή ΑΠΟ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑ, 

ΠΟΛΥΤΙΜΕΣ Ή ΗΜΙΠΟΛΥΤΙΜΕΣ ΠΕΤΡΕΣ, 

ΠΟΛΥΤΙΜΑ ΜΕΤΑΛΛΑ, ΜΕΤΑΛΛΑ ΕΠΙΣΤΡΩΜΕΝΑ 

ΜΕ ΠΟΛΥΤΙΜΑ ΜΕΤΑΛΛΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ 

ΑΠΟ ΤΙΣ ΥΛΕΣ ΑΥΤΕΣ. ΑΠΟΜΙΜΗΣΕΙΣ 

ΚΟΣΜΗΜΑΤΩΝ. ΝΟΜΙΣΜΑΤΑ 

Κεφάλαιο 71 Μαργαριτάρια φυσικά ή από καλλιέργεια, πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες πέτρες, πολύτιμα μέταλλα, μέταλλα 

επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα και τεχνουργήματα από 

τις ύλες αυτές. Απομιμήσεις κοσμημάτων. Νομίσματα 

71.01 

- Μαργαριτάρια φυσικά ή από 

καλλιέργεια, ταιριασμένα, σε 

αρμαθιές προσωρινά για την 

ευκολία της μεταφοράς 

- Άλλα 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 

CTH 

71.02 

- Πέτρες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες και πέτρες 

συνθετικές ή ανασχηματισμένες, 

κατεργασμένες 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενες ακατέργαστες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες πέτρες. 

 

CTH 

71.03 

- Πέτρες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες και πέτρες 

συνθετικές ή ανασχηματισμένες, 

κατεργασμένες 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενες ακατέργαστες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες πέτρες. 

 

CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

71.04 

- Πέτρες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες και πέτρες 

συνθετικές ή ανασχηματισμένες, 

κατεργασμένες 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενες ακατέργαστες πολύτιμες ή 

ημιπολύτιμες πέτρες. 

 

CTH 

71.05 CTH 

71.06 

- Σε μορφές ακατέργαστες 

 

 

 

 

- Σε μορφές ημικατεργασμένες ή 

σε σκόνη 

 

CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 71.06, 

71.08 και 71.10· ή 

Ηλεκτρολυτικός, θερμικός ή χημικός διαχωρισμός 

πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 71.08 ή 71.10· ή 

Κραματοποίηση πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 

71.08 ή 71.10 μεταξύ τους ή με κοινά μέταλλα. 

Κατασκευή από μη καταγόμενα πολύτιμα μέταλλα σε 

μορφές ακατέργαστες. 

71.07 

— Μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, 

ημικατεργασμένα 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενα μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, σε μορφές ακατέργαστες. 

CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

71.08 

- Σε μορφές ακατέργαστες 

 

 

 

 

- Σε μορφές ημικατεργασμένες ή 

σε σκόνη 

 

CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 71.06, 

71.08 και 71.10· ή 

Ηλεκτρολυτικός, θερμικός ή χημικός διαχωρισμός 

πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 71.08 ή 71.10· ή 

Κραματοποίηση πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 

71.08 ή 71.10 μεταξύ τους ή με κοινά μέταλλα. 

Κατασκευή από μη καταγόμενα πολύτιμα μέταλλα σε 

μορφές ακατέργαστες. 

71.09 

— Μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, 

ημικατεργασμένα 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενα μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, σε μορφές ακατέργαστες. 

CTH 

71.10 

- Σε μορφές ακατέργαστες 

 

 

 

 

- Σε μορφές ημικατεργασμένες ή 

σε σκόνη 

 

CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 71.06, 

71.08 και 71.10· ή 

Ηλεκτρολυτικός, θερμικός ή χημικός διαχωρισμός 

πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 71.08 ή 71.10· ή 

Κραματοποίηση πολύτιμων μετάλλων της κλάσης 71.06, 

71.08 ή 71.10 μεταξύ τους ή με κοινά μέταλλα. 

Κατασκευή από μη καταγόμενα πολύτιμα μέταλλα σε 

μορφές ακατέργαστες. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

71.11 

— Μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, 

ημικατεργασμένα 

- Άλλα 

 

Κατασκευή από μη καταγόμενα μέταλλα επιστρωμένα με 

πολύτιμα μέταλλα, σε μορφές ακατέργαστες. 

CTH 

71.12 – 71.15 CTH 

71.16 MaxNOM 50 % (EXW). 

71.17 CTH· ή 

Κατασκευή από τμήματα από κοινά μέταλλα, μη 

επιχρυσωμένα ούτε επαργυρωμένα ούτε επιπλατινωμένα, 

υπό την προϋπόθεση ότι η αξία όλων των μη καταγόμενων 

υλών που χρησιμοποιούνται δεν υπερβαίνει το 50 % της 

EXW του προϊόντος 

71.18 CTH 

ΤΜΗΜΑ XV ΜΕΤΑΛΛΑ ΚΟΙΝΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΥΡΓΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΤΑ 

ΜΕΤΑΛΛΑ ΑΥΤΑ 

Κεφάλαιο 72 Χυτοσίδηρος, σίδηρος και χάλυβας 

72.01 – 72.06 CTH 

72.07 – 72.17 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.06 

έως 72.17. 

72.18 CTH 

72.19 – 72.23 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.18 

έως 72.23. 

72.24 CTH 

72.25 – 72.29 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.24 

έως 72.29. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 73 Τεχνουργήματα από χυτοσίδηρο, σίδηρο και χάλυβα 

7301.10 CC εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.07 έως 

72.17. 

7301.20 CTH 

73.02 CC εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.07 έως 

72.17. 

73.03 CTH 

73.04 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.06 

έως 72.29. 

73.05 – 73.06 CC εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 72.13 έως 

72.17, 72.21 έως 72.23 και 72.25 έως 72.29. 

73.07 

- Από ανοξείδωτους χάλυβες 

 

 

- Άλλα 

 

Τόρνευση, διάτρηση, εσωτερική εξομάλυνση, κατασκευή 

σπειρωμάτων, αφαίρεση αιχμών και αμμοβολή σφυρήλατων 

ημικατεργασμένων μετάλλων, με την προϋπόθεση ότι η 

συνολική αξία των χρησιμοποιούμενων μη καταγόμενων 

σφυρήλατων ημικατεργασμένων μετάλλων δεν υπερβαίνει 

το 35 % της EXW του προϊόντος. 

CTH 

73.08 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της διάκρισης 

7301.20. 

7309.00 – 7315.19 CTH 

7315.20 Παρασκευή στην οποία η αξία των χρησιμοποιούμενων μη 

καταγόμενων υλών της κλάσης 73.15 δεν υπερβαίνει το 

50 % της EXW του προϊόντος. 

7315.81 – 7326.90 CTH 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 74 Χαλκός και τεχνουργήματα από χαλκό 

74.01 – 74.02 CTH 

74.03 CTSH 

74.04 – 74.07 CTH 

74.08 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

74.09 CTH 

74.10  CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

74.11 – 74.19 CTH 

Κεφάλαιο 75 Νικέλιο και τεχνουργήματα από νικέλιο 

75.01 – 75.08 CTH 

Κεφάλαιο 76 Αργίλιο και τεχνουργήματα από αργίλιο 

76.01 – 76.16 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 78 Μόλυβδος και τεχνουργήματα από μόλυβδο 

78.01 – 78.06 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 79 Ψευδάργυρος και τεχνουργήματα από ψευδάργυρο 

79.01 – 79.07 CTH 

Κεφάλαιο 80 Κασσίτερος και τεχνουργήματα από κασσίτερο 

80.01 – 80.07 CTH 

Κεφάλαιο 81 Άλλα κοινά μέταλλα. Κεραμομεταλλουργικές συνθέσεις. 

Τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές 

81.01 – 81.13 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 82 Εργαλεία και συλλογές εργαλείων, είδη μαχαιροποιίας, 

κουτάλια και πιρούνια, από κοινά μέταλλα. Μέρη των ειδών 

αυτών, από κοινά μέταλλα 

8201.10 – 8205.70 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8205.90 CTH· ωστόσο, μπορούν να ενσωματώνονται στη συλλογή 

μη καταγόμενα εργαλεία της κλάσης 82.05, με την 

προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 

15 % της EXW της συλλογής.  

82.06 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες των κλάσεων 82.02 

έως 82.05· ωστόσο, μπορούν να ενσωματώνονται στη 

συλλογή μη καταγόμενα εργαλεία των κλάσεων 82.02 έως 

82.05, με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν 

υπερβαίνει το 15 % της EXW της συλλογής. 

8207.13 – 8207.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8207.30 MaxNOM 40 % (EXW). 

8207.40 – 8215.99 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 83 Διάφορα τεχνουργήματα από κοινά μέταλλα 

8301.10 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8301.20 MaxNOM 50 % (EXW). 

8301.30 – 8302.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 



 

 

 

& /en 65 

Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

8302.30 MaxNOM 50 % (EXW). 

8302.41 – 8311.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ XVI ΜΗΧΑΝΕΣ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ, ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΚΑΙ 

ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥΣ. ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΕΓΓΡΑΦΗΣ Ή 

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΤΟΥ ΗΧΟΥ, ΣΥΣΚΕΥΕΣ 

ΕΓΓΡΑΦΗΣ Ή ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΤΩΝ ΕΙΚΟΝΩΝ ΚΑΙ 

ΤΟΥ ΗΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΗΛΕΟΡΑΣΗ, ΚΑΙ ΜΕΡΗ ΚΑΙ 

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΤΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ ΑΥΤΩΝ 

Κεφάλαιο 84 Πυρηνικοί αντιδραστήρες, λέβητες, μηχανές, συσκευές και 

μηχανικές επινοήσεις. Μέρη αυτών των μηχανών ή 

συσκευών 

84.01 MaxNOM 50 % (EXW). 

84.02 – 84.06 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.07 – 84.08 MaxNOM 50 % (EXW). 

8409.10  CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

8409.91 – 8409.99 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

84.10 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα της διάκρισης 8409.91 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο που δεν 

υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο ειδικός 

κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους κανόνες 

καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της καταγωγής 

Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

84.11 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

8412.10 – 8415.10  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8415.20 MaxNOM 50 % (EXW). 

8415.81 – 8416.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.17 MaxNOM 45 % (EXW). 

84.18 – 84.22 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.23 MaxNOM 45 % (EXW). 

84.24 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.25 – 84.26 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.31· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.27  MaxNOM 50 % (EXW). 

84.28 – 84.30 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.31· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.31 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

84.32 MaxNOM 45 % (EXW). 

84.33 – 84.37 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.38 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.39 – 84.41 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.42 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

8443.11 – 8443.19 MaxNOM 50 % (EXW). 

8443.31 – 8443.32 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8443.39 – 8443.91 MaxNOM 50 % (EXW). 

8443.99 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.44 – 84.47 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.48· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.48 – 84.51 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.52 MaxNOM 50 % (EXW). 

84.53 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

84.54 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.55 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.56 – 84.65  CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.66· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.66 – 84.68 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8470.10 – 8470.30 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.73· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

8470.50 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.73· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8470.90 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.73· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.71 – 84.72 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 84.73· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8473.21 MaxNOM 45 % (EXW). 

8473.29 – 8473.50 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

84.74 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.75 – 84.77  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.78 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.79 – 84.81 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.82 MaxNOM 45 % (EXW). 

84.83 – 84.84  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

84.86 CTH· ή 

MaxNOM 45 % (EXW). 

84.87 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 85 Μηχανές, συσκευές και υλικά ηλεκτρικά και τα μέρη τους. 

Συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου, συσκευές 

εγγραφής ή αναπαραγωγής των εικόνων και του ήχου για 

την τηλεόραση, και μέρη και εξαρτήματα των συσκευών 

αυτών 

85.01 – 85.02 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.03· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

85.03 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8504.10 – 8504.34 MaxNOM 50 % (EXW). 

8504.40 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8504.50 – 8505.90 MaxNOM 50 % (EXW). 

8506.10 – 8512.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8512.30 – 8512.90 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

85.13 – 85.16  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8517.11 MaxNOM 50 % (EXW). 

8517.12 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8517.18 MaxNOM 50 % (EXW). 

8517.61 – 8517.70 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα των διακρίσεων 8512.40 και 8512.90 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο 

που δεν υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο 

ειδικός κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους 

κανόνες καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της 

καταγωγής Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

85.18 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

85.19 MaxNOM 50 % (EXW). 

85.21 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.22· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

85.22 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8523.21 – 8523.51 MaxNOM 50 % (EXW). 

8523.52 – 8523.59 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8523.80 MaxNOM 50 % (EXW). 

85.25 – 85.27 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.29· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8528.42 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8528.49 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.29· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8528.52 – 8528.59 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.29· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

8528.62 – 8528.69 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.29· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8528.71 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8528.72 – 8528.73 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.29· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 

8529.10 MaxNOM 50 % (EXW). 

8529.90 – 8530.80 CTH· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 

8530.90 – 8531.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

85.32 – 85.34 MaxNOM 50 % (EXW). 

85.35 – 85.36  CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.38· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8537.10 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.38· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

8537.20 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 85.38· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8538.10 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8538.90 CTH· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 

85.39 – 85.43 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8544.11 – 8544.60 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

8544.70 MaxNOM 45 % (EXW). 

85.45 – 85.48  MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ XVII ΥΛΙΚΟ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 

Κεφάλαιο 86 Οχήματα και υλικό για σιδηροδρομικές ή παρόμοιες 

γραμμές και τα μέρη τους. Μηχανικές συσκευές (στις οποίες 

περιλαμβάνονται και οι ηλεκτρομηχανικές) σηματοδότησης 

για τις γραμμές συγκοινωνιών 

86.01 – 86.09 MaxNOM 40 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα των διακρίσεων 8544.30 και 8544.49 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο 

που δεν υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο 

ειδικός κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους 

κανόνες καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της 

καταγωγής Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 87 Αυτοκίνητα οχήματα, ελκυστήρες, ποδήλατα και άλλα 

οχήματα για χερσαίες μεταφορές, τα μέρη και εξαρτήματά 

τους 

87.01 – 87.07 MaxNOM 45 % (EXW). 

87.08 – 87.09 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

87.10 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

87.11 MaxNOM 50 % (EXW). 

87.12 CTH εκτός από μη καταγόμενες ύλες της κλάσης 87.14· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

87.13 – 87.16 MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 88 Αεροπλοΐα ή διαστημοπλοΐα 

88.01 – 88.05 CTH· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 

Κεφάλαιο 89 Θαλάσσια και ποτάμια ναυσιπλοΐα 

89.01 – 89.08 CC· ή 

MaxNOM 40 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα των διακρίσεων 8708.10, 8708.21, 8708.29, 8708.40, 8708.50, 8708.80, 

8708.91, 8708.92, 8708.93 και 8708.99 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο που δεν 

υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο ειδικός 

κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους κανόνες 

καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της καταγωγής 

Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ XVIII ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΟΠΤΙΚΗΣ, ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑΣ 

Ή ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΑΣ, ΜΕΤΡΗΣΗΣ, ΕΛΕΓΧΟΥ Ή 

ΑΚΡΙΒΕΙΑΣ. ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ 

ΙΑΤΡΟΧΕΙΡΟΥΡΓΙΚΗΣ. ΩΡΟΛΟΓΟΠΟΙΙΑ. ΜΟΥΣΙΚΑ 

ΟΡΓΑΝΑ. ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΑΥΤΩΝ ΤΩΝ 

ΟΡΓΑΝΩΝ Ή ΣΥΣΚΕΥΩΝ 

Κεφάλαιο 90 Όργανα και συσκευές οπτικής, φωτογραφίας ή 

κινηματογραφίας, μέτρησης, ελέγχου ή ακριβείας. Όργανα 

και συσκευές ιατροχειρουργικής. Μέρη και εξαρτήματα 

αυτών των οργάνων ή συσκευών 

9001.10 MaxNOM 45 % (EXW). 

9001.20 – 9001.40 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9001.50 CTH· 

Κατασκευή κατά την οποία πραγματοποιείται μία από τις 

ακόλουθες εργασίες: 

— επίστρωση των ημικατεργασμένων φακών με 

αποτέλεσμα τον κατεργασμένο οφθαλμολογικό φακό 

με ιδιότητες διόρθωσης της όρασης που τοποθετείται 

σε γυαλιά· ή 

— επικάλυψη του φακού μέσω κατάλληλης επεξεργασίας 

για να βελτιωθεί η όραση και να εξασφαλιστεί 

η προστασία του χρήστη· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9001.90 – 9010.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

90.11 MaxNOM 50 % (EXW). 

90.12 – 90.13 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

90.14 MaxNOM 50 % (EXW). 

90.15  CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

90.16 MaxNOM 45 % (EXW). 

90.17 – 90.23 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

90.24 – 90.25 MaxNOM 45 % (EXW). 

90.26 – 90.27 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

90.28 MaxNOM 45 % (EXW). 

90.29 – 9032.89 

9032.90 

CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

CTH· ή 

MaxNOM 55 % (EXW). 

90.33 MaxNOM 45 % (EXW). 

Κεφάλαιο 91 Ωρολογοποιία 

91.01 – 91.14 MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 92 Μουσικά όργανα. Μέρη και εξαρτήματα των οργάνων 

αυτών 

92.01 – 92.09 MaxNOM 45 % (EXW). 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

ΤΜΗΜΑ XIX ΟΠΛΑ, ΠΥΡΟΜΑΧΙΚΑ ΚΑΙ ΤΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ 

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΤΟΥΣ 

Κεφάλαιο 93 Όπλα, πυρομαχικά και τα μέρη και εξαρτήματά τους 

93.01 – 93.07 MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ XX ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΔΙΑΦΟΡΑ 

Κεφάλαιο 94 Έπιπλα, έπιπλα ιατροχειρουργικά. Είδη κλινοστρωμνής και 

παρόμοια. Συσκευές φωτισμού που δεν κατονομάζονται ή 

δεν περιλαμβάνονται αλλού. Λάμπες-ρεκλάμες, φωτεινά 

σήματα, φωτεινές ενδεικτικές πινακίδες και παρόμοια είδη. 

Προκατασκευές 

9401.10 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9401.20 MaxNOM 50 % (EXW). 

9401.30 – 9401.80 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9401.90 MaxNOM 50 % (EXW)1. 

94.02 – 94.05 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

94.06 MaxNOM 50 % (EXW). 

 
1 Για τα προϊόντα της διάκρισης 9401.90 καταγωγής Παραγουάης, για περίοδο που δεν 

υπερβαίνει τα 8 (οκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συμφωνίας, ο ειδικός 

κανόνας για το προϊόν είναι MaxNOM 55 % (EXW). Το κεφάλαιο σχετικά με τους κανόνες 

καταγωγής εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό της καταγωγής 

Παραγουάης. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017),  

συμπεριλαμβανομένης ειδικής   

περιγραφής 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

Κεφάλαιο 95 Παιχνίδια για παιδιά και ενήλικες, είδη διασκέδασης ή 

αθλητισμού. Τα μέρη και εξαρτήματά τους 

9503.00 – 9504.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9504.30 MaxNOM 45 % (EXW). 

9504.40 – 9506.70 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

9506.91 MaxNOM 45 % (EXW). 

9506.99 – 9508.90 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Κεφάλαιο 96 Τεχνουργήματα διάφορα 

96.01 – 96.04 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

96.05 Κάθε στοιχείο του συνόλου πρέπει να πληροί τον κανόνα 

που θα εφαρμοζόταν σ’ αυτό, εάν δεν ήταν μέρος του 

συνόλου. Ωστόσο, μπορούν να περιλαμβάνονται μη 

καταγόμενα είδη, με την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία 

τους δεν υπερβαίνει το 15 % της EXW του συνόλου. 

96.06 – 96.07 CTH και MaxNOM 50 % (EXW). 

96.08 – 96.20 CTH· ή 

MaxNOM 50 % (EXW). 

ΤΜΗΜΑ XXI ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΤΕΧΝΗΣ, ΣΥΛΛΟΓΩΝ Ή 

ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ 

Κεφάλαιο 97 Αντικείμενα τέχνης, συλλογών ή αρχαιοτήτων 

97.01 – 97.06 CTH 
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Προσάρτημα 11-Β-1 

 

 

ΕΙΔΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΙΔΙΚΟΥΣ ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΝΑ ΠΡΟΪΟΝ 

 

ΓΙΑ ΟΡΙΣΜΈΝΑ ΠΡΟΪΌΝΤΑ 

 

Εάν ο παγιοποιημένος δασμός του ΠΟΕ που εφαρμόζει η Ευρωπαϊκή Ένωση για τα εν λόγω 

προϊόντα δεν είναι 0 % (μηδέν τοις εκατό), τα ακόλουθα προϊόντα θεωρούνται επίσης καταγωγής 

MERCOSUR, υπό την προϋπόθεση ότι ο αντίστοιχος ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν, όπως 

ορίζεται κατωτέρω, πληρούται στη MERCOSUR σύμφωνα με το μέρος III της παρούσας 

Συμφωνίας, εκτός εάν η MERCOSUR κοινοποιήσει διαφορετικό καθεστώς στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση. 

 

Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017) 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

8443.31· 8443.32· 8470.50· 8471· 

8473.30· 8517.69· 8525· 8527· 

8531.20· 8543.70· 9030.20· 9030.33· 

9030.39· 9030.40· 9030.82· 9030.84· 

9030.89· 9031.80 

I. Συναρμολόγηση και συγκόλληση όλων των 

κατασκευαστικών στοιχείων στην πλακέτα 

τυπωμένου κυκλώματος που εκτελεί τη λειτουργία 

κεντρικής επεξεργασίας (κύρια πλακέτα)· 

II. Ενσωμάτωση της πλακέτας τυπωμένου 

κυκλώματος που συναρμολογείται σύμφωνα με το 

σημείο I, άλλων πλακετών τυπωμένου 

κυκλώματος (εάν υπάρχουν) και άλλων 

ηλεκτρικών, μηχανικών μερών και μερών 

υποσυνόλων στην τελική μορφή του προϊόντος· 

και 

III. Τελική διαμόρφωση προϊόντος, εγκατάσταση 

λογισμικού (κατά περίπτωση) και λειτουργικές 

δοκιμές. 
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Στήλη 1  

Κατάταξη εναρμονισμένου 

συστήματος  

(2017) 

Στήλη 2  

Ειδικός κανόνας καταγωγής ανά προϊόν 

8443.99· 8473.29· 8473.30· 8473.40· 

8473.50· 8517.70· 8523.52· 8523.59 

I. Συναρμολόγηση και συγκόλληση όλων των 

κατασκευαστικών στοιχείων σε πλακέτα 

τυπωμένου κυκλώματος· και 

II. Τελική διαμόρφωση προϊόντος, εγκατάσταση 

λογισμικού (κατά περίπτωση) και λειτουργικές 

δοκιμές. 

8504.40· 8517.12· 8517.61· 8517.62· 

8521 

I. Συναρμολόγηση και συγκόλληση όλων των 

κατασκευαστικών στοιχείων σε πλακέτες 

τυπωμένου κυκλώματος· 

II. Συναρμολόγηση των ηλεκτρικών και μηχανικών 

μερών, πλήρως διαχωρισμένων, στο βασικό 

επίπεδο των κατασκευαστικών στοιχείων· και 

III. Ενσωμάτωση πλακετών τυπωμένου κυκλώματος 

και ηλεκτρικών και μηχανικών μερών, 

συναρμολογημένων σύμφωνα με τα σημεία I και 

II. 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-Γ 

 

 

ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 

 

Η βεβαίωση καταγωγής συντάσσεται με βάση το κείμενο που παρατίθεται κατωτέρω σε μία από τις 

παρακάτω γλώσσες και σύμφωνα με τις νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις του Μέρους 

εξαγωγής. Αν η βεβαίωση καταγωγής είναι χειρόγραφη, γράφεται με μελάνι και με ευανάγνωστους 

χαρακτήρες. Η βεβαίωση καταγωγής συντάσσεται σύμφωνα με τις αντίστοιχες υποσημειώσεις. Δεν 

είναι απαραίτητη η αναπαραγωγή των υποσημειώσεων. 

 

Βουλγαρικό κείμενο 

 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (износител №…1) декларира, че 

освен където ясно е отбелязано друго, тези продукти са с …2 преференциален произход. 

 

Κροατικό κείμενο 

 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (referentni broj izvoznika: …1) izjavljuje da su, 

osim ako je drukčije izričito navedeno, ovi proizvodi …2 preferencijalnog podrijetla. 

 

 
1 Εάν η βεβαίωση καταγωγής συντάσσεται από εξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου 11.17 

παράγραφος 1 στοιχείο α), ο αριθμός του εξαγωγέα αναγράφεται στη θέση αυτή. Εάν η 

βεβαίωση καταγωγής συντάσσεται από εξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου 11.17 

παράγραφος 1 στοιχείο β), παραλείπονται οι λέξεις στην παρένθεση ή η θέση παραμένει 

κενή. 
2 Πρέπει να δηλώνεται η καταγωγή των προϊόντων: Ευρωπαϊκή Ένωση ή MERCOSUR. Εάν 

η βεβαίωση καταγωγής αφορά, εξ ολοκλήρου ή εν μέρει, προϊόντα καταγωγής Θέουτας και 

Μελίλιας, κατά την έννοια του άρθρου 11.29, ο εξαγωγέας αναφέρει σαφώς αυτή την 

πληροφορία δίπλα στα εν λόγω προϊόντα που περιγράφονται στο έγγραφο στο οποίο 

συντάσσεται η δήλωση, με το σύμβολο «CM». 
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Τσεχικό κείμενο 

 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (referenční číslo vývozce ...1) prohlašuje, že 

kromě zřetelně označených, mají tyto výrobky preferenční původ v ...2. 

 

Δανικό κείμενο 

 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (eksportørreferencenr. . ...1) 

erklærer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i …2. 

 

Ολλανδικό κείμενο 

 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (referentienr. exporteur …1) 

verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële 

… oorsprong zijn2. 

 

Αγγλικό κείμενο 

 

The exporter of the products covered by this document (exporter reference no…1) declares that, 

except where otherwise clearly indicated, these products are of … preferential origin2. 

 

Εσθονικό κείμενο 

 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (eksportija viitenumber ...1) deklareerib, et 

need tooted on ...2 sooduspäritoluga, välja arvatud juhul kui on selgelt näidatud teisiti. 
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Φινλανδικό κείμενο 

 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (viejän viitenumero ...1) ilmoittaa, että nämä tuotteet 

ovat, ellei toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja ... alkuperätuotteita2. 

 

Γαλλικό κείμενο 

 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (nº de référence exportateur …1) 

déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle …2. 

 

Γερμανικό κείμενο 

 

Der Ausführer (Referenznummer des Ausführers . …1) der Waren, auf die sich dieses 

Handelspapier bezieht, erklärt, dass diese Waren, soweit nichts anderes angegeben, 

präferenzbegünstigte Ursprungswaren …2 sind. 

 

Ελληνικό κείμενο 

 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο ((αριθ. αναφοράς εξαγωγέα . 

…1) δηλώνει ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής 

καταγωγής …2. 

 

Ουγγρικό κείμενο 

 

A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (az exportőr azonosító száma …1) kijelentem, hogy 

eltérő jelzs hiányában az áruk kedvezményes … származásúak2. 
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Ιταλικό κείμενο 

 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (numero di riferimento 

dell'esportatore …1) dichiara che, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale 

…2. 

 

Ιρλανδικό κείμενο 

 

Onnmhaireoir na dtáirgí a chumhdaítear leis an doiciméad seo (Uimhir Thagartha an Onnmhaireora 

…1) dearbhaítear leis seo, mura sonraítear a mhalairt go soiléir, gur táirgí de thionscnamh …2 

tionscnamh fabhrach. 

 

Λετονικό κείμενο 

 

Eksportētājs produktiem, kuri ietverti šajā dokumentā (eksportētāja atsauces numurs …1), deklarē, 

ka, iznemot tur, kur ir citādi skaidri noteikts, šiem produktiem ir priekšrocību izcelsme no …2. 

 

 

Λιθουανικό κείμενο 

 

Šiame dokumente išvardintų prekių eksportuotojas (Eksportuotojo registracijos Nr …1) deklaruoja, 

kad, jeigu kitaip nenurodyta, tai yra …2 preferencinės kilmės prekės. 

 

Μαλτέζικο κείμενο 

 

L-esportatur tal-prodotti koperti b’dan id-dokument (Numru ta’ Referenza tal-Esportatur …1) 

jiddikjara li, hlief fejn indikat b’mod car li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta’ origini 

preferenzjali …2. 
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Πολωνικό κείμενο 

 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (nr referencyjny eksportera …1) deklaruje, że z 

wyjątkiem gdzie jest to wyraźnie określone, produkty te mają …2 preferencyjne pochodzenie. 

 

Πορτογαλικό κείμενο 

 

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (referência do 

exportador n.º...1) declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de 

origem preferencial …2. 

 

Ρουμανικό κείμενο 

 

Exportatorul produselor care fac obiectul prezentului document (numărul de referință al 

exportatorului ...1) declară că, exceptând cazul în care în mod expres este indicat altfel, aceste 

produse sunt de origine preferenţială …2. 

 

Σλοβακικό κείμενο 

 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (referenčné číslo vývozcu …1) vyhlasuje, že 

okrem zreteľne označených, majú tieto výrobky preferenčný pôvod v …2. 
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Σλοβενικό κείμενο 

 

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom, (referenčna št. izvoznika ...1) izjavlja, da, razen če ni 

drugače jasno navedeno, ima to blago preferencialno …2 poreklo. 

 

Ισπανικό κείμενο 

 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (número de referencia del 

exportador …1) declara que, salvo indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un 

origen preferencial …2. 

 

Σουηδικό κείμενο 

 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (exportörens referensnummer ....1) 

försäkrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande … ursprung2. 

 

 

(Τόπος και ημερομηνία)1 

 

 

(Υπογραφή του εξαγωγέα, καθώς και ευκρινής αναγραφή του ονόματος του υπογράφοντος τη 

δήλωση)2 

 

 

________________ 

 
1 Ο τόπος και η ημερομηνία μπορούν να παραλείπονται, αν η πληροφορία περιέχεται στο ίδιο 

το έγγραφο. 
2 Βλέπε άρθρο 11.17 παράγραφος 6. Στις περιπτώσεις που ο εξαγωγέας δεν υποχρεούται να 

υπογράψει, η απαλλαγή από την υποχρέωση υπογραφής συνεπάγεται και την απαλλαγή από 

την υποχρέωση αναγραφής του ονόματος του υπογράφοντος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-Δ 

 

 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ 

 

1. Για περίοδο που δεν υπερβαίνει τα 3 (τρία) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της 

παρούσας Συμφωνίας, η Ευρωπαϊκή Ένωση αποδέχεται επίσης ως βεβαίωση καταγωγής 

«πιστοποιητικό καταγωγής» στο οποίο αναφέρεται ότι τα προϊόντα που εισάγονται στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση πληρούν τις απαιτήσεις καταγωγής που καθορίζονται στο μέρος III της 

παρούσας Συμφωνίας. 

 

2. Η περίοδος των 3 (τριών) ετών που αναφέρεται στην παράγραφο 1 μπορεί να παραταθεί για 

μέγιστη περίοδο 2 (δύο) ετών μέσω κοινοποίησης από το υπογράφον κράτος της 

MERCOSUR προς την Ευρωπαϊκή Ένωση. Στην περίπτωση αυτή, το παράρτημα 11-Ε 

μπορεί να εφαρμόζεται υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι όροι που καθορίζονται στο εν 

λόγω παράρτημα. 

 

3. Η MERCOSUR αποστέλλει το έντυπο και τις διατυπώσεις του «πιστοποιητικού καταγωγής» 

στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Κάθε υπογράφον κράτος της MERCOSUR κοινοποιεί στην 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή την ημερομηνία κατά την οποία παύει να ισχύει το «πιστοποιητικό 

καταγωγής». 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-E 

 

 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 

 

Στην περίπτωση που οι αρμόδιες αρχές διαπράξουν σφάλμα κατά τη διαχείριση του προτιμησιακού 

συστήματος εξαγωγών και ιδίως κατά την εφαρμογή του κεφαλαίου 11, εφόσον το σφάλμα αυτό 

έχει επιπτώσεις στους εισαγωγικούς δασμούς, το Μέρος που υφίσταται τις επιπτώσεις αυτές μπορεί 

να ζητήσει από το μεικτό συμβούλιο στη σύνθεσή του για θέματα εμπορίου να εξετάσει τη 

δυνατότητα θέσπισης κατάλληλων μέτρων με σκοπό τη διόρθωση της κατάστασης. 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11-ΣΤ 

 

 

ΚΟΙΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

 

Κοινή δήλωση σχετικά με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας 

 

1. Η MERCOSUR αποδέχεται τα προϊόντα καταγωγής του Πριγκιπάτου της Ανδόρας που 

υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 97 του εναρμονισμένου συστήματος ως προϊόντα καταγωγής 

Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά την έννοια του κεφαλαίου 11. 

 

2. Η παράγραφος 1 εφαρμόζεται με την προϋπόθεση ότι, δυνάμει της Συμφωνίας με τη μορφή 

ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και του 

Πριγκιπάτου της Ανδόρας1, το Πριγκιπάτο της Ανδόρας εφαρμόζει για τα προϊόντα 

καταγωγής MERCOSUR την ίδια προτιμησιακή δασμολογική μεταχείριση που εφαρμόζει 

η Ευρωπαϊκή Ένωση για τα εν λόγω προϊόντα. 

 

3. Το κεφάλαιο 11 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό του χαρακτήρα 

καταγωγής των προϊόντων στα οποία αναφέρεται η παράγραφος 1. 

 

 

 
1 ΕΕ L 374 της 31.12.1990, σ 14. 
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Κοινή δήλωση για τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 

 

1. Η MERCOSUR αποδέχεται τα προϊόντα καταγωγής της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου 

από τη MERCOSUR ως προϊόντα καταγωγής Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά την έννοια του 

κεφαλαίου 11. 

 

2. Η παράγραφος 1 εφαρμόζεται με την προϋπόθεση ότι, δυνάμει της Συμφωνίας συνεργασίας 

και τελωνειακής ένωσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της 

Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου1, η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου εφαρμόζει για τα 

προϊόντα καταγωγής MERCOSUR την ίδια προτιμησιακή δασμολογική μεταχείριση που 

εφαρμόζει η Ευρωπαϊκή Ένωση για τα εν λόγω προϊόντα. 

 

3. Το κεφάλαιο 11 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, για τον καθορισμό του χαρακτήρα 

καταγωγής των προϊόντων στα οποία αναφέρεται η παράγραφος 1. 

 

 

________________ 

 
1 ΕΕ L 84 της 28.3.2002, σ 43. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 12-Α 

 

 

ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗ   

ΣΕ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 1 

 

Ορισμοί 

 

Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

 

α) «αιτούσα αρχή»: η αρμόδια διοικητική αρχή η οποία ορίζεται από ένα Μέρος γι’ αυτόν τον 

σκοπό και η οποία υποβάλλει αίτηση συνδρομής βάσει του παρόντος παραρτήματος· 

 

β) «τελωνειακή νομοθεσία»: όλες οι νομοθετικές ή κανονιστικές διατάξεις που εφαρμόζονται 

στο έδαφος οποιουδήποτε από τα Μέρη, οι οποίες διέπουν την εισαγωγή, την εξαγωγή και τη 

διαμετακόμιση εμπορευμάτων, καθώς και την υπαγωγή τους σε οποιοδήποτε άλλο 

τελωνειακό καθεστώς ή διαδικασία, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων απαγόρευσης, 

περιορισμού και ελέγχου· 

 

γ) «πληροφορία»: όλα τα δεδομένα, έγγραφα, εικόνες, εκθέσεις ή κοινοποιήσεις, σε 

οποιαδήποτε μορφή, συμπεριλαμβανομένης της ηλεκτρονικής, είτε αποτελούν αντικείμενο 

επεξεργασίας ή ανάλυσης είτε όχι, ή τα επικυρωμένα αντίγραφα αυτών· 

 

δ) «πράξη που παραβιάζει την τελωνειακή νομοθεσία»: κάθε παραβίαση ή απόπειρα 

παραβίασης της τελωνειακής νομοθεσίας· 

 

ε) «πρόσωπο»: φυσικό ή νομικό πρόσωπο· 
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στ) «δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα»: όλες οι πληροφορίες που αφορούν φυσικό ή, εφόσον 

προβλέπεται από τις νομοθετικές ή κανονιστικές διατάξεις ενός Μέρους, νομικό πρόσωπο· 

και 

 

ζ) «αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση»: η αρμόδια διοικητική αρχή η οποία ορίζεται 

από ένα Μέρος γι’ αυτόν τον σκοπό και στην οποία υποβάλλεται αίτηση συνδρομής βάσει 

του παρόντος παραρτήματος. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 2 

 

Πεδίο εφαρμογής 

 

1. Τα Μέρη παρέχουν αμοιβαία συνδρομή στους τομείς που υπάγονται στην αντίστοιχη 

αρμοδιότητά τους και με τον τρόπο και υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπει το παρόν παράρτημα, 

ώστε να εξασφαλίζεται η ορθή εφαρμογή της τελωνειακής νομοθεσίας, ιδίως με την πρόληψη, τη 

διερεύνηση και την καταστολή των πράξεων που παραβιάζουν την εν λόγω νομοθεσία. 

 

2. Οι διατάξεις του παρόντος παραρτήματος εφαρμόζονται ως προς όλες τις διοικητικές αρχές 

των Μερών που είναι αρμόδιες για την εφαρμογή του παρόντος παραρτήματος. Η εν λόγω 

συνδρομή παρέχεται με την επιφύλαξη των νομοθετικών και κανονιστικών διατάξεων ενός Μέρους 

που διέπουν την αμοιβαία συνδρομή επί ποινικών υποθέσεων και δεν αφορά πληροφορίες οι οποίες 

λαμβάνονται στο πλαίσιο εξουσιών που ασκούνται κατόπιν αιτήματος δικαστικής αρχής, εκτός εάν 

η εν λόγω αρχή έχει επιτρέψει τη γνωστοποίηση των πληροφοριών αυτών. 

 

3. Το παρόν παράρτημα δεν καλύπτει τη συνδρομή για την είσπραξη δασμών, φόρων ή 

προστίμων. 

 

 



 

 

 

& /en 3 

ΑΡΘΡΟ 3 

 

Συνδρομή κατόπιν αίτησης 

 

1. Κατόπιν αίτησης της αιτούσας αρχής, η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση παρέχει 

στην αιτούσα αρχή όλες τις σχετικές πληροφορίες που θα της επιτρέψουν να διασφαλίσει την ορθή 

εφαρμογή της τελωνειακής νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με 

διαπιστωθείσες ή σχεδιαζόμενες δραστηριότητες οι οποίες συνιστούν ή θα μπορούσαν να 

συνιστούν πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία. 

 

2. Κατόπιν αίτησης της αιτούσας αρχής, η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση την 

ενημερώνει σχετικά με το αν: 

 

α) εμπορεύματα που εξήχθησαν από το έδαφος ενός Μέρους εισήχθησαν στο έδαφος του άλλου 

Μέρους κατά τον δέοντα τρόπο, προσδιορίζοντας, όταν κρίνεται σκόπιμο, το τελωνειακό 

καθεστώς που εφαρμόστηκε στα εν λόγω εμπορεύματα· και 

 

β) εμπορεύματα που εισήχθησαν στο έδαφος ενός Μέρους εξήχθησαν από το έδαφος του άλλου 

Μέρους κατά τον δέοντα τρόπο, προσδιορίζοντας, όταν κρίνεται σκόπιμο, το τελωνειακό 

καθεστώς που εφαρμόστηκε στα εν λόγω εμπορεύματα. 

 

3. Κατόπιν αίτησης της αιτούσας αρχής, η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση λαμβάνει, 

σύμφωνα με τις νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις ενός Μέρους, τα αναγκαία μέτρα ώστε να 

εξασφαλίσει την ειδική επιτήρηση: 

 

α) προσώπων για τα οποία υπάρχουν βάσιμες ενδείξεις να πιστεύεται ότι συμμετέχουν ή 

συμμετείχαν σε πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία· 

 

β) εμπορευμάτων που μεταφέρονται ή ενδέχεται να μεταφερθούν κατά τρόπο που δημιουργεί 

εύλογες υπόνοιες ότι πρόκειται να χρησιμοποιηθούν στο πλαίσιο πράξεων που παραβιάζουν 

την τελωνειακή νομοθεσία· 
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γ) χώρων στους οποίους έχουν συγκεντρωθεί ή ενδέχεται να συγκεντρωθούν αποθέματα 

εμπορευμάτων υπό συνθήκες που δημιουργούν εύλογες υπόνοιες ότι τα εν λόγω εμπορεύματα 

πρόκειται να χρησιμοποιηθούν στο πλαίσιο πράξεων που παραβιάζουν την τελωνειακή 

νομοθεσία· και 

 

δ) μέσων μεταφοράς που χρησιμοποιούνται ή ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν κατά τρόπο που 

δημιουργεί εύλογες υπόνοιες ότι προορίζονται να χρησιμοποιηθούν στο πλαίσιο πράξεων που 

παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 4 

 

Αυτεπάγγελτη συνδρομή 

 

1. Τα Μέρη παρέχουν αμοιβαία συνδρομή, με δική τους πρωτοβουλία και σύμφωνα με τις 

αντίστοιχες νομοθετικές ή κανονιστικές διατάξεις τους, εάν θεωρούν ότι αυτή είναι αναγκαία για 

την ορθή εφαρμογή της τελωνειακής νομοθεσίας, παρέχοντας πληροφορίες που έχουν 

συγκεντρώσει σχετικά με δραστηριότητες που έχουν τελεστεί, σχεδιαστεί ή βρίσκονται σε εξέλιξη 

και οι οποίες συνιστούν ή φαίνεται να συνιστούν πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή 

νομοθεσία και οι οποίες ενδέχεται να ενδιαφέρουν το άλλο Μέρος. 

 

2. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 εστιάζουν ειδικότερα σε: 

 

α) πρόσωπα, εμπορεύματα και μέσα μεταφοράς· και 

 

β) νέα μέσα ή μεθόδους που χρησιμοποιούνται στο πλαίσιο πράξεων που παραβιάζουν την 

τελωνειακή νομοθεσία. 
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ΑΡΘΡΟ 5 

 

Μορφή και ουσία των αιτήσεων συνδρομής 

 

1. Οι αιτήσεις συνδρομής βάσει του παρόντος παραρτήματος υποβάλλονται εγγράφως, είτε σε 

έντυπη είτε σε ηλεκτρονική μορφή. Συνοδεύονται από τα έγγραφα που απαιτούνται για τη 

διεκπεραίωση της αίτησης. Προφορικές αιτήσεις είναι δυνατόν να γίνουν αποδεκτές από την αρχή 

προς την οποία απευθύνεται η αίτηση εφόσον το απαιτεί ο επείγων χαρακτήρας της περίπτωσης, 

αλλά οι εν λόγω προφορικές αιτήσεις επιβεβαιώνονται πάραυτα εγγράφως από την αιτούσα αρχή. 

 

2. Οι αιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 περιλαμβάνουν τα εξής στοιχεία: 

 

α) την αιτούσα αρχή και τον αιτούντα υπάλληλο· 

 

β) τις ζητούμενες πληροφορίες και το είδος της ζητούμενης συνδρομής· 

 

γ) το αντικείμενο και τον λόγο της αίτησης· 

 

δ) τις νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις και άλλα σχετικά νομικά στοιχεία· 

 

ε) όσο το δυνατόν πιο ακριβή και πλήρη στοιχεία σχετικά με τα πρόσωπα που αποτελούν 

αντικείμενο των ερευνών· 

 

στ) περίληψη των σχετικών πραγματικών περιστατικών και των ερευνών που έχουν ήδη 

διεξαχθεί· και 

 

ζ) τυχόν πρόσθετα διαθέσιμα στοιχεία για τη διευκόλυνση της διεκπεραίωσης της αίτησης από 

την αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση. 
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3. Οι αιτήσεις συντάσσονται σε μία από τις επίσημες γλώσσες της αρχής προς την οποία 

απευθύνεται η αίτηση ή σε γλώσσα αποδεκτή από την εν λόγω αρχή, με την αγγλική γλώσσα να 

θεωρείται αποδεκτή σε κάθε περίπτωση. Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει για τυχόν έγγραφα τα οποία 

συνοδεύουν την αίτηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1. 

 

4. Εάν η αίτηση δεν πληροί τις τυπικές απαιτήσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 3, 

η αρχή προς την απευθύνεται η αίτηση μπορεί να ζητήσει τη διόρθωση ή τη συμπλήρωση της 

αίτησης. Παράλληλα, μπορούν να ληφθούν προληπτικά μέτρα. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 6 

 

Διεκπεραίωση των αιτήσεων 

 

1. Για να διεκπεραιώσει αίτηση συνδρομής, η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση 

ενεργεί, εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων και των διαθέσιμων πόρων της, και όπως θα ενεργούσε 

για δικό της λογαριασμό ή κατόπιν αίτησης άλλης αρχής του ίδιου Μέρους, παρέχοντας 

πληροφορίες που ήδη διαθέτει, διεξάγοντας κατάλληλες έρευνες ή ζητώντας τη διεξαγωγή τέτοιων 

ερευνών. Η διάταξη αυτή ισχύει επίσης για οποιαδήποτε άλλη αρχή στην οποία διαβιβάζεται η 

αίτηση από την αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση, εάν αυτή αδυνατεί να ενεργήσει 

αφ’ εαυτής. 

 

2. Οι αιτήσεις συνδρομής διεκπεραιώνονται σύμφωνα με τις νομοθετικές και κανονιστικές 

διατάξεις του Μέρους προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση. 
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ΑΡΘΡΟ 7 

 

Μορφή υπό την οποία πρέπει να κοινοποιούνται οι πληροφορίες 

 

1. Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση κοινοποιεί γραπτώς τα αποτελέσματα των 

ερευνών στην αιτούσα αρχή, υποβάλλοντας ταυτόχρονα όλα τα σχετικά έγγραφα, επικυρωμένα 

αντίγραφα ή άλλα στοιχεία. Οι πληροφορίες αυτές μπορούν να παρέχονται σε ηλεκτρονική μορφή. 

 

2. Τα πρωτότυπα έγγραφα διαβιβάζονται σύμφωνα με τους νομικούς περιορισμούς κάθε 

Μέρους, και μόνο κατόπιν αίτησης της αιτούσας αρχής, σε περιπτώσεις όπου τα επικυρωμένα 

αντίγραφα κρίνονται ανεπαρκή. Η αιτούσα αρχή επιστρέφει αυτά τα πρωτότυπα έγγραφα το 

συντομότερο δυνατόν. 

 

3. Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση κοινοποιεί στην αιτούσα αρχή, σύμφωνα με την 

παράγραφο 2, κάθε πληροφορία σχετικά με τη γνησιότητα των εγγράφων που εκδίδονται ή 

επικυρώνονται από επίσημες υπηρεσίες στο έδαφός της ως δικαιολογητικά της διασάφησης 

εμπορευμάτων. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 8 

 

Παρουσία υπαλλήλων ενός Μέρους στο έδαφος άλλου Μέρους 

 

1. Δεόντως εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι ενός Μέρους δύνανται, με τη σύμφωνη γνώμη του 

άλλου Μέρους και υπό τους όρους που καθορίζει το τελευταίο, να παρίστανται: 

 

α) στα γραφεία της αρχής προς την οποία απευθύνεται η αίτηση ή οποιασδήποτε άλλης 

ενδιαφερόμενης αρχής που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 για να λάβουν 

πληροφορίες που χρειάζεται η αιτούσα αρχή για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος 

σχετικά με δραστηριότητες που αποτελούν ή θα μπορούσαν να αποτελέσουν πράξεις 

διενεργούμενες κατά παράβαση της τελωνειακής νομοθεσίας· και 
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β) σε έρευνες που διεξάγονται στο έδαφος του εν λόγω άλλου Μέρους. 

 

2. Η παρουσία εξουσιοδοτημένων υπαλλήλων ενός Μέρους στο έδαφος του άλλου Μέρους 

επιτρέπεται αποκλειστικά για λόγους που ανάγονται στη συμβουλευτική τους ιδιότητα. Οι εν λόγω 

υπάλληλοι: 

 

α) είναι σε θέση να αποδεικνύουν ανά πάσα στιγμή την επίσημη ιδιότητά τους· 

 

β) δεν φορούν στολές ούτε φέρουν όπλα· και 

 

γ) απολαύουν της ίδιας προστασίας με εκείνη που παρέχεται στους υπαλλήλους του άλλου 

Μέρους, σύμφωνα με τις εφαρμοστέες νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 9 

 

Παράδοση και κοινοποίηση 

 

1. Κατόπιν αίτησης της αιτούσας αρχής, η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση λαμβάνει, 

σύμφωνα με τις εφαρμοστέες νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις, όλα τα αναγκαία μέτρα για 

την παράδοση οποιουδήποτε εγγράφου ή την κοινοποίηση οποιασδήποτε απόφασης της αιτούσας 

αρχής η οποία εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος παραρτήματος, σε παραλήπτη που 

διαμένει ή είναι εγκατεστημένος στο έδαφος της αρχής προς την οποία απευθύνεται η αίτηση. 

 

2. Οι εν λόγω αιτήσεις επίδοσης εγγράφων ή κοινοποίησης αποφάσεων συντάσσονται γραπτώς 

σε επίσημη γλώσσα της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ή σε γλώσσα αποδεκτή από την εν 

λόγω αρχή. 
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ΑΡΘΡΟ 10 

 

Αυτόματη ανταλλαγή πληροφοριών 

 

1. Τα Μέρη δύνανται, με αμοιβαία συμφωνία σύμφωνα με το άρθρο 15, να ανταλλάσσουν: 

 

α) αυτόματα κάθε πληροφορία που καλύπτεται από το παρόν παράρτημα· ή 

 

β) συγκεκριμένες πληροφορίες πριν από την άφιξη αποστολών στο έδαφος του άλλου Μέρους. 

 

2. Η πραγματοποίηση των ανταλλαγών που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), 

συμπεριλαμβανομένων ρυθμίσεων σχετικά με το είδος των πληροφοριών που θα ανταλλάσσονται, 

τον μορφότυπο και τη συχνότητα διαβίβασης, εκτελείται σύμφωνα με το άρθρο 15. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 11 

 

Εξαιρέσεις από την υποχρέωση παροχής συνδρομής 

 

1. Τα Μέρη έχουν τη δυνατότητα να αρνηθούν την παροχή συνδρομής ή να την εξαρτήσουν από 

την πλήρωση ορισμένων προϋποθέσεων ή απαιτήσεων, εάν θεωρούν ότι η παροχή συνδρομής στο 

πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος: 

 

α) θα μπορούσε να βλάψει την κυριαρχία υπογράφοντος κράτους της MERCOSUR ή κράτους 

μέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης από το οποίο έχει ζητηθεί η παροχή της συνδρομής δυνάμει 

του παρόντος παραρτήματος· 

 

β) θα μπορούσε να πλήξει τη δημόσια τάξη, την ασφάλεια ή άλλα σημαντικά συμφέροντα, 

ειδικότερα στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 12 παράγραφος 5· ή 
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γ) παραβιάζει βιομηχανικό, εμπορικό ή επαγγελματικό απόρρητο. 

 

2. Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση δύναται να αναβάλει την παροχή της 

συνδρομής για τον λόγο ότι η εν λόγω συνδρομή θα δημιουργήσει προσκόμματα σε έρευνα, δίωξη 

ή διαδικασία που βρίσκεται σε εξέλιξη. Στην περίπτωση αυτή, η αρχή προς την οποία απευθύνεται 

η αίτηση διενεργεί διαβουλεύσεις με την αιτούσα αρχή προκειμένου να εξακριβωθεί αν 

η συνδρομή μπορεί να παρασχεθεί υπό τους όρους ή τις προϋποθέσεις που ενδέχεται να ορίσει 

η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση. 

 

3. Εάν η αιτούσα αρχή ζητήσει συνδρομή την οποία η ίδια δεν θα ήταν σε θέση να παράσχει, 

εάν της είχε ζητηθεί, στην αίτησή της εφιστά την προσοχή στο γεγονός αυτό. Στην περίπτωση αυτή 

εναπόκειται στην αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση να αποφασίσει για τον τρόπο με τον 

οποίο θα ανταποκριθεί στη συγκεκριμένη αίτηση. 

 

4. Στις περιπτώσεις που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2, η αρχή προς την οποία 

απευθύνεται η αίτηση ανακοινώνει αμελλητί στην αιτούσα αρχή την απόφαση αυτή και την 

αιτιολόγησή της. 

 

ΑΡΘΡΟ 12 

 

Ανταλλαγή πληροφοριών και εμπιστευτικότητα 

 

1. Οι πληροφορίες που λαμβάνονται στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος 

χρησιμοποιούνται αποκλειστικά για τους σκοπούς που καθορίζονται σ’ αυτό. 

 

2. Η χρήση πληροφοριών που λαμβάνονται δυνάμει του παρόντος παραρτήματος στο πλαίσιο 

δικαστικών ή διοικητικών διαδικασιών που κινήθηκαν σε σχέση με πράξεις που παραβιάζουν την 

τελωνειακή νομοθεσία θεωρείται ότι εμπίπτει στους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος. 

Συνεπώς, κάθε Μέρος έχει την ευχέρεια να χρησιμοποιεί ως αποδεικτικά στοιχεία στα πρακτικά 

του, στις εκθέσεις και τις μαρτυρικές καταθέσεις, καθώς και σε διαδικασίες και καταγγελίες που 

παραπέμπονται στις δικαστικές ή διοικητικές αρχές, πληροφορίες που συγκέντρωσε και έγγραφα 

που συμβουλεύθηκε σύμφωνα με το παρόν παράρτημα. Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η 

αίτηση μπορεί να υπαγάγει την παροχή πληροφοριών ή τη χορήγηση πρόσβασης στα έγγραφα στην 

προϋπόθεση ότι ενημερώνεται για τη χρήση αυτή. 
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3. Εάν ένα Μέρος επιθυμεί να χρησιμοποιήσει τις πληροφορίες αυτές για άλλους σκοπούς 

πέραν αυτών που αναφέρονται στο παρόν παράρτημα, ζητεί τη γραπτή συγκατάθεση της αρχής 

η οποία τις παρείχε. Σε αυτή την περίπτωση, η χρήση αυτή υπόκειται σε τυχόν περιορισμούς που 

καθορίζονται από την εν λόγω αρχή. 

 

4. Κάθε πληροφορία που κοινοποιείται υπό οποιαδήποτε μορφή, σύμφωνα με το παρόν 

παράρτημα, είναι εμπιστευτική ή περιορισμένης χρήσης, σύμφωνα με τις νομοθετικές και 

κανονιστικές διατάξεις κάθε Μέρους. Οι εν λόγω πληροφορίες καλύπτονται από την υποχρέωση 

τήρησης επαγγελματικού απορρήτου και απολαύουν της προστασίας που παρέχεται σε παρόμοιες 

πληροφορίες από τις σχετικές νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις του Μέρους το οποίο 

λαμβάνει τις πληροφορίες. Κάθε Μέρος κοινοποιεί στο άλλο Μέρος πληροφορίες σχετικά με τις 

εφαρμοστέες νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις του. 

 

5. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μπορούν να διαβιβάζονται μόνο σύμφωνα με τους 

κανόνες προστασίας δεδομένων του Μέρους που παρέχει τα δεδομένα. Κάθε Μέρος ενημερώνει το 

άλλο Μέρος για τους σχετικούς κανόνες προστασίας των δεδομένων και, εφόσον απαιτείται, 

καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να συμφωνήσει σχετικά με πρόσθετα μέτρα προστασίας. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 13 

 

Πραγματογνώμονες και μάρτυρες 

 

Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση μπορεί να εξουσιοδοτήσει τους υπαλλήλους της να 

παραστούν, εντός των ορίων της παρασχεθείσας άδειας, υπό την ιδιότητα του πραγματογνώμονα ή 

του μάρτυρα, σε δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες που αφορούν ζητήματα που καλύπτει το 

παρόν παράρτημα και να προσκομίσουν αντικείμενα, έγγραφα ή επικυρωμένα αντίγραφα αυτών τα 

οποία, ενδεχομένως, είναι αναγκαία για τις διαδικασίες. Η αίτηση παράστασης πρέπει να αναφέρει 

επακριβώς ενώπιον ποιας δικαστικής ή διοικητικής αρχής πρέπει να εμφανιστεί ο υπάλληλος, 

καθώς και για ποιο ζήτημα και υπό ποια ιδιότητα ή αρμοδιότητα θα εξεταστεί. 
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ΑΡΘΡΟ 14 

 

Δαπάνες της συνδρομής 

 

1. Τα Μέρη παραιτούνται από τυχόν απαιτήσεις για επιστροφή δαπανών τις οποίες συνεπάγεται 

η εφαρμογή του παρόντος παραρτήματος, με εξαίρεση τις αμοιβές που καταβάλλονται σε 

πραγματογνώμονες, μάρτυρες, διερμηνείς ή μεταφραστές, κατά περίπτωση. 

 

2. Η καταβολή αμοιβών δεν ισχύει για τους υπαλλήλους δημόσιων υπηρεσιών. 

 

3. Σε περίπτωση που, για την εκτέλεση της αίτησης, απαιτούνται ή πρόκειται να απαιτηθούν 

έκτακτες δαπάνες, τα Μέρη καθορίζουν τους όρους και τις προϋποθέσεις βάσει των οποίων θα 

εκτελεστεί η αίτηση, καθώς και τον τρόπο κάλυψης των εν λόγω εξόδων. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 15 

 

Εφαρμογή 

 

1. Η εφαρμογή του παρόντος παραρτήματος ανατίθεται, αφενός, στις τελωνειακές αρχές των 

υπογραφόντων κρατών της MERCOSUR και, αφετέρου, στις αρμόδιες υπηρεσίες της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής και, κατά περίπτωση, στις τελωνειακές αρχές των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. Οι εν λόγω αρχές αποφασίζουν σχετικά με όλα τα πρακτικά μέτρα και τις ρυθμίσεις που 

απαιτούνται για την εφαρμογή του παρόντος παραρτήματος, λαμβάνοντας υπόψη τις οικείες 

νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις, ιδίως όσες αφορούν την προστασία των δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα. 
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2. Κάθε Μέρος ενημερώνει το άλλο σχετικά με τα λεπτομερή μέτρα εφαρμογής που θεσπίζει 

βάσει των διατάξεων του παρόντος παραρτήματος, ιδίως όσον αφορά τις δεόντως 

εξουσιοδοτημένες υπηρεσίες και τους υπαλλήλους που ορίζονται ως αρμόδιοι να αποστέλλουν και 

να λαμβάνουν τις κοινοποιήσεις που αναφέρονται στο παρόν παράρτημα. 

 

3. Στην Ευρωπαϊκή Ένωση, το παρόν παράρτημα δεν θίγει τη γνωστοποίηση πληροφοριών που 

λαμβάνονται στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος μεταξύ των αρμόδιων υπηρεσιών της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των τελωνειακών αρχών των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 16 

 

Άλλες συμφωνίες 

 

Το παρόν παράρτημα υπερισχύει οποιασδήποτε διμερούς συμφωνίας για αμοιβαία διοικητική 

συνδρομή σε τελωνειακά ζητήματα η οποία έχει συναφθεί ή ενδέχεται να συναφθεί μεταξύ 

μεμονωμένων κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της MERCOSUR ή υπογραφόντων 

κρατών της MERCOSUR, στον βαθμό που οι διατάξεις της εν λόγω συμφωνίας δεν είναι συμβατές 

με εκείνες του παρόντος παραρτήματος. 
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ΑΡΘΡΟ 17 

 

Διαβουλεύσεις 

 

Τα Μέρη διαβουλεύονται μεταξύ τους στο πλαίσιο της υποεπιτροπής για τα τελωνεία, τη 

διευκόλυνση του εμπορίου και τους κανόνες καταγωγής, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 12.21 της 

παρούσας Συμφωνίας, με σκοπό την επίλυση κάθε ζητήματος που ενδέχεται να προκύψει σε σχέση 

με την εφαρμογή ή την υλοποίηση του παρόντος παραρτήματος. 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 13-Α 

 

 

ΤΜΗΜΑ Α 

 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΕΔΙΩΝ 

 

Για τους σκοπούς του άρθρου 13.8 παράγραφος 6, τα Μέρη συμφωνούν τον ακόλουθο κατάλογο 

πεδίων: 

 

α) πτυχές που αφορούν την ασφάλεια του ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, όπως 

ορίζονται στην παράγραφο 1 του τμήματος Β του παρόντος παραρτήματος· 

 

β) ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα του εξοπλισμού, όπως ορίζεται στην παράγραφο 2 του 

τμήματος Β του παρόντος παραρτήματος· 

 

γ) ενεργειακή απόδοση για τα προϊόντα που εισάγονται από την Ευρωπαϊκή Ένωση στο έδαφος 

υπογράφοντος κράτους της MERCOSUR, εξαιρουμένων των μεταφορτώσεων, τα οποία 

καλύπτονται από το παρόν παράρτημα· και 

 

δ) περιορισμός της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό 

εξοπλισμό. 
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ΤΜΗΜΑ Β 

 

ΟΡΙΣΜΟΙ 

 

1. Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

 

α) «πτυχές που αφορούν την ασφάλεια του ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού»: οι 

πτυχές που αφορούν την ασφάλεια του εξοπλισμού του οποίου η ορθή λειτουργία 

εξαρτάται από ηλεκτρικά ρεύματα και του εξοπλισμού για την παραγωγή, τη μεταφορά 

και τη μέτρηση των ρευμάτων αυτών, ο οποίος έχει σχεδιαστεί για να λειτουργεί υπό 

ονομαστική τάση μεταξύ 50 (πενήντα) και 1 000 (χιλίων) V για εναλλασσόμενο ρεύμα 

και μεταξύ 75 (εβδομήντα πέντε) και 1 500 (χιλίων πεντακοσίων) V για συνεχές ρεύμα, 

καθώς και του εξοπλισμού που εκπέμπει ή λαμβάνει σκόπιμα ηλεκτρομαγνητικά 

κύματα συχνοτήτων κάτω των 3 000 (τριών χιλιάδων) GHz με σκοπό τη 

ραδιοεπικοινωνία ή τον ραδιοπροσδιορισμό, με εξαίρεση: 

 

i) υλικό προοριζόμενο να χρησιμοποιηθεί εντός εκρηκτικής ατμόσφαιρας· 

 

ii) υλικό για χρήση ραδιολογίας ή ιατρική χρήση· 

 

iii) ηλεκτρολογικά μέρη ανελκυστήρων και ανυψωτικών μηχανημάτων· 

 

iv) ραδιοεξοπλισμό που χρησιμοποιείται από ραδιοερασιτέχνες· 

 

v) μετρητές ηλεκτρικού ρεύματος· 

 

vi) ρευματολήπτες (υποδοχές και βύσματα) για οικιακή χρήση· 
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vii) συστήματα ελέγχου ηλεκτρικών περιφράξεων· 

 

viii) παιχνίδια· 

 

ix) εξειδικευμένο ναυτιλιακό, σιδηροδρομικό, αεροπορικό εξοπλισμό και εξοπλισμό 

οχημάτων· 

 

x) κατά παραγγελία παρασκευασθέντα έτοιμα συστήματα (kit) αξιολόγησης που 

προορίζονται για επαγγελματίες με σκοπό να χρησιμοποιηθούν μόνο σε χώρους 

έρευνας και ανάπτυξης για τέτοιο σκοπό· 

 

xi) προϊόντα του τομέα των δομικών κατασκευών για μόνιμη ενσωμάτωση σε κτίρια 

ή έργα πολιτικού μηχανικού, η απόδοση των οποίων επηρεάζει την απόδοση των 

οικοδομικών εργασιών ή των έργων πολιτικού μηχανικού, όπως καλώδια, 

πυροσβεστικοί συναγερμοί και ηλεκτρικές πόρτες· και 

 

xii) μηχάνημα οριζόμενο ως συγκρότημα αποτελούμενο από τουλάχιστον 1 (ένα) 

κινητό μέρος, το οποίο τροφοδοτείται από σύστημα μετάδοσης κίνησης που 

χρησιμοποιεί μία ή περισσότερες πηγές ενέργειας, όπως θερμική, ηλεκτρική, 

υδραυλική ή μηχανική ενέργεια, διατεταγμένο και ελεγχόμενο κατά τρόπον ώστε 

να λειτουργεί ως αναπόσπαστο σύνολο, εκτός από τον συνήθη εξοπλισμό 

γραφείου, τον οπτικοακουστικό εξοπλισμό, τις οικιακές συσκευές, τον εξοπλισμό 

πληροφορικής, τους ηλεκτρικούς κινητήρες, καθώς και τις συσκευές μεταγωγής 

και ελέγχου χαμηλής τάσης· 

 

β) «ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα του εξοπλισμού»: η ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα 

(διαταραχή και ατρωσία) του εξοπλισμού, του οποίου η ορθή λειτουργία εξαρτάται από 

ηλεκτρικά ρεύματα ή ηλεκτρομαγνητικά πεδία, και του εξοπλισμού για την παραγωγή, 

τη μεταφορά και τη μέτρηση των εν λόγω ρευμάτων, με εξαίρεση: 

 

i) υλικό προοριζόμενο να χρησιμοποιηθεί εντός εκρηκτικής ατμόσφαιρας· 
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ii) υλικό για χρήση ραδιολογίας ή ιατρική χρήση· 

 

iii) ηλεκτρολογικά μέρη ανελκυστήρων και ανυψωτικών μηχανημάτων· 

 

iv) ραδιοεξοπλισμό που χρησιμοποιείται από ραδιοερασιτέχνες· 

 

v) εξειδικευμένο ναυτιλιακό, σιδηροδρομικό, αεροπορικό εξοπλισμό και εξοπλισμό 

οχημάτων· 

 

vi) όργανα μέτρησης· 

 

vii) μη αυτόματα όργανα ζύγισης· 

 

viii) ακίνδυνο εξοπλισμό, λόγω των εγγενών χαρακτηριστικών του· και 

 

ix) κατά παραγγελία παρασκευασθέντα έτοιμα συστήματα (kit) αξιολόγησης που 

προορίζονται για επαγγελματίες με σκοπό να χρησιμοποιηθούν μόνο σε χώρους 

έρευνας και ανάπτυξης για τέτοιο σκοπό. 

 

γ) «ενεργειακή απόδοση»: ο λόγος της εκροής επιδόσεων, υπηρεσιών, αγαθών ή ενέργειας 

προς την εισροή ενέργειας ενός προϊόντος που επηρεάζει την κατανάλωση ενέργειας 

κατά τη χρήση του. 

 

2. Για λόγους σαφήνειας, διευκρινίζεται ότι το παρόν παράρτημα δεν καλύπτει ολόκληρα 

αεροσκάφη, σκάφη, σιδηροδρόμους, μηχανοκίνητα οχήματα, καθώς και τον εξειδικευμένο 

εξοπλισμό ή τα εξαρτήματα αυτών. 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 13-Β 

 

 

ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ, ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΑΥΤΩΝ 

 

 

ΤΜΗΜΑ Α 

 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

 

ΥΠΟΤΜΗΜΑ 1 

 

ΟΡΙΣΜΟΙ 

 

1. Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

 

α) «Συμφωνία του 1958»: η Συμφωνία σχετικά με την υιοθέτηση εναρμονισμένων 

τεχνικών κανονισμών του ΟΗΕ για τροχοφόρα οχήματα, εξοπλισμό και εξαρτήματα 

που δύνανται να τοποθετηθούν και/ή να χρησιμοποιηθούν σε τροχοφόρα οχήματα και 

τις συνθήκες για την αμοιβαία αναγνώριση των εγκρίσεων που χορηγούνται με βάση 

αυτούς τους κανονισμούς του ΟΗΕ, που συνάφθηκε στη Γενεύη στις 20 Μαρτίου 1958, 

η οποία τελεί υπό τη διαχείριση του WP.29, και όλες οι μεταγενέστερες τροποποιήσεις 

και αναθεωρήσεις αυτής· 

 

β) «ΕΣ 2017»: η έκδοση του 2017 της ονοματολογίας του εναρμονισμένου συστήματος 

που εκδίδεται από τον Παγκόσμιο Οργανισμό Τελωνείων· 
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γ) «κανονισμοί του ΟΗΕ»: τεχνικοί κανονισμοί που εγκρίνονται σύμφωνα με τη 

Συμφωνία του 1958· και 

 

δ) «WP.29»: το Παγκόσμιο Φόρουμ της Οικονομικής Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών 

για την Ευρώπη (στο εξής: ΟΕΕ/ΗΕ) για την Εναρμόνιση των Κανονισμών για τα 

Οχήματα· 

 

2. Οι όροι που χρησιμοποιούνται στο παρόν παράρτημα νοούνται όπως ορίζονται στη Συμφωνία 

του 1958 ή στο παράρτημα 1 της Συμφωνίας ΤΕΕ. 

 

 

ΥΠΟΤΜΗΜΑ 2 

 

ΑΡΧΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

1. Τα Μέρη αναγνωρίζουν με το παρόν το δικαίωμα εκάστου Μέρους να καθορίζει το επίπεδο 

προστασίας της υγείας, της ασφάλειας, του περιβάλλοντος και των καταναλωτών που το ίδιο 

επιθυμεί. 

 

2. Το παρόν παράρτημα εφαρμόζεται στο εμπόριο, μεταξύ των Μερών, όλων των κατηγοριών 

αυτοκινούμενων οδικών οχημάτων, συμπεριλαμβανομένων αυτοκινήτων, λεωφορείων, 

μοτοσικλετών, ημιφορτηγών και φορτηγών, καθώς και του εξοπλισμού και των εξαρτημάτων 

τους, που υπάγονται, μεταξύ άλλων, στα κεφάλαια 40, 84, 85, 87, 90 και 94 του ΕΣ 2017 (στο 

εξής: προϊόντα που καλύπτονται από το παρόν παράρτημα). 
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3. Όσον αφορά τα προϊόντα που καλύπτονται από το παρόν παράρτημα, οι στόχοι του παρόντος 

παραρτήματος είναι: 

 

β) η εξάλειψη και η πρόληψη των περιττών τεχνικών εμποδίων στις διμερείς εμπορικές 

συναλλαγές και η απλούστευση, όπου είναι δυνατόν, των τεχνικών κανονισμών και των 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης· 

 

γ) η διαμόρφωση ανταγωνιστικών συνθηκών αγοράς, με βάση τις αρχές του ανοικτού 

χαρακτήρα, της απαγόρευσης των διακρίσεων και της διαφάνειας· και 

 

δ) η ενίσχυση της συνεργασίας με σκοπό την τόνωση της συνεχούς και αμοιβαία 

επωφελούς ανάπτυξης των εμπορικών συναλλαγών. 

 

4. Τα υπογράφοντα κράτη της MERCOSUR αναγνωρίζουν τους κανονισμούς του ΟΗΕ ως 

χρήσιμο σημείο αναφοράς για την κατάρτιση και την έγκριση των οικείων κανονισμών και 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης για τα προϊόντα που καλύπτονται από το παρόν 

παράρτημα. Τα υπογράφοντα κράτη της MERCOSUR διατηρούν το δικαίωμά τους να 

θεσπίζουν ρυθμίσεις χρησιμοποιώντας άλλα σημεία αναφοράς πέραν των κανονισμών του 

ΟΗΕ. 
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ΤΜΗΜΑ Β 

 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ 

 

1. Όσον αφορά τις απαιτήσεις που προβλέπονται στις νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις 

ενός Μέρους που δεν είναι συμβαλλόμενο μέρος της Συμφωνίας του 1958 οι οποίες 

παραπέμπουν σε κανονισμούς του ΟΗΕ ή ενσωματώνουν πλήρως κανονισμούς του ΟΗΕ που 

παρατίθενται στο προσάρτημα 13-Β-1, το εν λόγω Μέρος αποδέχεται, σύμφωνα με τις εν 

λόγω απαιτήσεις, τις εκθέσεις δοκιμών που εκδίδονται από το άλλο Μέρος στο πλαίσιο του 

συστήματος έγκρισης τύπου του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, για σκοπούς απόδειξης της 

συμμόρφωσης με τις αντίστοιχες τεχνικές απαιτήσεις του. Στις εν λόγω περιπτώσεις, το 

Μέρος που αποδέχεται τις εκθέσεις δοκιμών διασφαλίζει ότι οι διαδικασίες για την έκδοση 

εγχώριων πιστοποιητικών βάσει της αποδοχής των εκθέσεων αυτών εκτελούνται ταχέως. Εάν 

το εργαστήριο είναι διαπιστευμένο για το σχετικό πεδίο από φορέα διαπίστευσης που είναι 

μέλος της ILAC, δεν απαιτείται η παρουσία κατά τη διάρκεια των εν λόγω δοκιμών 

υπαλλήλου εξουσιοδοτημένου από την αρχή του Μέρους που αποδέχεται τις εκθέσεις 

δοκιμών. Τα εφαρμοστέα δημόσια τέλη θα πρέπει να είναι αναλογικά προς την παρεχόμενη 

υπηρεσία. 

 

2. Εάν, σύμφωνα με τις οικείες νομοθετικές και κανονιστικές διατάξεις, ένα Μέρος που δεν 

είναι συμβαλλόμενο μέρος της Συμφωνίας του 1958 αποδέχεται, ως απόδειξη της 

συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις του, πιστοποιητικά που έχουν εκδοθεί από το άλλο Μέρος 

στο πλαίσιο του συστήματος έγκρισης τύπου του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών ή, στην 

περίπτωση έγκρισης τύπου ολόκληρου οχήματος, και πιστοποιητικά που έχουν εκδοθεί στο 

πλαίσιο του συστήματος έγκρισης τύπου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, για την έκδοση των 

αντίστοιχων εγχώριων πιστοποιητικών, ο κατάλογος των εν λόγω απαιτήσεων, όπως 

καθορίζονται από το Μέρος που αποδέχεται τα πιστοποιητικά σύμφωνα με τη δική του 

προηγούμενη τεχνική ανάλυση και τα δικά του κριτήρια, παρατίθεται στο προσάρτημα 13-Β-

2. 
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3. Ο κατάλογος απαιτήσεων βάσει των παραγράφων 1 και 2 του παρόντος τμήματος, όπως 

καθορίζονται από κάθε Μέρος σύμφωνα με τη δική του προηγούμενη τεχνική ανάλυση και τα 

δικά του κριτήρια, παρατίθεται στα προσαρτήματα 13-Β-1 και 13-Β-2. Όποτε είναι αναγκαίο 

και σύμφωνα με τη δική του τεχνική ανάλυση και τα δικά του κριτήρια, κάθε Μέρος 

επικαιροποιεί τους αντίστοιχους καταλόγους του. Οι επικαιροποιήσεις δημοσιοποιούνται 

δωρεάν στο διαδίκτυο και κοινοποιούνται από τον συντονιστή του κεφαλαίου ΤΕΕ του 

Μέρους που πραγματοποιεί την επικαιροποίηση στον συντονιστή του κεφαλαίου ΤΕΕ του 

άλλου Μέρους. 

 

4. Οι υποχρεώσεις ενός Μέρους σύμφωνα με τις παραγράφους 1, 2 και 3 του παρόντος 

τμήματος δεν θίγουν το δικαίωμά του να εφαρμόζει τα διαθέσιμα εγχώρια μέσα έννομης 

προστασίας, συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, της ανάκλησης της αποδοχής έκθεσης 

δοκιμής, χωρίς διακρίσεις. 

 

5. Εάν ένα Μέρος τροποποιήσει τους οικείους τεχνικούς κανονισμούς ή τις οικείες διαδικασίες 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης που παρατίθενται στα προσαρτήματα 13-Β-1 και 13-Β-2, 

ενημερώνει προηγουμένως το άλλο Μέρος. Η αποδοχή αποτελέσματος δοκιμής ή 

πιστοποιητικού εξακολουθεί να ισχύει έως ότου να αρχίσει να ισχύει ο τροποποιημένος 

κανονισμός ή οι τροποποιημένες διαδικασίες. 
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6. Οι εκθέσεις δοκιμών που εκδίδονται από εργαστήρια εγκατεστημένα στο έδαφος 

υπογράφοντος κράτους της MERCOSUR, τα οποία είναι υποκαταστήματα ή υπεργολάβοι 

εργαστηρίων εγκατεστημένων στην Ευρωπαϊκή Ένωση και έχουν οριστεί από την Ευρωπαϊκή 

Ένωση στο πλαίσιο των συστημάτων έγκρισης τύπου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του 

Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, γίνονται δεκτές στην Ευρωπαϊκή Ένωση, σύμφωνα με τις 

εφαρμοστέες νομικές απαιτήσεις, και η διαδικασία έκδοσης του αντίστοιχου πιστοποιητικού 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών διεξάγεται ταχέως. Για λόγους 

διαφάνειας, ο κατάλογος των εν λόγω εργαστηρίων δημοσιοποιείται δωρεάν, 

επικαιροποιείται και κοινοποιείται στον συντονιστή του κεφαλαίου ΤΕΕ από τον συντονιστή 

του κεφαλαίου ΤΕΕ του Μέρους που δημοσιεύει τον κατάλογο. Η διάταξη αυτή δεν θίγει τις 

υποχρεώσεις Μέρους που είναι συμβαλλόμενο μέρος της Συμφωνίας του 1958 να αποδέχεται 

τις εκθέσεις δοκιμών και τα πιστοποιητικά που εκδίδονται από εργαστήρια που έχουν οριστεί 

στο πλαίσιο των συστημάτων έγκρισης τύπου του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, 

συμπεριλαμβανομένων των υποκαταστημάτων ή των υπεργολάβων τους, σύμφωνα με τις 

νομικές απαιτήσεις που ορίζονται στην εν λόγω Συμφωνία. 

 

7. Κάθε Μέρος απέχει από ενέργειες που ακυρώνουν ή αποδυναμώνουν τα οφέλη που 

απορρέουν για το άλλο Μέρος δυνάμει του παρόντος παραρτήματος μέσω της θέσπισης ή της 

διατήρησης ειδικών κανονιστικών μέτρων για τα προϊόντα που καλύπτονται από το παρόν 

παράρτημα. Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη του δικαιώματος των Μερών να θεσπίζουν 

αναγκαία μέτρα για την οδική ασφάλεια, την προστασία του περιβάλλοντος ή της δημόσιας 

υγείας, καθώς και την πρόληψη δόλιων πρακτικών. 
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ΤΜΗΜΑ Γ 

 

ΚΟΙΝΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

 

1. Τα Μέρη επιδιώκουν την ανταλλαγή πληροφοριών, τη συνεργασία και τη διατήρηση 

ανοικτού και συνεχούς διαλόγου σχετικά με τους οικείους αντίστοιχους τεχνικούς 

κανονισμούς και διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που σχετίζονται με την 

ασφάλεια των μηχανοκίνητων οχημάτων και την προστασία του περιβάλλοντος. Οι τομείς 

συνεργασίας βάσει της παρούσας παραγράφου μπορούν να περιλαμβάνουν: 

 

α) ανάπτυξη και θέσπιση τεχνικών κανονισμών, διαδικασιών αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης ή σχετικών προτύπων, καθώς και επανεξέταση μετά την εφαρμογή τους· 

 

β) ανάπτυξη και διάδοση πληροφοριών για χρήση από τους καταναλωτές σχετικά με 

κανονισμούς ή συναφή πρότυπα για μηχανοκίνητα οχήματα· 

 

γ) εποπτεία της αγοράς για τον εντοπισμό των σχετικών με την ασφάλεια ή τις εκπομπές 

ελαττωμάτων και των περιπτώσεων μη συμμόρφωσης με τους τεχνικούς κανονισμούς· 

 

δ) προγράμματα εργασίας κανονιστικού χαρακτήρα για κανονισμούς σχετικά με την 

ασφάλεια των μηχανοκίνητων οχημάτων και περιβαλλοντικούς κανονισμούς· 

 

ε) πληροφορίες σχετικά με την αξιολόγηση νέων τεχνολογιών ή νέων χαρακτηριστικών 

που πρόκειται να ενσωματωθούν σε οχήματα· και 
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στ) κοινές αναλύσεις και ανάπτυξη μεθόδων και προσεγγίσεων, όπως είναι εκάστοτε 

αμοιβαία επωφελές, πρόσφορο και κατάλληλο, για την προώθηση και τη διευκόλυνση 

της ανάπτυξης τεχνικών κανονισμών ή συναφών προτύπων για μηχανοκίνητα οχήματα. 

 

2. Τα Μέρη προωθούν την εγκατάσταση στα εδάφη των υπογραφόντων κρατών της 

MERCOSUR υποκαταστημάτων και υπεργολάβων εργαστηρίων διαπιστευμένων στο πλαίσιο 

του συστήματος έγκρισης τύπου της ΟΕΕ/ΗΕ. Για να ενθαρρυνθεί η αύξηση του αριθμού 

τέτοιων εργαστηρίων στη MERCOSUR, η Ευρωπαϊκή Ένωση, μεταξύ άλλων δράσεων, 

δημοσιεύει και επικαιροποιεί τακτικά τον κατάλογο των εν λόγω υποκαταστημάτων και 

εργαστηρίων και, κατόπιν αιτήματος, παρέχει καθοδήγηση όσον αφορά τη διαπίστευση. Τα 

Μέρη συνεργάζονται για τη διάδοση των διατάξεων της παραγράφου 6 του τμήματος Β του 

παρόντος παραρτήματος τόσο στα εργαστήρια της ΟΕΕ/ΗΕ όσο και στους κατασκευαστές 

προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν παράρτημα. 

 

 

ΤΜΗΜΑ Δ 

 

ΕΦΑΡΜΟΓΗ 

 

1. Τα Μέρη συνεργάζονται και ανταλλάσσουν πληροφορίες για κάθε θέμα σχετικό με την 

εφαρμογή του παρόντος παραρτήματος στο πλαίσιο της υποεπιτροπής εμπορευματικών 

συναλλαγών, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 13.14 της παρούσας Συμφωνίας. 

 

 



 

 

 

& /en 9 

Προσάρτημα 13-Β-1 

 

 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΔΟΚΙΜΩΝ ΠΟΥ ΓΙΝΟΝΤΑΙ ΑΠΟΔΕΚΤΕΣ  

 

ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΡΑΦΟ 1 ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ Β ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 13-Β 

 

Αργεντινή 

 

Αριθμός κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 
Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 1 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση προβολέων μηχανοκίνητων 

οχημάτων οι οποίοι εκπέμπουν ασύμμετρη δέσμη διασταύρωσης και/ή 

δέσμη πορείας και είναι εξοπλισμένοι με λαμπτήρες πυράκτωσης των 

κατηγοριών R2 και/ή HS1 

Αριθ. 3.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση διατάξεων αντανάκλασης για 

μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 4 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση διατάξεων για τον φωτισμό οπίσθιας 

πινακίδας κυκλοφορίας των μηχανοκίνητων οχημάτων και των 

ρυμουλκουμένων τους 

Αριθ. 7.02 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση εμπρόσθιων και οπίσθιων φανών 

θέσης, φανών πέδησης και φανών όγκου για μηχανοκίνητα οχήματα 

(εκτός των μοτοποδηλάτων) και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 8 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση προβολέων μηχανοκίνητων 

οχημάτων οι οποίοι εκπέμπουν ασύμμετρη δέσμη διασταύρωσης ή 

δέσμη πορείας ή και τα δύο και είναι εξοπλισμένοι με λαμπτήρες 

πυράκτωσης αλογόνων (H1, H2, H3, HB3, HB4, H7, H8, H9, HIR1, 

HIR2 και/ή H11) 

Αριθ. 11.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά 

κλειδαριές θυρών και εξαρτήματα συγκράτησης θυρών 

Αριθ. 12 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία του οδηγού από την κρούση έναντι του μηχανισμού 

διεύθυνσης σε περίπτωση σύγκρουσης 
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Αριθμός κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 
Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 12.03 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία του οδηγού από την κρούση έναντι του μηχανισμού 

διεύθυνσης σε περίπτωση σύγκρουσης 

Αριθ. 13.07/13.09/13.11 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων των κατηγοριών 

Μ, Ν και Ο όσον αφορά την πέδηση 

Αριθ. 13H.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση επιβατικών αυτοκινήτων 

όσον αφορά την πέδηση 

Αριθ. 14.03/14.06 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

αγκυρώσεις ζωνών ασφαλείας 

Αριθ. 16.04/16.05 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση για: I. Ζώνες ασφαλείας, 

συστήματα συγκράτησης, συστήματα συγκράτησης παιδιών και 

συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX για τους επιβαίνοντες σε 

μηχανοκίνητα οχήματα· και II. Οχήματα εξοπλισμένα με ζώνες 

ασφαλείας, διατάξεις υπενθύμισης χρήσης ζώνης ασφαλείας, 

συστήματα συγκράτησης, συστήματα συγκράτησης παιδιών, 

συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX και συστήματα 

συγκράτησης παιδιών i-Size 

Αριθ. 17.06 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τα 

καθίσματα, τις αγκυρώσεις τους και τα προσκέφαλα 

Αριθ. 19.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση εμπρόσθιων φανών ομίχλης 

οχήματος με κινητήρα 

Αριθ. 23 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση φανών οπισθοπορείας και 

ελιγμών για μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 24.04 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με: I. Την έγκριση κινητήρων ανάφλεξης διά 

συμπιέσεως (C.I.) όσον αφορά την εκπομπή ορατών ρύπων II. Την 

έγκριση μηχανοκίνητων οχημάτων όσον αφορά την τοποθέτηση 

κινητήρων ανάφλεξης διά συμπιέσεως (C.I.) εγκεκριμένου τύπου III. 

Την έγκριση μηχανοκίνητων οχημάτων που είναι εφοδιασμένα με 

κινητήρες ανάφλεξης διά συμπιέσεως (C.I.) όσον αφορά την εκπομπή 

ορατών ρύπων από τον κινητήρα και IV. τη μέτρηση ισχύος των 

κινητήρων ανάφλεξης διά συμπιέσεως (C.I.) 
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Αριθμός κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 
Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 28 Ενιαίες διατάξεις έγκρισης συσκευών ακουστικής προειδοποίησης και 

μηχανοκίνητων οχημάτων όσον αφορά τα ακουστικά τους σήματα 

Αριθ. 30.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση ελαστικών με αέρα για 

μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 30.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση ελαστικών με αέρα για 

μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 32.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τη 

συμπεριφορά της δομής του οχήματος που υφίσταται πρόσκρουση σε 

περίπτωση οπίσθιας σύγκρουσης 

Αριθ. 34.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

πρόληψη κινδύνου πυρκαγιάς 

Αριθ. 37/37.03 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των φωτεινών πηγών 

πυράκτωσης για χρήση σε εγκεκριμένους λαμπτήρες μηχανοκίνητων 

οχημάτων και των ρυμουλκουμένων τους 

Αριθ. 38 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των οπίσθιων φανών ομίχλης 

μηχανοκίνητων οχημάτων και των ρυμουλκουμένων τους 

Αριθ. 43.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των υλικών υαλοπινάκων 

ασφαλείας και της τοποθέτησής τους στα οχήματα 

Αριθ. 46.01 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση συσκευών έμμεσης όρασης 

και μηχανοκίνητων οχημάτων όσον αφορά την τοποθέτηση των εν 

λόγω συσκευών 

Αριθ. 48/48.01/48.03 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

εγκατάσταση διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδότησης 

Αριθ. 50 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση εμπρόσθιων και οπίσθιων φανών 

θέσης, φανών πέδησης, δεικτών κατεύθυνσης και διατάξεων φωτισμού 

οπίσθιας πινακίδας κυκλοφορίας για τα οχήματα της κατηγορίας L 

Αριθ. 53 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων κατηγορίας L3 

όσον αφορά την εγκατάσταση διατάξεων φωτισμού και φωτεινής 

σηματοδότησης 
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Αριθμός κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 
Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 54.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση πνευστών ελαστικών για 

εμπορικά οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 58 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση: I. Οπίσθιων 

προστατευτικών διατάξεων έναντι ενσφήνωσης (ΟΠΔΕ) II. Οχημάτων 

σε σχέση με την εγκατάσταση ΟΠΔΕ εγκεκριμένου τύπου και III. 

Οχημάτων σε σχέση με την οπίσθια προστασία έναντι ενσφήνωσης 

(ΟΠΕ) 

Αριθ. 60 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των δίτροχων μοτοσυκλετών 

και μοτοποδηλάτων όσον αφορά τα χειριστήρια που θέτει σε 

λειτουργία ο οδηγός, συμπεριλαμβανομένης της αναγνώρισης των 

χειριστηρίων, των ενδεικτικών λυχνιών και των δεικτών 

Αριθ. 72 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση προβολέων μοτοσυκλετών οι 

οποίοι είναι εφοδιασμένοι με λαμπτήρες αλογόνων (λαμπτήρες HS1) 

και εκπέμπουν ασύμμετρη δέσμη διασταύρωσης ή δέσμη πορείας 

Αριθ. 73 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση: I. οχημάτων όσον αφορά τις 

πλευρικές προστατευτικές διατάξεις (ΠΠΔ) τους II. πλευρικών 

προστατευτικών διατάξεων (ΠΠΔ) και III. οχημάτων όσον αφορά την 

εγκατάσταση ΠΠΔ εγκεκριμένου τύπου σύμφωνα με το μέρος II του 

παρόντος κανονισμού. 

Αριθ. 74 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων κατηγορίας L1 

όσον αφορά την εγκατάσταση διατάξεων φωτισμού και φωτεινής 

σηματοδότησης 

Αριθ. 75 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση ελαστικών με αέρα για 

μοτοσυκλέτες και μοτοποδήλατα 

Αριθ. 76 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση προβολέων μοτοποδηλάτων 

που εκπέμπουν δέσμη πορείας και δέσμη διασταύρωσης 

Αριθ. 77 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση φανών στάθμευσης για 

μηχανοκίνητα οχήματα 

Αριθ. 78 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων των κατηγοριών 

L1, L2, L3, L4 και L5 όσον αφορά την πέδηση 

Αριθ. 81 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των κατόπτρων οδήγησης 

των δίτροχων μηχανοκίνητων οχημάτων με ή χωρίς πλευρικό καλάθι, 

όσον αφορά την τοποθέτηση κατόπτρων στα τιμόνια 
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Αριθμός κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 
Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 87 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση φανών ημέρας για 

μηχανοκίνητα οχήματα 

Αριθ. 91 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση φανών πλευρικής σήμανσης 

για μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 94.01 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία των επιβατών σε περίπτωση μετωπικής σύγκρουσης 

Αριθ. 95.02 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία των επιβατών σε περίπτωση πλευρικής σύγκρουσης 

Αριθ. 98 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση προβολέων μηχανοκίνητων 

οχημάτων που είναι εξοπλισμένοι με φωτεινές πηγές εκκένωσης 

αερίου 

Αριθ. 99 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση φωτεινών πηγών εκκένωσης 

αερίου για χρήση σε εγκεκριμένες μονάδες λαμπτήρων εκκένωσης 

αερίου μηχανοκίνητων οχημάτων 

Αριθ. 100 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

ειδικές απαιτήσεις για το ηλεκτρικό σύστημα κίνησης 

Αριθ. 113 Ενιαίες διατάξεις για την έγκριση προβολέων μηχανοκίνητων 

οχημάτων που εκπέμπουν συμμετρική δέσμη διασταύρωσης ή δέσμη 

πορείας ή και τα δύο και εξοπλισμένων με λαμπτήρες πυράκτωσης, 

φωτεινές πηγές εκκένωσης αερίου ή δομοστοιχεία LED 

Αριθ. 118.00 Ενιαίες τεχνικές προδιαγραφές σχετικά με τη συμπεριφορά κατά την 

καύση και/ή την ιδιότητα απώθησης καυσίμων ή λιπαντικών των 

υλικών που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή ορισμένων 

κατηγοριών μηχανοκίνητων οχημάτων 

Αριθ. 121.00 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τη 

θέση και τις αναγνωριστικές ενδείξεις χειροκίνητων χειριστηρίων, 

ενδεικτικών λυχνιών και δεικτών 

Αριθ. 128 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των φωτεινών πηγών διόδων 

φωτοεκπομπής (LED) για χρήση σε εγκεκριμένες μονάδες λαμπτήρων 

μηχανοκίνητων οχημάτων και των ρυμουλκούμενών τους 
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Βραζιλία 

 

Αριθμός 

κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 

Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 3 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση διατάξεων αντανάκλασης για 

μηχανοκίνητα οχήματα και τα ρυμουλκούμενά τους 

Αριθ. 11 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά 

κλειδαριές θυρών και εξαρτήματα συγκράτησης θυρών 

Αριθ. 13 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων των κατηγοριών Μ, 

Ν και Ο όσον αφορά την πέδηση 

Αριθ. 14 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

αγκυρώσεις ζωνών ασφαλείας 

Αριθ. 16 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση για: I. Ζώνες ασφαλείας, 

συστήματα συγκράτησης, συστήματα συγκράτησης παιδιών και 

συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX για τους επιβαίνοντες σε 

μηχανοκίνητα οχήματα· II. Οχήματα εξοπλισμένα με ζώνες ασφαλείας, 

διατάξεις υπενθύμισης χρήσης ζώνης ασφαλείας, συστήματα 

συγκράτησης, συστήματα συγκράτησης παιδιών, συστήματα 

συγκράτησης παιδιών ISOFIX και συστήματα συγκράτησης παιδιών i-

Size 

Αριθ. 17 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τα 

καθίσματα, τις αγκυρώσεις τους και τα προσκέφαλα 

Αριθ. 25 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των προσκέφαλων 

(υποστηριγμάτων κεφαλής) ενσωματωμένων ή μη ενσωματωμένων στα 

καθίσματα οχημάτων 

Αριθ. 28 Ενιαίες διατάξεις έγκρισης συσκευών ακουστικής προειδοποίησης και 

μηχανοκίνητων οχημάτων όσον αφορά τα ακουστικά τους σήματα 

Αριθ. 32 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τη 

συμπεριφορά της δομής του οχήματος που υφίσταται πρόσκρουση σε 

περίπτωση οπίσθιας σύγκρουσης 

Αριθ. 34 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

πρόληψη κινδύνου πυρκαγιάς 

Αριθ. 43 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των υλικών υαλοπινάκων 

ασφαλείας και της τοποθέτησής τους στα οχήματα 
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Αριθμός 

κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 

Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 46 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση συσκευών έμμεσης όρασης 

και μηχανοκίνητων οχημάτων όσον αφορά την τοποθέτηση των εν λόγω 

συσκευών 

Αριθ. 48 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

τοποθέτηση των διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδότησης 

Αριθ. 64 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τον 

εξοπλισμό τους, που μπορεί να περιλαμβάνει: εφεδρική μονάδα 

προσωρινής χρήσης, ελαστικά τύπου run-flat 

Αριθ. 66 Ενιαίες τεχνικές προδιαγραφές σχετικά με την έγκριση των μεγάλων 

επιβατηγών οχημάτων όσον αφορά την αντοχή της υπερκατασκευής 

τους 

Αριθ. 94 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία των επιβατών σε περίπτωση μετωπικής σύγκρουσης 

Αριθ. 95 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία των επιβατών σε περίπτωση πλευρικής σύγκρουσης 

Αριθ. 100 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

ειδικές απαιτήσεις για το ηλεκτρικό σύστημα κίνησης 

Αριθ. 107 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων κατηγορίας M2 ή 

M3 όσον αφορά τη γενική κατασκευή τους 

Αριθ. 118 Ενιαίες τεχνικές προδιαγραφές σχετικά με τη συμπεριφορά κατά την 

καύση και/ή την ιδιότητα απώθησης καυσίμων ή λιπαντικών των 

υλικών που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή ορισμένων 

κατηγοριών μηχανοκίνητων οχημάτων 

Αριθ. 121 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τη 

θέση και τις αναγνωριστικές ενδείξεις χειροκίνητων χειριστηρίων, 

ενδεικτικών λυχνιών και δεικτών 

Αριθ. 131 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τα 

προηγμένα συστήματα πέδησης έκτακτης ανάγκης (AEBS) 

Αριθ. 135 Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

επιδόσεις τους στην πλευρική πρόσκρουση σε στύλο 
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Παραγουάη 

Αριθμός 

κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 

Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

 

Ουδείς. 

Ουρουγουάη 

Αριθμός 

κανονισμού  

των Ηνωμένων Εθνών 

Τίτλος του κανονισμού των Ηνωμένων Εθνών 

Αριθ. 13 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων των κατηγοριών Μ, 

Ν και Ο όσον αφορά την πέδηση 

Αριθ. 13H 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση επιβατικών αυτοκινήτων όσον 

αφορά την πέδηση 

Αριθ. 14 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

αγκυρώσεις ζωνών ασφαλείας 

Αριθ. 16 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση για: 

I. Ζώνες ασφαλείας, συστήματα συγκράτησης, συστήματα 

συγκράτησης παιδιών και συστήματα συγκράτησης παιδιών 

ISOFIX για τους επιβαίνοντες σε μηχανοκίνητα οχήματα 

 Οχήματα εξοπλισμένα με ζώνες ασφαλείας, διατάξεις υπενθύμισης 

χρήσης ζώνης ασφαλείας, συστήματα συγκράτησης, συστήματα 

συγκράτησης παιδιών, συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX και 

συστήματα συγκράτησης παιδιών i-Size 

Αριθ. 17 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τα 

καθίσματα, τις αγκυρώσεις τους και τα προσκέφαλα 

Αριθ. 22 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση κρανών και προστατευτικών 

όρασης για οδηγούς και επιβάτες μοτοσικλετών και μοτοποδηλάτων 

Αριθ. 25 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των προσκέφαλων 

(υποστηριγμάτων κεφαλής) ενσωματωμένων ή μη ενσωματωμένων στα 

καθίσματα οχημάτων 

Αριθ. 44 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση συστημάτων συγκράτησης 

παιδιών για μηχανοκίνητα οχήματα («συστήματα συγκράτησης 

παιδιών») 

Αριθ. 49 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά των 

εκπομπών αερίων και σωματιδιακών ρύπων από τους κινητήρες 

ανάφλεξης με συμπίεση και τους κινητήρες επιβαλλόμενης ανάφλεξης 

που χρησιμοποιούνται σε οχήματα 

Αριθ. 75 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση ελαστικών με αέρα για 

μοτοσυκλέτες και μοτοποδήλατα 

Αριθ. 80 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση των καθισμάτων επιβατικών 

οχημάτων μεγάλης χωρητικότητας και των ίδιων των οχημάτων όσον 

αφορά την αντοχή των καθισμάτων και των αγκυρώσεών τους 
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Αριθ. 83 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τις 

εκπομπές ρύπων σύμφωνα με τις απαιτήσεις για τα καύσιμα κινητήρων 

Αριθ. 94 
Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά την 

προστασία των επιβατών σε περίπτωση μετωπικής σύγκρουσης 

Αριθ. 101 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση επιβατικών αυτοκινήτων 

εξοπλισμένων αποκλειστικά με κινητήρα εσωτερικής καύσης ή 

υβριδικού ηλεκτρικού συστήματος κίνησης όσον αφορά τη μέτρηση των 

εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα και κατανάλωσης καυσίμου και/ή τη 

μέτρηση της κατανάλωσης ηλεκτρικής ενέργειας και της ηλεκτρικής 

αυτονομίας, καθώς και οχημάτων κατηγοριών M1 και N1 εξοπλισμένων 

αποκλειστικά με ηλεκτρικό σύστημα κίνησης όσον αφορά τη μέτρηση 

της κατανάλωσης ηλεκτρικής ενέργειας και της ηλεκτρικής αυτονομίας 

Αριθ. 129 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση ενισχυμένων συστημάτων 

συγκράτησης παιδιών που χρησιμοποιούνται σε μηχανοκίνητα οχήματα 

(ΕΣΣΠ) 

Αριθ. 145 

Ενιαίες διατάξεις σχετικά με την έγκριση οχημάτων όσον αφορά τα 

συστήματα αγκυρώσεων ISOFIX, τις αγκυρώσεις άνω πρόσδεσης 

ISOFIX και τις θέσεις καθήμενων i-Size 
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Προσάρτημα 13-Β-2 

 

 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΩΝ ΠΟΥ ΓΙΝΟΝΤΑΙ ΑΠΟΔΕΚΤΑ  

 

ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΡΑΦΟ 2 ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ Β ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 13-Β 

 

Αργεντινή 

 

i) Έγκριση τύπου ολόκληρου οχήματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

 

Για: Κατηγορίες οχημάτων M1, M2, N1, N2 και N3, με πεδίο εφαρμογής που περιορίζεται 

στις απαιτήσεις ενεργητικής και παθητικής ασφάλειας οχημάτων, υπό τους όρους που 

καθορίζονται στο ψήφισμα αριθ. 15 της 31ης Ιανουαρίου 2019 της πρώην SECRETARÍA DE 

INDUSTRIA του πρώην MINISTERIO DE PRODUCCIÓN Y TRABAJO της Αργεντινής 

και συμπληρωματικές πράξεις. 

 

ii) Άλλα πιστοποιητικά έγκρισης τύπου ΟΗΕ (Θέση κειμένου για πιθανές μελλοντικές 

τροποποιήσεις του παρόντος προσαρτήματος σύμφωνα με τις παραγράφους 2, 3 και 5 του 

τμήματος Β του παραρτήματος 13-Β) 

 

Βραζιλία 

 

Ουδέν. 

 

 

Παραγουάη 

 

Ουδέν. 
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Ουρουγουάη 

 

Για καθέναν από τους κανονισμούς του ΟΗΕ που προσδιορίζονται από την Ουρουγουάη στο 

προσάρτημα 5-Β-1, τα αντίστοιχα πιστοποιητικά που εκδίδονται βάσει του συστήματος έγκρισης 

τύπου του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών γίνονται αποδεκτά ως απόδειξη της συμμόρφωσης με τις 

εγχώριες απαιτήσεις. Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη πρόσθετων απαιτήσεων αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης που ενδέχεται να επιβληθούν βάσει των εθνικών νομοθετικών πράξεων που 

προσδιορίζονται κατωτέρω για κάθε κανονισμό του ΟΗΕ: 

(i) Κανονισμοί αριθ. 13, 13H, 14, 16, 17, 25, 80, 94 και 145 του ΟΗΕ: διάταγμα αριθ. 81/014 και 

οι τροποποιήσεις του, με τις οποίες ρυθμίζεται ο νόμος αριθ. 19.061, της 6ης Ιανουαρίου 2013, 

σχετικά με τους κανονισμούς για την κυκλοφορία και την οδική ασφάλεια. 

(ii) Κανονισμοί αριθ. 44 και 129 του ΟΗΕ: κεφάλαιο Ι του παραρτήματος Ι του διατάγματος αριθ. 

81/014, για τη ρύθμιση του νόμου αριθ. 19.061, της 6ης Ιανουαρίου 2013, σχετικά με τους 

κανονισμούς για την κυκλοφορία και την οδική ασφάλεια, όπως τροποποιήθηκε με το διάταγμα 

αριθ. 8/024. 

(iii) Κανονισμός αριθ. 75 του ΟΗΕ: διάταγμα αριθ. 213/017, με το οποίο εγκρίνεται ο τεχνικός 

κανονισμός για τα νέα ελαστικά μοτοσικλετών και μοτοποδηλάτων. 

(iv) Κανονισμοί αριθ. 49 και 83 του ΟΗΕ: διατάγματα αριθ. 135/021 και 362/022, με τα οποία 

εγκρίνεται και τροποποιείται, αντίστοιχα, ο κανονισμός για την ποιότητα του αέρα. 

(v) Κανονισμός αριθ. 101 του ΟΗΕ: αποφάσεις του Υπουργείου Βιομηχανίας, Ενέργειας και 

Εξορύξεων, της 17ης Μαρτίου 2023 και της 25ης Οκτωβρίου 2024, τα οποία καθορίζουν τις 

διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης για την επισήμανση της ενεργειακής απόδοσης 

των νέων οχημάτων. 

 

 

 

 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 14-Α 

 

 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ ΖΩΝΩΝ, ΔΙΑΜΕΡΙΣΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΕΠΙΒΛΑΒΩΝ 

ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ 

 

1. Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 14.12, το Μέρος εξαγωγής που επιδιώκει την 

αναγνώριση, από το Μέρος εισαγωγής, των ζωνών και των διαμερισμάτων του, 

συμπεριλαμβανομένων απαλλαγμένων από επιβλαβείς οργανισμούς περιοχών ή 

απαλλαγμένων από νόσους περιοχών, περιοχών χαμηλού επιπολασμού επιβλαβών 

οργανισμών ή νόσων και προστατευόμενων ζωνών, κατά περίπτωση, κοινοποιεί το αίτημά 

του για αναγνώριση στο Μέρος εισαγωγής. 

 

2. Τα Μέρη γνωστοποιούν αμοιβαία κάθε αλλαγή στα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 

1 τα οποία αφορούν τις νόσους ή τους επιβλαβείς οργανισμούς. Εάν το Μέρος εισαγωγής έχει 

ζητήσει πρόσθετες εγγυήσεις, οι εν λόγω πρόσθετες εγγυήσεις μπορούν, βάσει της εν λόγω 

κοινοποίησης, να τροποποιηθούν ή να ανακληθούν. 

 

3. Η κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 συνοδεύεται από επεξήγηση που 

τεκμηριώνει το αίτημα αναγνώρισης ζώνης και διαμερίσματος και από άλλα υποστηρικτικά 

δεδομένα που καθορίζουν, ιδίως: 

 

α) για την υγεία των ζώων: 

 

i) τον χαρακτήρα της ασθένειας και το ιστορικό της εμφάνισής της στο έδαφος του 

Μέρους εξαγωγής· 

 

ii) τα αποτελέσματα των δοκιμών επιτήρησης που βασίζονται σε ορολογική, 

μικροβιολογική, παθολογική ή επιδημιολογική έρευνα και την περίοδο κατά την 

οποία διενεργήθηκε η επιτήρηση· 

 

iii) ένδειξη σχετικά με το αν είναι αναγκαία η κοινοποίηση της ασθένειας στις 

αρμόδιες αρχές· 
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iv) κατά περίπτωση, την περίοδο κατά την οποία απαγορεύτηκε ο εμβολιασμός κατά 

της ασθένειας και την οικεία γεωγραφική ζώνη· και 

 

v) τα μέτρα ΥΦΠ που ελήφθησαν για να επαληθευτεί η απουσία της ασθένειας· 

 

β) για την υγεία των φυτών: 

 

i) κατάλογο ρυθμιζόμενων επιβλαβών οργανισμών που καταρτίζεται σύμφωνα με 

το άρθρο 14.10 παράγραφος 10, συμπεριλαμβανομένων των ρυθμιζόμενων 

επιβλαβών οργανισμών καραντίνας και των ρυθμιζόμενων επιβλαβών 

οργανισμών μη καραντίνας, στους οποίους περιλαμβάνονται οι εξής: 

 

Α) ρυθμιζόμενοι επιβλαβείς οργανισμοί καραντίνας: επιβλαβείς οργανισμοί 

δυνητικής οικονομικής σημασίας των οποίων η παρουσία δεν είναι γνωστή 

σε κανένα μέρος του εδάφους του Μέρους εξαγωγής· 

 

Β) ρυθμιζόμενοι επιβλαβείς οργανισμοί καραντίνας: επιβλαβείς οργανισμοί 

δυνητικής οικονομικής σημασίας που είναι παρόντες αλλά δεν είναι ευρέως 

διαδεδομένοι στο έδαφος του Μέρους εξαγωγής και τελούν υπό έλεγχο· 

 

Γ) ρυθμιζόμενοι επιβλαβείς οργανισμοί μη καραντίνας· και 

 

Δ) κατά περίπτωση, επιβλαβείς οργανισμοί των οποίων η παρουσία δεν είναι 

γνωστή σε περιοχές απαλλαγμένες από επιβλαβείς οργανισμούς στις οποίες 

ισχύουν νομικές απαιτήσεις για τη διατήρηση του καθεστώτος απαλλαγής 

από επιβλαβείς οργανισμούς (προστατευόμενες ζώνες), 

συμπεριλαμβανομένων απαιτήσεων μετακίνησης και εισαγωγής για φυτά-

ξενιστές. 

 

4. Κάθε αλλαγή στον κατάλογο ρυθμιζόμενων επιβλαβών οργανισμών καραντίνας και 

ρυθμιζόμενων επιβλαβών οργανισμών μη καραντίνας που προβλέπεται στην παράγραφο 3 

στοιχείο β) σημείο i) βασίζεται σε ανάλυση κινδύνου επιβλαβούς οργανισμού ή σχετικές 

τεχνικές πληροφορίες και κοινοποιείται στο άλλο Μέρος σύμφωνα με το άρθρο 14.11. 

________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 17-Α 

 

 

ΔΙΜΕΡΗ ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗΣ ΓΙΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΚΑΤΑΤΑΣΣΟΝΤΑΙ  

 

ΣΤΙΣ ΚΛΑΣΕΙΣ ΕΣ 8703 ΚΑΙ 8704 

 

 

ΤΜΗΜΑ Α 

 

ΟΡΙΣΜΟΙ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 1 

 

Ορισμοί 

 

Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

 

α) «διμερές μέτρο διασφάλισης για οχήματα»: διμερές μέτρο διασφάλισης για οχήματα που 

κατατάσσονται στις κλάσεις ΕΣ 8703 και 8704, όπως ορίζεται στο παρόν παράρτημα· 

 

β) «αρμόδια ερευνητική αρχή»: 

 

i) στην περίπτωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή· και 
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ii) στην περίπτωση της MERCOSUR: 

 

Α) για την Αργεντινή, η Secretaría de Industria y Comercio del Ministerio de 

Economía ή ο διάδοχός της· 

 

Β) για τη Βραζιλία, η Secretaria de Comércio Exterior του Ministério do 

Desenvolvimento, Indústria, Comércio e Serviços ή ο διάδοχός της· 

 

Γ) για την Παραγουάη, το Ministerio de Industria y Comercio ή ο διάδοχός του· και 

 

Δ) για την Ουρουγουάη, η Asesoría de Política Comercial del Ministerio de 

Economía y Finanzas ή ο διάδοχός της· 

 

γ) «εγχώριος κλάδος παραγωγής οχημάτων»: το σύνολο των παραγωγών ομοειδών ή 

άμεσα ανταγωνιστικών οχημάτων οι οποίοι δραστηριοποιούνται στο έδαφος ενός 

Μέρους ή, σε διαφορετική περίπτωση, των παραγωγών των οποίων η συνδυασμένη 

παραγωγή ομοειδών ή άμεσα ανταγωνιστικών οχημάτων αντιπροσωπεύει συνήθως 

περισσότερο από το 50 % (πενήντα τοις εκατό) και, σε εξαιρετικές περιστάσεις, 

τουλάχιστον το 25 % (είκοσι πέντε τοις εκατό) της συνολικής παραγωγής των εν λόγω 

οχημάτων· 

 

δ) «ζημία»: η σημαντική ζημία που προκαλείται σε εγχώριο κλάδο παραγωγής, ο κίνδυνος 

πρόκλησης σημαντικής ζημίας σε εγχώριο κλάδο παραγωγής ή η σημαντική 

καθυστέρηση της δημιουργίας του εν λόγω κλάδου παραγωγής· 
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ε) ο όρος «ενδιαφερόμενα μέρη» περιλαμβάνει: 

 

i) τους εξαγωγείς ή τους αλλοδαπούς παραγωγούς ή τους εισαγωγείς οχήματος που 

αποτελεί αντικείμενο έρευνας, ή εμπορική ή επιχειρηματική ένωση της οποίας η 

πλειονότητα των μελών αποτελείται από παραγωγούς, εξαγωγείς ή εισαγωγείς 

του συγκεκριμένου οχήματος· 

 

ii) την κυβέρνηση του Μέρους εξαγωγής· και 

 

iii) τους παραγωγούς του ομοειδούς ή άμεσα ανταγωνιστικού οχήματος στο Μέρος 

εισαγωγής ή εμπορική και επιχειρηματική ένωση της οποίας η πλειονότητα των 

μελών παράγει το ομοειδές ή άμεσα ανταγωνιστικό όχημα στο έδαφος του 

Μέρους εισαγωγής· 

 

η ανωτέρω απαρίθμηση δεν εμποδίζει τα Μέρη να επιτρέπουν την προσθήκη εγχώριων 

ή αλλοδαπών μερών, εκτός από εκείνα που αναφέρονται ανωτέρω, ως ενδιαφερόμενων 

μερών· 

 

στ) «ομοειδές ή άμεσα ανταγωνιστικό όχημα»: 

 

i) όχημα πανομοιότυπο, δηλαδή όχημα που είναι όμοιο από κάθε άποψη με το υπό 

εξέταση όχημα· 

 

ii) άλλο όχημα το οποίο, παρότι δεν είναι όμοιο από κάθε άποψη, έχει 

χαρακτηριστικά που παρουσιάζουν μεγάλη ομοιότητα με εκείνα του υπό εξέταση 

οχήματος· ή 

 

iii) όχημα το οποίο ανταγωνίζεται άμεσα στην εσωτερική αγορά του Μέρους 

εισαγωγής, δεδομένων της δυνατότητάς του για υποκατάσταση, των βασικών 

φυσικών χαρακτηριστικών και των τεχνικών προδιαγραφών του, των τελικών του 

χρήσεων και των διαύλων διανομής του· 
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η ανωτέρω απαρίθμηση παραγόντων δεν είναι εξαντλητική ούτε μπορούν ένας ή 

περισσότεροι από τους παράγοντες αυτούς να θεωρηθούν βαρύνουσας σημασίας για 

την εξαγωγή συμπερασμάτων· και 

 

ζ) «μεταβατική περίοδος»: 

 

i) 12 (δώδεκα) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, 

για οχήματα για τα οποία ο πίνακας κατάργησης δασμών που προβλέπεται στο 

παράρτημα 10-Α του Μέρους που εφαρμόζει τα μέτρα προβλέπει περίοδο 

μικρότερη των 10 (δέκα) ετών για την κατάργηση των δασμών· 

 

ii) 18 (δεκαοκτώ) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

Συμφωνίας, για οχήματα για τα οποία ο πίνακας κατάργησης δασμών που 

προβλέπεται στο παράρτημα 10-Α του Μέρους που εφαρμόζει τα μέτρα 

προβλέπει περίοδο 10 (δέκα) ή 15 (δεκαπέντε) ετών για την κατάργηση των 

δασμών· 

 

iii) 20 (είκοσι) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, 

για οχήματα για τα οποία ο πίνακας κατάργησης δασμών που προβλέπεται στο 

παράρτημα 10-Α του Μέρους που εφαρμόζει τα μέτρα προβλέπει περίοδο 18 

(δεκαοκτώ) ετών για την κατάργηση των δασμών· ή 

 

iv) 25 (είκοσι πέντε) έτη από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

Συμφωνίας, για οχήματα για τα οποία ο πίνακας κατάργησης δασμών που 

προβλέπεται στο παράρτημα 10-Α του Μέρους που εφαρμόζει τα μέτρα 

προβλέπει περίοδο 25 (είκοσι πέντε) ετών ή μεγαλύτερη για την κατάργηση των 

δασμών. 
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ΤΜΗΜΑ Β 

 

ΟΡΟΙ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΔΙΜΕΡΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗΣ  

 

ΓΙΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΚΑΤΑΤΑΣΣΟΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΚΛΑΣΕΙΣ ΕΣ 8703 ΚΑΙ 8704 

 

 

ΑΡΘΡΟ 2 

 

Εφαρμογή διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

1. Με σκοπό τη διατήρηση των υφιστάμενων επιπέδων ξένων επενδύσεων στον τομέα της 

αυτοκινητοβιομηχανίας και με την επιφύλαξη των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων που 

αναφέρονται στο κεφάλαιο 16 της παρούσας Συμφωνίας, τα Μέρη μπορούν, σε εξαιρετικές 

περιπτώσεις, να εφαρμόζουν διμερή μέτρα διασφάλισης υπό τους όρους που καθορίζονται στο 

παρόν τμήμα εάν, μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, οι εισαγωγές 

οχημάτων που κατατάσσονται στις κλάσεις ΕΣ 8703 και 8704 υπό προτιμησιακούς όρους έχουν 

αυξηθεί σε τέτοιες ποσότητες, απόλυτες ή σε σχέση με την εγχώρια παραγωγή ή κατανάλωση, και 

υπό τέτοιες συνθήκες ώστε να προκαλείται ζημία στον εγχώριο κλάδο παραγωγής ομοειδών ή 

άμεσα ανταγωνιστικών οχημάτων του Μέρους εισαγωγής. 

 

2. Τα διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα εφαρμόζονται μόνο στον βαθμό που είναι 

αναγκαίος για την πρόληψη ή την αποκατάσταση της ζημίας. 

 

3. Διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα εφαρμόζονται κατόπιν έρευνας από τις αρμόδιες 

ερευνητικές αρχές του Μέρους εισαγωγής σύμφωνα με τις διαδικασίες που καθορίζονται στο παρόν 

παράρτημα. 
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4. Η εφαρμογή διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα δεν συνεπάγεται κανένα μέσο 

εμπορικής αντιστάθμισης. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 3 

 

Χρονοδιάγραμμα για την εφαρμογή διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

Κανένα Μέρος δεν εφαρμόζει, παρατείνει ή διατηρεί σε ισχύ διμερές μέτρο διασφάλισης για 

οχήματα πέραν της λήξης της μεταβατικής περιόδου. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 4 

 

Όροι και περιορισμοί 

 

1. Η MERCOSUR μπορεί να εφαρμόζει διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα στις εισαγωγές 

από την Ευρωπαϊκή Ένωση: 

 

α) ως ενιαία οντότητα, εφόσον πληρούνται όλες οι απαιτήσεις για τη διαπίστωση της ύπαρξης 

ζημίας από τις εισαγωγές ενός οχήματος υπό προτιμησιακούς όρους, με βάση τους όρους που 

ισχύουν για τη MERCOSUR· ή 
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β) εξ ονόματος ενός ή περισσότερων υπογραφόντων κρατών της MERCOSUR, περίπτωση στην 

οποία οι απαιτήσεις για τη διαπίστωση της ύπαρξης ζημίας από τις εισαγωγές ενός οχήματος 

υπό προτιμησιακούς όρους βασίζονται στις συνθήκες που επικρατούν στο ή στα σχετικά 

υπογράφοντα κράτη της MERCOSUR· και το μέτρο περιορίζεται στο συγκεκριμένο 

υπογράφον κράτος της MERCOSUR ή στα συγκεκριμένα υπογράφοντα κράτη της 

MERCOSUR. Η θέσπιση διμερούς μέτρου διασφάλισης για οχήματα από τη MERCOSUR εξ 

ονόματος ενός ή περισσότερων υπογραφόντων κρατών της MERCOSUR δεν εμποδίζει άλλο 

υπογράφον κράτος της MERCOSUR να θεσπίσει σε μεταγενέστερο στάδιο μέτρο σχετικά με 

το ίδιο όχημα. 

 

2. Η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να εφαρμόζει διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα στις 

εισαγωγές από τη MERCOSUR ως ενιαία οντότητα ή από ένα ή περισσότερα υπογράφοντα κράτη 

της MERCOSUR, εάν η ζημία οφείλεται στις εισαγωγές οχήματος υπό προτιμησιακούς όρους. 

 

3. Σε περίπτωση που η Ευρωπαϊκή Ένωση διαπιστώσει ότι ένα μέτρο εφαρμόζεται στη 

MERCOSUR ως ενιαία οντότητα, η Παραγουάη εξαιρείται από την εφαρμογή του μέτρου, εκτός 

εάν, βάσει του αποτελέσματος έρευνας, αποδειχθεί ότι η ύπαρξη ζημίας οφείλεται επίσης στις 

εισαγωγές οχημάτων από την Παραγουάη υπό προτιμησιακούς όρους. 
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ΤΜΗΜΑ Γ 

 

ΜΟΡΦΗ ΚΑΙ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΔΙΜΕΡΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗΣ  

 

ΓΙΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΚΑΤΑΤΑΣΣΟΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΚΛΑΣΕΙΣ ΕΣ 8703 ΚΑΙ 8704 

 

 

ΑΡΘΡΟ 5 

 

Μορφή διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

1. Τα διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα που εγκρίνονται σύμφωνα με το παρόν 

παράρτημα συνίστανται: 

 

α) σε προσωρινή αναστολή του πίνακα κατάργησης δασμών για το οικείο όχημα που 

προβλέπεται στο παράρτημα 10-Α· ή 

 

β) σε προσωρινή μείωση της δασμολογικής προτίμησης για το οικείο όχημα, ώστε ο 

δασμολογικός συντελεστής να μην υπερβαίνει τον μικρότερο από τους ακόλουθους 

συντελεστές: 

 

i) τον δασμολογικό συντελεστή του μάλλον ευνοούμενου κράτους που εφαρμοζόταν στο 

συγκεκριμένο όχημα και ίσχυε όταν ελήφθη το μέτρο· και 

 

ii) τον βασικό δασμολογικό συντελεστή για το όχημα ο οποίος αναφέρεται στο παράρτημα 

10-Α. 
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2. Σε περίπτωση έγκρισης διμερούς μέτρου διασφάλισης για οχήματα που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 στοιχείο β) του παρόντος άρθρου, κάθε Μέρος θα πρέπει να διασφαλίζει τη 

διατήρηση ιστορικών εμπορικών ροών που δεν προκαλούν ζημία στον εγχώριο κλάδο παραγωγής 

του Μέρους εισαγωγής. Το Μέρος που εφαρμόζει διμερές μέτρο διασφάλισης για οχήματα 

καθορίζει ποσόστωση εισαγωγής για το οικείο προϊόν, στο πλαίσιο της οποίας το εν λόγω προϊόν 

εξακολουθεί να επωφελείται από τη συμφωνηθείσα προτίμηση που καθορίζεται στο πλαίσιο της 

παρούσας Συμφωνίας. Η ποσόστωση εισαγωγής δεν είναι μικρότερη από τον μέσο όρο των 

εισαγωγών του οικείου προϊόντος κατά τη διάρκεια των τριάντα έξι (36) μηνών που προηγήθηκαν 

των τελευταίων δώδεκα (12) μηνών της περιόδου συλλογής στοιχείων για την έρευνα με σκοπό τον 

προσδιορισμό της ζημίας. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 6 

 

Περιθώριο προτίμησης 

 

Μετά τη λήξη της ισχύος των διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα, το περιθώριο προτίμησης 

είναι εκείνο που θα εφαρμοζόταν στο όχημα εάν δεν είχε επιβληθεί το μέτρο βάσει του 

παραρτήματος 10-Α. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 7 

 

Διάρκεια διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

Τα διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα εφαρμόζονται μόνο για το χρονικό διάστημα που είναι 

αναγκαίο για την πρόληψη ή την αποκατάσταση της ζημίας και για τη διευκόλυνση της 

προσαρμογής του εγχώριου κλάδου παραγωγής. Το εν λόγω χρονικό διάστημα, 

συμπεριλαμβανομένης της περιόδου εφαρμογής τυχόν προσωρινών μέτρων, δεν υπερβαίνει τα 

3 (τρία) έτη. 
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ΑΡΘΡΟ 8 

 

Παράταση διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

1. Τα διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα μπορούν να παραταθούν μία φορά για μέγιστη 

περίοδο δύο ετών, εάν έχει διαπιστωθεί, σύμφωνα με τις διαδικασίες που ορίζονται στο παρόν 

παράρτημα, ότι η ζημία θα ήταν πιθανό να συνεχιστεί ή να επαναληφθεί σε περίπτωση κατάργησης 

ή τροποποίησης του μέτρου. Το παραταθέν μέτρο δεν είναι περισσότερο περιοριστικό από το 

ισχύον κατά το τέλος της αρχικής περιόδου. 

 

2. Δεν εφαρμόζεται εκ νέου διμερές μέτρο διασφάλισης για οχήματα στις εισαγωγές οχήματος 

το οποίο υπόκειτο σε τέτοιο μέτρο, εκτός εάν έχει παρέλθει χρονικό διάστημα ίσο με το ήμισυ της 

συνολικής διάρκειας εφαρμογής του προηγούμενου διμερούς μέτρου διασφάλισης για οχήματα. 
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ΤΜΗΜΑ Δ 

 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 9 

 

Έρευνα 

 

1. Η αρμόδια ερευνητική αρχή, όταν διεξάγει την έρευνα για να διαπιστώσει αν οι αυξημένες 

εισαγωγές προκάλεσαν ζημία σε εγχώριο κλάδο παραγωγής οχημάτων, όπως αναφέρεται στο 

άρθρο 2 του παρόντος παραρτήματος, αξιολογεί όλους τους σχετικούς αντικειμενικούς και 

ποσοτικοποιήσιμους παράγοντες που επηρεάζουν την κατάσταση του εν λόγω κλάδου παραγωγής, 

ιδίως το ποσοστό και το ποσό της αύξησης των εισαγωγών του οικείου προϊόντος σε απόλυτες και 

σχετικές τιμές· το μερίδιο της εγχώριας αγοράς που καταλαμβάνουν οι αυξημένες εισαγωγές· και 

τις αλλαγές στον αριθμό των απασχολούμενων εργαζομένων, στην εγκατεστημένη παραγωγική 

ικανότητα και στη χρησιμοποίηση της παραγωγικής ικανότητας στον κλάδο παραγωγής οχημάτων, 

στις πωλήσεις, συμπεριλαμβανομένων των τιμών, στην παραγωγή, στην παραγωγικότητα, στα 

κέρδη και τις ζημίες. Η ανωτέρω απαρίθμηση δεν είναι εξαντλητική ούτε μπορούν ένας ή 

περισσότεροι από τους παράγοντες αυτούς να θεωρηθούν βαρύνουσας σημασίας για την εξαγωγή 

συμπερασμάτων. 

 

2. Η αρμόδια ερευνητική αρχή αποδεικνύει, βάσει αντικειμενικών αποδεικτικών στοιχείων, την 

ύπαρξη αιτιώδους συνάφειας μεταξύ της αύξησης των εισαγωγών του οικείου οχήματος και της 

ζημίας. Η αρμόδια ερευνητική αρχή αξιολογεί επίσης όλους τους γνωστούς παράγοντες, εκτός από 

την αύξηση των εισαγωγών υπό προτιμησιακούς όρους της παρούσας Συμφωνίας, οι οποίοι 

ενδέχεται να προκαλούν ταυτόχρονα ζημία στον εγχώριο κλάδο παραγωγής. Οι επιπτώσεις της 

αύξησης των εισαγωγών των οικείων οχημάτων από άλλες χώρες δεν αποδίδονται στις εισαγωγές 

υπό προτιμησιακούς όρους. 
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3. Κατά τη διεξαγωγή έρευνας της ζημίας, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, η αρμόδια 

ερευνητική αρχή θα πρέπει να συλλέγει δεδομένα για περίοδο τουλάχιστον 36 (τριάντα έξι) μηνών 

η οποία λήγει όσο το δυνατόν πλησιέστερα στην ημερομηνία υποβολής του αιτήματος για την 

έναρξη έρευνας. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 10 

 

Έναρξη έρευνας 

 

1. Εάν υπάρχουν επαρκή εκ πρώτης όψεως αποδεικτικά στοιχεία που δικαιολογούν την έναρξη 

έρευνας, μπορεί να κινηθεί έρευνα κατόπιν αιτήματος: 

 

α) του εγχώριου κλάδου παραγωγής οχημάτων ή εμπορικής και επιχειρηματικής ένωσης που 

ενεργεί για λογαριασμό του εγχώριου κλάδου παραγωγής ομοειδών ή άμεσα ανταγωνιστικών 

οχημάτων στο Μέρος εισαγωγής· ή 

 

β) ενός ή περισσότερων κρατών μελών εισαγωγής της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή υπογραφόντων 

κρατών εισαγωγής της MERCOSUR. 

 

2. Το αίτημα για την έναρξη έρευνας περιέχει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες: 

 

α) την ονομασία και την περιγραφή του οικείου εισαγόμενου οχήματος, τη δασμολογική του 

κλάση και την ισχύουσα δασμολογική μεταχείριση καθώς και την ονομασία και την 

περιγραφή του ομοειδούς ή άμεσα ανταγωνιστικού οχήματος· 

 

β) τα ονόματα και τις διευθύνσεις των παραγωγών ή της ένωσης που υποβάλλουν ή υποβάλλει 

το αίτημα, κατά περίπτωση· 
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γ) κατάλογο, εάν είναι ευλόγως διαθέσιμος, όλων των γνωστών παραγωγών του ομοειδούς ή 

άμεσα ανταγωνιστικού οχήματος· και 

 

δ) στοιχεία που αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις για την επιβολή του διμερούς 

μέτρου διασφάλισης για οχήματα οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του 

παρόντος παραρτήματος. 

 

3. Για τους σκοπούς της παραγράφου 2 στοιχείο δ), το αίτημα για έναρξη έρευνας περιλαμβάνει 

τις ακόλουθες πληροφορίες: 

 

α) τον όγκο παραγωγής των παραγωγών που υποβάλλουν το αίτημα ή εκπροσωπούνται στο 

αίτημα και εκτίμηση της παραγωγής άλλων γνωστών παραγωγών των ομοειδών ή άμεσα 

ανταγωνιστικών οχημάτων· 

 

β) το ποσοστό και το ποσό της αύξησης των συνολικών και των διμερών εισαγωγών του οικείου 

οχήματος σε απόλυτες και σχετικές τιμές, για τουλάχιστον 36 (τριάντα έξι) μήνες πριν από 

την ημερομηνία υποβολής του αιτήματος για την έναρξη έρευνας, για τους οποίους υπάρχουν 

διαθέσιμες πληροφορίες· 

 

γ) το επίπεδο των τιμών εισαγωγής κατά την ίδια περίοδο· και 

 

δ) εάν υπάρχουν διαθέσιμες πληροφορίες, αντικειμενικά και ποσοτικοποιήσιμα στοιχεία σχετικά 

με το ομοειδές ή άμεσα ανταγωνιστικό όχημα, σχετικά με τον όγκο της συνολικής παραγωγής 

και των συνολικών πωλήσεων στην εσωτερική αγορά, τα αποθέματα, τις τιμές για την 

εσωτερική αγορά, την παραγωγικότητα, τη χρησιμοποίηση της παραγωγικής ικανότητας, την 

απασχόληση, τα κέρδη και τις ζημίες, στοιχεία παραγωγικών επενδύσεων, καθώς και το 

μερίδιο αγοράς των αιτουσών επιχειρήσεων ή εκείνων που εκπροσωπούνται στο αίτημα, 

τουλάχιστον κατά τους τελευταίους 36 (τριάντα έξι) μήνες πριν από την υποβολή του 

αιτήματος, για τους οποίους υπάρχουν διαθέσιμες πληροφορίες. 
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ΑΡΘΡΟ 11 

 

Εμπιστευτικές πληροφορίες 

 

Το άρθρο 17.12 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 12 

 

Χρονοδιάγραμμα της έρευνας 

 

Το άρθρο 17.13 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 13 

 

Διαφάνεια 

 

Το άρθρο 17.14 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 
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ΤΜΗΜΑ Ε 

 

ΠΡΟΣΩΡΙΝΑ ΔΙΜΕΡΗ ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗΣ  

 

ΓΙΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΚΑΤΑΤΑΣΣΟΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΚΛΑΣΕΙΣ ΕΣ 8703 ΚΑΙ 8704 

 

 

ΑΡΘΡΟ 14 

 

Προσωρινά διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα 

 

1. Σε κρίσιμες περιστάσεις στις οποίες τυχόν καθυστέρηση μπορεί να προκαλέσει ζημία που θα 

ήταν δύσκολο να αποκατασταθεί, κάθε Μέρος, μετά από δέουσα κοινοποίηση, μπορεί να λάβει 

προσωρινό διμερές μέτρο διασφάλισης για οχήματα εφόσον διαπιστωθεί με προκαταρκτική 

απόφαση ότι υπάρχουν σαφή στοιχεία που αποδεικνύουν ότι οι εισαγωγές υπό προτιμησιακούς 

όρους έχουν αυξηθεί και ότι οι εν λόγω εισαγωγές έχουν προκαλέσει ζημία. Η διάρκεια του 

προσωρινού μέτρου δεν υπερβαίνει τις 270 (διακόσιες εβδομήντα) ημέρες, κατά τη διάρκεια των 

οποίων πληρούνται οι απαιτήσεις του παρόντος παραρτήματος. Εάν συναχθεί το τελικό 

συμπέρασμα ότι οι εισαγωγές υπό προτιμησιακούς όρους δεν προκάλεσαν ζημία στον εγχώριο 

κλάδο παραγωγής, ο αυξημένος δασμός ή η προσωρινή εγγύηση, εάν εισπραχθεί ή επιβληθεί βάσει 

προσωρινών μέτρων, επιστρέφεται αμέσως, σύμφωνα με την εσωτερική νομοθεσία του οικείου 

Μέρους. 

 

2. Προσωρινά διμερή μέτρα διασφάλισης για οχήματα δεν λαμβάνονται κατά της Παραγουάης, 

εκτός εάν το αποτέλεσμα της προκαταρκτικής απόφασης σύμφωνα με την παράγραφο 1 

αποδεικνύει ότι η ύπαρξη ζημίας οφείλεται επίσης στις εισαγωγές οχημάτων από την Παραγουάη 

υπό προτιμησιακούς όρους. 
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ΤΜΗΜΑ ΣΤ 

 

ΔΗΜΟΣΙΑ ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 15 

 

Δημόσια ανακοίνωση σχετικά με την έναρξη έρευνας 

 

Το άρθρο 17.16 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 16 

 

Δημόσια ανακοίνωση σχετικά με την εφαρμογή διμερών μέτρων διασφάλισης για οχήματα 

 

Το άρθρο 17.17 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 
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ΤΜΗΜΑ Ζ 

 

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 17 

 

Κοινοποιήσεις 

 

Το άρθρο 17.18 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 

 

 

ΑΡΘΡΟ 18 

 

Διαβουλεύσεις 

 

Το άρθρο 17.19 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 
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ΤΜΗΜΑ Η 

 

ΕΞΟΧΩΣ ΑΠΟΚΕΝΤΡΕΣ ΠΕΡΙΟΧΕΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

 

 

ΑΡΘΡΟ 19 

 

Εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

 

Το άρθρο 17.20 της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στο παρόν 

παράρτημα. 

 

 

________________ 


